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óuh-lihk

執行
j


āp-h


àhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

交託
g


āau-tok

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

。

點解
D


ím-g


áai

我哋
Ng


óh-deih

可能
H


ó-n


àhng

會
W


úih

感到
G


ám-dou

灰心
F


ūi-s


ām

？

４ 如果
Y


ùh-gw


ó

你
n


éih

因為
y


ān-waih

傳道
chy


ùhn-douh

地區
deih-k


ēui

反應
f


áan-ying

冷淡
l


áahng-daahm

而
y


ìh

感到
g


ám-dou

灰心
f


ūi-s


ām

， 可能
h


ó-n


àhng

你
n


éih

就
jauh

會
w


úih

更加
gang-g


ā

明白
m


ìhng-baahk

使徒
si-t


òuh

保羅
B


óu-l


òh

嘅
ge

感受
g


ám-sauh

。 喺
H


ái

大約
daaih-yeuk

３０ 年
n


ìhn

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

生涯
s


āng-ng


àaih

中
j


ūng

， 保羅
B


óu-l


òh

幫助
b


ōng-joh

過
gwo

好
h


óu

多
d


ō

人
y


àhn

成為
s


ìhng-w


àih

基督
G


ēi-d


ūk

嘅
ge

門徒
m


ùhn-t


òuh

。（ 使徒行傳
Si-t


òuh-h


àhng-jy


ún

１４：２１； 哥林多後書
G


ō-l


àhm-d


ō-hauh-sy


ū

３：２，３）

不過
B


āt-gwo

， 有
y


áuh

好
h


óu

多
d


ō

猶太人
Y


àuh-taai-y


àhn

拒絶
k


éuih-jyuht

接受
jip-sauh

真理
j


ān-l


éih

， 有啲
y


áuh-d


ī

人
y


àhn

甚至
sahm-ji

迫害
b


īk-hoih

佢
k


éuih

。（ 使徒行傳
Si-t


òuh-h


àhng-jy


ún

１４：１９； １７：１，４，５，１３） 保羅
B


óu-l


òh

對
deui

呢啲
n


ī-d


ī

惡劣
ok-lyuht

反應
f


áan-ying

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

感覺
g


ám-gok

？ 佢
K


éuih

坦率
t


áan-s


ēut

噉
g


ám

話
wah

： “ 我
Ng


óh

喺
h


ái

基督
G


ēi-d


ūk

面前
mihn-ch


ìhn

講
g


óng

嘅
ge

係
haih

真話
j


ān-wah

， …… 我
ng


óh

心裏
s


ām-l


éuih

真係
j


ān-haih

大大
daaih-daaih

憂愁
y


āu-s


àuh

， 痛苦
tung-f


ú

不
b


āt

絶
jyuht

”。（ 羅馬書
L


òh-m


áh-sy


ū

９：１-３） 點解
D


ím-g


áai

保羅
B


óu-l


òh

有
y


áuh

噉樣
g


ám-y


éung

嘅
ge

感覺
g


ám-gok

？ 佢
K


éuih

全心
chy


ùhn-s


ām

投入
t


àuh-yahp

傳道
chy


ùhn-douh

３. 呢
N


ī
篇
p


īn

課文
fo-m


àhn

會
w


úih

討論
t


óu-leuhn

邊
b


īn

三
s


āam

個
go

問題
mahn-t


àih

？ 點解
D


ím-g


áai

？

４. （ 甲
Gaap

） 保羅
B


óu-l


òh

對
deui

猶太人
Y


àuh-taai-y


àhn

嘅
ge

惡劣
ok-lyuht

反應
f


áan-ying

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

感覺
g


ám-gok

？ （ 乙
Yuht

） 點解
D


ím-g


áai

保羅
B


óu-l


òh

有
y


áuh
呢
n


ī

種
j


úng

感覺
g


ám-gok

？



２０１８年５月 ７

工作
g


ūng-jok

， 深切
s


ām-chit

關注
gw


āan-jyu

猶太人
Y


àuh-taai-y


àhn

， 向
heung

佢哋
k


éuih-deih

傳道
chy


ùhn-douh

。 所以
S


ó-y


íh

， 保羅
B


óu-l


òh

見
gin

到
d


óu

猶太人
Y


àuh-taai-y


àhn

拒絶
k


éuih-jyuht

接受
jip-sauh

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

慈悲
ch


ìh-b


ēi

而
y


ìh

感到
g


ám-dou

痛心
tung-s


ām

。

５ 同
T


ùhng

保羅
B


óu-l


òh

一樣
y


āt-yeuhng

， 我哋
ng


óh-deih

向
heung

人
y


àhn

傳道
chy


ùhn-douh

係
haih

因為
y


ān-waih

我哋
ng


óh-deih

關心
gw


āan-s


ām

人
y


àhn

， 好
h


óu

想
s


éung

幫助
b


ōng-joh

人
y


àhn

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

２２：３９； 哥林多前書
G


ō-l


àhm-d


ō-ch


ìhn-sy


ū

１１：１）

我哋
Ng


óh-deih

親身
ch


ān-s


ān

體驗
t


ái-yihm

到
d


óuh

， 事奉
sih-fuhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh
係

haih
最好

jeui-h


óu
嘅
ge

生活
s


āng-wuht

方式
f


ōng-s


īk

。

我哋
Ng


óh-deih

好
h


óu

想
s


éung

幫助
b


ōng-joh

其他
k


èih-t


ā

人
y


àhn

睇
t


ái

出
ch


ēut

， 佢哋
k


éuih-deih

其實
k


èih-saht

可以
h


ó-y


íh

過
gwo

更
gang

美好
m


éih-h


óu

嘅
ge

生活
s


āng-wuht

。 所以
S


ó-y


íh

， 我哋
ng


óh-deih

不斷
b


āt-dyuhn

鼓勵
g


ú-laih

人
y


àhn

學習
hohk-jaahp

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge
真理

j


ān-l


éih
同

t


ùhng
旨意
j


í-yi

， 噉樣
g


ám-y


éung

做
jouh

就
jauh

好似
h


óu-ch


íh

同
t


ùhng

對方
deui-f


ōng

講
g


óng

： “ 我哋
Ng


óh-deih

好
h


óu

想
s


éung

送
sung

一
y


āt

份
fahn

寶貴
b


óu-gwai

嘅
ge

禮物
l


áih-maht

俾
b


éi

你
n


éih

， 請
ch


éng

你
n


éih

接受
jip-sauh

。” 如果
Y


ùh-gw


ó

對方
deui-f


ōng

拒絶
k


éuih-jyuht

呢
n


ī

份
fahn

禮物
l


áih-maht

， 我哋
ng


óh-deih

一定
y


āt-dihng

會
w


úih

覺得
gok-d


āk

好
h


óu

傷心
s


ēung-s


ām

。 有
Y


áuh

呢
n


ī

種
j


úng

感覺
g


ám-gok

唔係


m̀h-haih

因為
y


ān-waih

缺乏
kyut-faht

信心
seun-s


ām

， 而
y


ìh

係
haih

表明
b


íu-m


ìhng

我哋
ng


óh-deih

全心
chy


ùhn-s


ām

投入
t


àuh-yahp

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

。 所以
S


ó-y


íh

， 就算
jauh-syun

有時
y


áuh-s


ìh

感到
g


ám-dou

灰心
f


ūi-s


ām

， 我哋
ng


óh-deih

都
d


ōu

會
w


úih

保持
b


óu-ch


ìh

忍耐
y


án-noih

。 伊琳娜
Y


ī-l


àhm-n


àh

做
jouh

咗
j


ó

先驅
s


īn-k


ēui

超過
ch


īu-gwo

２５ 年
n


ìhn

， 佢
k


éuih

話
wah

： “ 做
Jouh

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

的確
d


īk-kok

唔


m̀h

容易
y


ùhng-yih

， 不過
b


āt-gwo

冇
m


óuh

其他
k


èih-t


ā

工作
g


ūng-jok

更
gang

值得
jihk-d


āk

我
ng


óh

去
heui

做
jouh

。”

我哋
Ng


óh-deih

可以
H


ó-y


íh

點樣
D


ím-y


éung

結出
Git-ch


ēut

果實
Gw


ó-saht

？

６ 點解
D


ím-g


áai

可以
h


ó-y


íh

肯定
h


áng-dihng

， 無論
m


òuh-leuhn

我哋
ng


óh-deih

喺
h


ái

邊度
b


īn-douh

都
d


ōu

可以
h


ó-y


íh

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

？ 為咗
Waih-j


ó

回答
w


ùih-daap

呢個
n


ī-go

重要
juhng-yiu

問題
mahn-t


àih

， 等
d


áng

我哋
ng


óh-deih

嚟
l


èih

分析
f


ān-s


īk

吓
h


áh

耶穌
Y


èh-s


ōu

５. （ 甲
Gaap

） 乜嘢
M


āt-y


éh

推使
t


ēui-s


ái

我哋
ng


óh-deih

向
heung

周圍
j


āu-w


àih

嘅
ge

人
y


àhn

傳道
chy


ùhn-douh

？ （ 乙
Yuht

） 點解
D


ím-g


áai

有時
y


áuh-s


ìh

我哋
ng


óh-deih

感到
g


ám-dou

灰心
f


ūi-s


ām

一啲
y


āt-d


ī
都

d


ōu
唔


m̀h

出奇
ch


ēut-k


èih

？

６. 我哋
Ng


óh-deih

會
w


úih

討論
t


óu-leuhn

乜嘢
m


āt-y


éh

問題
mahn-t


àih

？



８ 守望台

喺
h


ái

談及
t


àahm-kahp

“ 結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

” 時
s


ìh
所
s


ó

講
g


óng

嘅
ge

兩
l


éuhng

個
go

比喻
b


éi-yuh

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

１３：２３）

第
Daih

一
y


āt
個
go

比喻
b


éi-yuh

同
t


ùhng

葡萄樹
p


òuh-t


òuh-syuh

有關
y


áuh-gw


āan

。

７ 請
Ch


éng

讀
duhk

約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām
１５：１-５，８。 請

Ch


éng
留意

l


àuh-yi
， 耶穌

Y


èh-s


ōu
對

deui
使徒

si-t


òuh
講

g


óng
：

“ 你哋
N


éih-deih

不斷
b


āt-dyuhn

多
d


ō
結
git

果實
gw


ó-saht

， 表明
b


íu-m


ìhng

自己
jih-g


éi
係

haih
我

ng


óh
嘅
ge

門徒
m


ùhn-t


òuh

， 我
ng


óh

嘅
ge

父親
fuh-ch


ān

就
jauh

因此
y


ān-ch


í

得
d


āk

榮耀
w


ìhng-yiuh

嘞
lak

。” 耶穌
Y


èh-s


ōu

將
j


ēung

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

比喻
b


éi-yuh

為
waih

“ 培植
p


ùih-jihk

嘅
ge

人
y


àhn

”， 將
j


ēung

自己
jih-g


éi

比喻
b


éi-yuh

為
waih

“真
j


ān

葡萄樹
p


òuh-t


òuh-syuh

”， 又
yauh

將
j


ēung

佢
k


éuih

嘅
ge

門徒
m


ùhn-t


òuh

比喻
b


éi-yuh

為
waih

“枝子
j


ī-j


í
”。 噉

G


ám
跟從

g


ān-ch


ùhng
基督

G


ēi-d


ūk
嘅
ge

人
y


àhn

需要
s


ēui-yiu

結出
git-ch


ēut

乜嘢
m


āt-y


éh

果實
gw


ó-saht

？ 喺
H


ái

呢個
n


ī-go

比喻
b


éi-yuh

當中
d


ōng-j


ūng

， 耶穌
Y


èh-s


ōu

冇
m


óuh

直接
jihk-jip

講
g


óng

出
ch


ēut

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

果實
gw


ó-saht

， 但係
daahn-haih

佢
k


éuih

提供
t


àih-g


ūng

咗
j


ó

一
y


āt
個
go

細節
sai-jit

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

揾
w


án

出
ch


ēut

答案
daap-on

。

８ 耶穌
Y


èh-s


ōu

提
t


àih

到
dou

， “ 凡
f


àahn

唔


m̀h
結
git

果實
gw


ó-saht

嘅
ge

” 枝子
j


ī-j


í

都
d


ōu

會
w


úih

被
beih

天父
t


īn-fuh

剪除
j


ín-ch


èuih

。

換句話
Wuhn-geui-wah

嚟
l


èih

講
g


óng

， 我哋
ng


óh-deih

只有
j

í-y


áuh

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

先
s


īn

會
w


úih

被
beih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

視為
sih-w


àih

忠僕
j


ūng-buhk

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

１３：２３； ２１：４３） 喺
H


ái
呢個
n


ī-go

比喻
b


éi-yuh

當中
d


ōng-j


ūng

， 結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

唔


m̀h

可能
h


ó-n


àhng

係
haih

指
j


í

幫助
b


ōng-joh

人
y


àhn

成為
s


ìhng-w


àih

門徒
m


ùhn-t


òuh

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

２８：１９） 否則
F


áu-j


āk

，

因為
y


ān-waih

地區
deih-k


ēui

反應
f


áan-ying

冷淡
l


áahng-daahm

而
y


ìh

冇
m


óuh

幫
b


ōng

到
d


óu

任何
yahm-h


òh

人
y


àhn

成為
s


ìhng-w


àih

 雖然
S


ēui-y


ìhn

比喻
b


éi-yuh

當中
d


ōng-j


ūng

嘅
ge
枝子
j

ī-j


í

係
haih

指
j

í
受膏

sauh-g


ōu
基督徒

G


ēi-d


ūk-t


òuh
， 但係

daahn-haih
上帝

Seuhng-dai
所有

s


ó-y


áuh
嘅
ge

忠僕
j


ūng-buhk

都
d


ōu
可以

h


ó-y

íh

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

比喻
b


éi-yuh

得益
d


āk-y


īk
。

７. （ 甲
Gaap

） “ 培植
P


ùih-jihk

嘅
ge

人
y


àhn

”、 “ 葡萄樹
p


òuh-t


òuh-syuh

” 同
t


ùhng

“枝子
j

ī-j


í
” 分别

f


ān-biht
指
j

í

邊個
b


īn-go

？ （ 乙
Yuht

） 我哋
Ng


óh-deih

需要
s


ēui-yiu

揾
w


án
出

ch


ēut
乜嘢

m


āt-y


éh
問題

mahn-t


àih
嘅
ge
答案

daap-on
？

８. （ 甲
Gaap

） 點解
D


ím-g


áai

比喻
b


éi-yuh

所
s


ó

講
g


óng

嘅
ge

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

唔係


m̀h-haih

指
j

í

幫助
b


ōng-joh

人
y


àhn

成為
s


ìhng-w


àih

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

？ （ 乙
Yuht

） 點解
D


ím-g


áai

話
wah

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

係
haih

仁愛
y


àhn-oi

嘅
ge

上帝
Seuhng-dai

？



２０１８年５月 ９

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
ge

忠心
j


ūng-s


ām

弟兄
daih-h


īng

姊妹
j


í-muih

， 就係
jauh-haih

比喻
b


éi-yuh

當中
d


ōng-j


ūng

冇
m


óuh

出産
ch


ēut-ch


áan

嘅
ge

枝子
j


ī-j


í

嘞
lak

。 噉樣
G


ám-y


éung

當然
d


ōng-y


ìhn

唔


m̀h

合理
hahp-l


éih

！ 我哋
Ng


óh-deih

唔


m̀h

能够
n


àhng-gau

强迫
k


éuhng-b


īk

人
y


àhn

成為
s


ìhng-w


àih

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

。 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

係
haih

仁愛
y


àhn-oi

嘅
ge

上帝
Seuhng-dai

， 佢
k


éuih

永遠
w


íhng-y


úhn

都
d


ōu

唔會


m̀h-w


úih

叫
giu

我哋
ng


óh-deih

做
jouh

一啲
y


āt-d


ī
超出

ch

īu-ch


ēut

我哋
ng


óh-deih

能力
n


àhng-lihk

範圍
faahn-w


àih

嘅
ge
事
sih

。 佢
K


éuih

吩咐
f


ān-fu

我哋
ng


óh-deih

做
jouh

嘅
ge

， 都
d


ōu
係

haih
我哋

ng


óh-deih
力所能及

lihk-s


ó-n


àhng-kahp
嘅
ge

。（ 申命記
S


ān-mihng-gei

３０：１１-１４）

９ “ 結出
Git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

” 係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

意思
yi-s


ī
？ 果實

Gw


ó-saht
指
j


í

嘅
ge

顯然
h


ín-y


ìhn

係
haih

我哋
ng


óh-deih

每
m


úih

個
go

人
y


àhn

都
d


ōu

能
n


àhng

做
jouh

得
d


āk

到
d


óuh

嘅
ge
事
sih

。 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

吩咐
f


ān-fu

佢
k


éuih

所有
s


ó-y


áuh

嘅
ge

忠僕
j


ūng-buhk

要
yiu

執行
j


āp-h


àhng

乜嘢
m


āt-y


éh

工作
g


ūng-jok

？ 就係
Jauh-haih

傳講
chy


ùhn-g


óng

王國
W


òhng-gwok

嘅
ge

好消息
h


óu-s


īu-s


īk

。

（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

２４：１４） 耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

另
lihng

一
y


āt
個
go

比喻
b


éi-yuh

可以
h


ó-y


íh

證實
jing-saht

呢
n


ī

一
y


āt

點
d


ím

。 接
Jip

住
jyuh

落嚟
lohk-l


èih

， 我哋
ng


óh-deih

會
w


úih

討論
t


óu-leuhn

撒種
saat-j


úng

人
y


àhn

嘅
ge

比喻
b


éi-yuh

。

１０ 請
Ch


éng

讀
duhk

路加福音
Louh-g


ā-f


ūk-y


ām
８：５-８，１１-１５。 喺

H


ái
撒種

saat-j


úng
人

y


àhn
嘅
ge

比喻
b


éi-yuh

當中
d


ōng-j


ūng

，

耶穌
Y


èh-s


ōu

話
wah

種子
j


úng-j


í

就係
jauh-haih

“ 上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

話語
wah-y


úh

”， 指
j


í

嘅
ge

係
haih

王國
W


òhng-gwok

信息
seun-s


īk

。 土壤
T


óu-yeuhng

代表
doih-b


íu

一
y


āt
個
go

人
y


àhn

嘅
ge

内心
noih-s


ām

情況
ch


ìhng-fong

。 落
Lohk

喺
h


ái

好
h


óu

泥土
n


àih-t


óu

上
seuhng

嘅
ge

種子
j


úng-j


í

生根
s


āng-g


ān

發芽
faat-ng


àh

， 茁壯
jyut-jong

成長
s


ìhng-j


éung

， 跟住
g


ān-jyuh

就
jauh

“ 結出
git-ch


ēut

百倍
baak-p


úih

 雖然
S


ēui-y


ìhn

“ 結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

” 亦
yihk

都
d


ōu
可以

h


ó-y

íh

指
j

í

培養
p


ùih-y


éuhng

“ 聖靈
sing-l


ìhng

嘅
ge

果實
gw


ó-saht

”， 不過
b


āt-gwo

本文
b


ún-m


àhn

同
t


ùhng

下
hah

一
y


āt

篇
p


īn

課文
fo-m


àhn

關注
gw


āan-jyu

嘅
ge

係
haih

“ 用
yuhng

嘴唇
j


éui-s


èuhn

所
s


ó

獻
hin

嘅
ge

果實
gw


ó-saht

”， 即係
j

īk-haih

王國
W


òhng-gwok

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

。（ 加拉太書
G


ā-l


āai-taai-sy


ū
５：２２，２３； 希伯來書

H


ēi-baak-l


òih-sy


ū
１３：１５）

９. （ 甲
Gaap

） 我哋
Ng


óh-deih

執行
j


āp-h


àhng

乜嘢
m


āt-y


éh

工作
g


ūng-jok

就係
jauh-haih

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

？ （ 乙
Yuht

） 同
T


ùhng

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

有關
y


áuh-gw


āan

嘅
ge
另

lihng
一
y


āt

個
go
比喻

b


éi-yuh
係

haih
乜嘢

m


āt-y


éh
？

１０. （ 甲
Gaap

） 種子
J


úng-j


í
同

t


ùhng
土壤

t


óu-yeuhng
分别

f


ān-biht
指
j

í

乜嘢
m


āt-y


éh
？ （ 乙

Yuht
） 小麥

S

íu-mahk

會
w


úih

結出
git-ch


ēut

乜嘢
m


āt-y


éh
？



１０ 守望台

嘅
ge

果實
gw


ó-saht

”。 如果
Y


ùh-gw


ó
呢
n


ī
棵
p


ō
係

haih
小麥

s

íu-mahk

， 噉
g


ám

結出
git-ch


ēut

嘅
ge

果實
gw


ó-saht

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

？ 係咪
Haih-maih

好
h


óu

多
d


ō

細細
sai-sai

棵
p


ō

嘅
ge

小麥
s


íu-mahk

？ 當然
D


ōng-y


ìhn

唔係


m̀h-haih

。 呢
N


ī
棵
p


ō

小麥
s


íu-mahk

只會
j


í-w


úih

結出
git-ch


ēut

新
s


ān

嘅
ge
種子

j


úng-j

í
， 假以時日

g


á-y

íh-s


ìh-yaht

種子
j


úng-j


í

再
joi

成長
s


ìhng-j


éung

為
w


àih

小麥
s


íu-mahk

。 從
Ch


ùhng

比喻
b


éi-yuh

睇
t


ái

出
ch


ēut

， 一
y


āt

粒
l


āp

種子
j


úng-j


í

可以
h


ó-y


íh

結出
git-ch


ēut

一百
y


āt-baak

粒
l


āp

種子
j


úng-j


í
。 呢個

N

ī-go

同
t


ùhng

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

關係
gw


āan-haih

？

１１ 多
D


ō

年
n


ìhn

前
ch


ìhn

， 我哋
ng


óh-deih

通過
t


ūng-gwo

一啲
y


āt-d


ī

見證人
Gin-jing-y


àhn

或者
waahk-j


é

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

父母
fuh-m


óuh

聽
t


ēng

到
d


óu

上帝
Seuhng-dai

王國
W


òhng-gwok

嘅
ge

信息
seun-s


īk

。 呢個
N


ī-go

就
jauh

好比
h


óu-b


éi

，

佢哋
k


éuih-deih

將
j


ēung

一
y


āt

粒
l


āp

王國
W


òhng-gwok

種子
j


úng-j


í

撒
saat

喺
h


ái

我哋
ng


óh-deih

心
s


ām

上
seuhng

。 佢哋
K


éuih-deih

好
h


óu

開心
h


ōi-s


ām

見
gin

到
d


óu

我哋
ng


óh-deih

接受
jip-sauh

王國
W


òhng-gwok

信息
seun-s


īk

， 正如
jing-y


ùh

比喻
b


éi-yuh

中
j


ūng

嘅
ge

種子
j


úng-j


í

撒
saat

喺
h


ái

好
h


óu

嘅
ge

泥土
n


àih-t


óu

上
seuhng

。 結果
Git-gw


ó
， 王國

W


òhng-gwok
信息

seun-s

īk

好似
h


óu-ch


íh

種子
j


úng-j


í

噉
g


ám

生根
s


āng-g


ān

發芽
faat-ng


àh

， 茁壯
jyut-jong

成長
s


ìhng-j


éung

， 最終
jeui-j


ūng

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

。 小麥
S


íu-mahk

結出
git-ch


ēut

嘅
ge

係
haih

種子
j


úng-j


í

而
y


ìh

唔係


m̀h-haih

整
j


íng

棵
p


ō

小麥
s


íu-mahk

， 所以
s


ó-y


íh

我哋
ng


óh-deih

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

指
j


í

嘅
ge

就係
jauh-haih

向
heung

人
y


àhn

傳講
chy


ùhn-g


óng

王國
W


òhng-gwok

信息
seun-s


īk

， 而
y


ìh

唔係


m̀h-haih

幫助
b


ōng-joh

咗
j


ó

幾多
g


éi-d


ō

人
y


àhn

成為
s


ìhng-w


àih

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

。 我哋
Ng


óh-deih

點樣
d


ím-y


éung

結出
git-ch


ēut

新
s


ān

嘅
ge

王國
W


òhng-gwok

種子
j


úng-j


í
？ 向

Heung

人
y


àhn

傳講
chy


ùhn-g


óng

王國
W


òhng-gwok

信息
seun-s


īk

， 將
j


ēung

我哋
ng


óh-deih

内心
noih-s


ām

嘅
ge

種子
j


úng-j


í

撒播
saat-bo

出去
ch


ēut-heui

。

（ 路加福音
Louh-g


ā-f


ūk-y


ām

６：４５； ８：１） 我哋
Ng


óh-deih

不斷
b


āt-dyuhn

宣揚
sy


ūn-y


èuhng

王國
W


òhng-gwok

信息
seun-s


īk

， 就係
jauh-haih

“ 懷
w


àaih

住
jyuh

忍耐
y


án-noih

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

”。

 喺
H


ái
另

lihng
一啲
y


āt-d


ī

場合
ch


èuhng-hahp

， 耶穌
Y


èh-s


ōu
亦

yihk
都

d


ōu
用

yuhng
撒種

saat-j


úng
同

t


ùhng
收割

s


āu-got
嚟
l


èih

比喻
b


éi-yuh

幫助
b


ōng-joh

人
y


àhn

成為
s


ìhng-w


àih

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
ge

工作
g


ūng-jok

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

９：３７； 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

４：３５-３８）

１１. （ 甲
Gaap

） 撒種
Saat-j


úng

人
y


àhn

嘅
ge
比喻

b


éi-yuh
同

t


ùhng
我哋

ng


óh-deih
傳道

chy


ùhn-douh
工作

g


ūng-jok
有

y


áuh
乜嘢

m


āt-y


éh
關係

gw


āan-haih
？

（ 乙
Yuht

） 我哋
Ng


óh-deih

點樣
d


ím-y


éung

結出
git-ch


ēut

新
s


ān

嘅
ge

王國
W


òhng-gwok

種子
j


úng-j


í
？



２０１８年５月 １１

１２ 我哋
Ng


óh-deih

通過
t


ūng-gwo

葡萄樹
p


òuh-t


òuh-syuh

同
t


ùhng

撒種
saat-j


úng

人
y


àhn

呢
n


ī
兩

l


éuhng
個
go

比喻
b


éi-yuh

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？ 我哋
Ng


óh-deih

係咪
haih-maih

能够
n


àhng-gau

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

， 唔係


m̀h-haih

取決於
ch


éui-kyut-y


ū

地區
deih-k


ēui

嘅
ge

人
y


àhn

對
deui

好消息
h


óu-s


īu-s


īk

嘅
ge

反應
f


áan-ying

， 而
y


ìh
係

haih
取決於

ch


éui-kyut-y


ū
我哋

ng


óh-deih
自己

jih-g


éi
嘅
ge

信心
seun-s


ām

。 保羅
B


óu-l


òh

都
d


ōu

有
y


áuh

同樣
t


ùhng-yeuhng

嘅
ge

睇法
t


ái-faat

， 佢
k


éuih

話
wah

： “ 各人
Gok-y


àhn

必
b


īt

照
jiu

自己
jih-g


éi

嘅
ge
勞苦

l


òuh-f


ú
得

d


āk
自己

jih-g


éi
嘅
ge

獎賞
j


éung-s


éung

。”（ 哥林多前書
G


ō-l


àhm-d


ō-ch


ìhn-sy


ū

３：８） 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

獎賞
j


éung-s


éung

我哋
ng


óh-deih

所
s


ó

根據
g


ān-geui

嘅
ge

唔係


m̀h-haih

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

工作
g


ūng-jok

成績
s


ìhng-j


īk

， 而
y


ìh

係
haih

我哋
ng


óh-deih

為
waih

工作
g


ūng-jok

付出
fuh-ch


ēut

嘅
ge

努力
n


óuh-lihk

。 做
Jouh

咗
j


ó

２０ 年
n


ìhn

先驅
s


īn-k


ēui

嘅
ge

瑪蒂爾達
M


áh-dai-y


íh-daaht

話
wah

： “ 知道
J


ī-dou

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

會
w


úih

按照
on-jiu

我
ng


óh

嘅
ge

努力
n


óuh-lihk

嚟
l


èih

獎賞
j


éung-s


éung

我
ng


óh

， 真係
j


ān-haih

令
lihng

我
ng


óh

感到
g


ám-dou

喜樂
h


éi-lohk

。”

１２. （ 甲
Gaap

） 我哋
Ng


óh-deih

通過
t


ūng-gwo

葡萄樹
p


òuh-t


òuh-syuh

同
t


ùhng

撒種
saat-j


úng

人
y


àhn

嘅
ge

比喻
b


éi-yuh

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh
？

（ 乙
Yuht

） 呢啲
N


ī-d


ī
比喻

b


éi-yuh
點樣

d

ím-y


éung

使
s


ái

你
n


éih

得到
d


āk-dou

鼓勵
g


ú-laih

？

我哋
Ng


óh-deih

點樣
d


ím-y


éung

“ 懷
w


àaih

住
jyuh

忍耐
y


án-noih

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

”？

（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

第
daih

１１ 段
dyuhn

）



１２ 守望台

我哋
Ng


óh-deih

可以
H


ó-y


íh

點樣
D


ím-y


éung

懷
W


àaih

住
Jyuh

忍耐
Y


án-noih

結出
Git-ch


ēut

果實
Gw


ó-saht

？

１３ 乜嘢
M


āt-y


éh

可以
h


ó-y


íh

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

懷
w


àaih

住
jyuh

忍耐
y


án-noih

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

？ 請
Ch


éng

睇
t


ái

翻
f


āan

保羅
B


óu-l


òh

嘅
ge

例子
laih-j


í
。 因為

Y


ān-waih
猶太人

Y


àuh-taai-y


àhn
對

deui
王國

W


òhng-gwok
嘅
ge

信息
seun-s


īk

反應
f


áan-ying

冷淡
l


áahng-daahm

， 所以
s


ó-y


íh

保羅
B


óu-l


òh

曾經
ch


àhng-g


īng

都
d


ōu

有
y


áuh

灰心
f


ūi-s


ām

嘅
ge

感覺
g


ám-gok

。 雖然
S


ēui-y


ìhn

係
haih

噉
g


ám

， 保羅
B


óu-l


òh

始終
ch


í-j


ūng

冇
m


óuh

放棄
fong-hei

向
heung

佢哋
k


éuih-deih

傳道
chy


ùhn-douh

。 請
Ch


éng

留意
l


àuh-yi

， 喺
h


ái

寫
s


é

俾
b


éi

羅馬
L


òh-m


áh

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
ge

信
seun

入面
yahp-mihn

， 保羅
B


óu-l


òh

對
deui

嗰啲
g


ó-d


ī

唔


m̀h

接受
jip-sauh

真理
j


ān-l


éih

嘅
ge

猶太人
Y


àuh-taai-y


àhn

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

感覺
g


ám-gok

。 佢
K


éuih

話
wah

： “ 我
Ng


óh

心裏
s


ām-l


éuih

祝願
j


ūk-yuhn

嘅
ge

， 向
heung

上帝
Seuhng-dai

懇切
h


án-chit

祈求
k


èih-k


àuh

嘅
ge

， 就係
jauh-haih

要
yiu

以色列人
Y


íh-s


īk-liht-y


àhn

得救
d


āk-gau

。 我
Ng


óh

可以
h


ó-y


íh
為

waih

佢哋
k


éuih-deih

作證
jok-jing

， 佢哋
k


éuih-deih

對
deui

上帝
Seuhng-dai

有
y


áuh

熱心
yiht-s


ām

， 不過
b


āt-gwo

唔係


m̀h-haih

按照
on-jiu

確切
kok-chit

嘅
ge
知識
j


ī-s


īk

。”（ 羅馬書
L


òh-m


áh-sy


ū

１０：１，２） 保羅
B


óu-l


òh

因為
y


ān-waih

乜嘢
m


āt-y


éh

原因
y


ùhn-y


ān

而
y


ìh

堅持
g


īn-ch


ìh

傳道
chy


ùhn-douh

？

１４ 第
Daih

一
y


āt

， 保羅
B


óu-l


òh
受

sauh
到

dou
“［ 佢

k


éuih
］ 心裏

s


ām-l


éuih
祝願

j


ūk-yuhn
嘅
ge
” 所

s


ó
推動

t


ēui-duhng
。 佢

K


éuih
熱切

yiht-chit

希望
h


ēi-mohng

猶太人
Y


àuh-taai-y


àhn

可以
h


ó-y


íh

得救
d


āk-gau

。（ 羅馬書
L


òh-m


áh-sy


ū

１１：１３，１４） 第
Daih

二
yih

， 保羅
B


óu-l


òh
“［ 為

waih

佢哋
k


éuih-deih

］ 向
heung

上帝
Seuhng-dai

懇切
h


án-chit

祈求
k


èih-k


àuh
”。 佢

K


éuih
懇求

h


án-k


àuh
上帝

Seuhng-dai
幫助

b


ōng-joh
每

m


úih
個
go

以色列人
Y


íh-s


īk-liht-y


àhn

接受
jip-sauh

王國
W


òhng-gwok

嘅
ge

信息
seun-s


īk

。 第
Daih

三
s


āam

， 保羅
B


óu-l


òh
知道

j

ī-dou

“ 佢哋
k


éuih-deih

對
deui

上帝
Seuhng-dai

有
y


áuh

熱心
yiht-s


ām
”。 佢

K


éuih
睇
t


ái
到

d


óu
佢哋

k


éuih-deih
善良

sihn-l


èuhng
嘅
ge

一面
y


āt-mihn

， 將來
j


ēung-l


òih

佢哋
k


éuih-deih

可能
h


ó-n


àhng

會
w


úih

事奉
sih-fuhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

。 保羅
B


óu-l


òh
知道

j

ī-dou

， 熱心
yiht-s


ām

嘅
ge

猶太人
Y


àuh-taai-y


àhn

如果
y


ùh-gw


ó

得到
d


āk-dou

正確
jing-kok

嘅
ge

引導
y


áhn-douh

， 就
jauh

可以
h


ó-y


íh

成為
s


ìhng-w


àih

熱心
yiht-s


ām

嘅
ge

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

，

好似
h


óu-ch


íh
佢

k


éuih
自己

jih-g


éi
噉

g


ám
。

１３，１４. 根據
G


ān-geui

羅馬書
L


òh-m


áh-sy


ū
１０：１，２， 點解

d

ím-g


áai

保羅
B


óu-l


òh

冇
m


óuh

放棄
fong-hei

向
heung

反應
f


áan-ying

冷淡
l


áahng-daahm

嘅
ge

人
y


àhn

傳道
chy


ùhn-douh

？



２０１８年５月 １３

１５ 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

效法
haauh-faat

保羅
B


óu-l


òh

？ 第
Daih

一
y


āt

， 要
yiu

繼續
gai-juhk

懷
w


àaih

住
jyuh

真誠
j


ān-s


ìhng

嘅
ge

態度
taai-douh

努力
n


óuh-lihk

尋找
ch


àhm-j


áau

“ 秉性
b


íng-sing

適宜
s


īk-y


ìh

得
d


āk

永生
w


íhng-s


āng

嘅
ge

人
y


àhn

”。 第
Daih

二
yih

，

禱告
t


óu-gou

懇求
h


án-k


àuh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

打開
d


á-h


ōi

尋求
ch


àhm-k


àuh

真理
j


ān-l


éih

嘅
ge

人
y


àhn

嘅
ge

心
s


ām

。（ 使徒行傳
Si-t


òuh-h


àhng-jy


ún

１３：４８； １６：１４） 西爾婭娜
S


āi-y


íh-a-n


àh

做
jouh

咗
j


ó

先驅
s


īn-k


ēui

差唔多
ch


ā-


m̀h-d


ō

３０ 年
n


ìhn

， 佢
k


éuih

話
wah

： “ 我
Ng


óh

傳道
chy


ùhn-douh

之前
j


ī-ch


ìhn

都
d


ōu

會
w


úih

向
heung

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

禱告
t


óu-gou

， 求
k


àuh

佢
k


éuih

幫助
b


ōng-joh

我
ng


óh

對
deui

住户
jyuh-wuh

懷有
w


àaih-y


áuh

積極
j


īk-gihk

嘅
ge

態度
taai-douh

。” 我哋
Ng


óh-deih

都
d


ōu

可以
h


ó-y


íh

懇求
h


án-k


àuh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

差派
ch


āai-paai

天使
t


īn-si

指引
j


í-y


áhn

我哋
ng


óh-deih

揾
w


án

出
ch


ēut

嗰啲
g


ó-d


ī

誠心正意
s


ìhng-s


ām-jing-yi

嘅
ge

人
y


àhn

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

１０：１１-１３；

啟示錄
K


ái-sih-luhk

１４：６） 做
Jouh

咗
j


ó

先驅
s


īn-k


ēui

超過
ch


īu-gwo

３０ 年
n


ìhn

嘅
ge

羅伯特
L


òh-baak-dahk

話
wah

： “ 天使
T


īn-si

清楚
ch


īng-ch


ó

知道
j


ī-dou

住户
jyuh-wuh

嘅
ge

情況
ch


ìhng-fong

， 同
t


ùhng

天使
t


īn-si

一齊
y


āt-ch


àih

工作
g


ūng-jok

真係
j


ān-haih

令人
lihng-y


àhn

興奮
h


īng-f


áhn

。”

第
Daih

三
s


āam

， 要
yiu

留意
l


àuh-yi

傳道
chy


ùhn-douh

對象
deui-jeuhng

嘅
ge

優點
y


āu-d


ím

。 卡爾
K


ā-y


íh
係

haih
一
y


āt

位
w


ái
受

sauh
咗
j


ó
浸

jam

超過
ch


īu-gwo

５０ 年
n


ìhn

嘅
ge

長老
j


éung-l


óuh

， 佢
k


éuih

話
wah

： “ 我
Ng


óh

可以
h


ó-y


íh

從
ch


ùhng

一啲
y


āt-d


ī

迹象
j


īk-jeuhng

睇
t


ái

出
ch


ēut

對方
deui-f


ōng

係
haih

真誠
j


ān-s


ìhng

嘅
ge

， 例如
laih-y


ùh

佢
k


éuih

面
mihn

帶
daai

微笑
m


èih-siu

， 外表
ngoih-b


íu

和藹可親
w


òh-


ói-h


ó-ch


ān

，

或者
waahk-j


é

提出
t


àih-ch


ēut

問題
mahn-t


àih

嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

態度
taai-douh

誠懇
s


ìhng-h


án

。” 冇
M


óuh

錯
cho

， 我哋
ng


óh-deih

都
d


ōu

可以
h


ó-y


íh

好似
h


óu-ch


íh
保羅

B


óu-l


òh
噉

g


ám
懷

w


àaih
住

jyuh
忍耐

y


án-noih
結出

git-ch


ēut
果實

gw


ó-saht
。

“ 唔好


M̀h-h


óu

停手
T


ìhng-s


áu
”

１６ 即使
J


īk-s


í

睇
t


ái

嚟
l


èih

好
h


óu

多
d


ō

人
y


àhn

對
deui

王國
W


òhng-gwok

信息
seun-s


īk

無動於衷
m


òuh-duhng-y


ū-ch


ūng

， 我哋
ng


óh-deih

都
d


ōu

唔


m̀h

應該
y


īng-g


ōi

低估
d


āi-g


ú

撒種
saat-j


úng

工作
g


ūng-jok

所
s


ó

帶
daai

嚟
l


èih

嘅
ge

影響
y


íng-h


éung

。（ 請
Ch


éng

讀
duhk

１５. 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

效法
haauh-faat

保羅
B


óu-l


òh
？ 請

Ch


éng
舉例

g


éui-laih
。

１６，１７. （ 甲
Gaap

） 我哋
Ng


óh-deih

從
ch


ùhng

傳道書
Chy


ùhn-douh-sy


ū
１１：６ 學

hohk
到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh
？ （ 乙

Yuht
） 我哋

Ng


óh-deih
嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

會
w


úih

對
deui

嗰啲
g


ó-d


ī
留意

l


àuh-yi
我哋

ng


óh-deih
嘅
ge

人
y


àhn

産生
ch


áan-s


āng

乜嘢
m


āt-y


éh

影響
y


íng-h


éung

？ 請
Ch


éng

舉例
g


éui-laih

。



１４ 守望台

傳道書
Chy


ùhn-douh-sy


ū
１１：６） 好

H


óu
多
d


ō

人
y


àhn

雖然
s


ēui-y


ìhn

唔


m̀h

接受
jip-sauh

好消息
h


óu-s


īu-s


īk

， 但係
daahn-haih

會
w


úih

留意
l


àuh-yi

我哋
ng


óh-deih

。 我哋
Ng


óh-deih

衣着
y


ī-jeuk

得體
d


āk-t


ái

、 言行
y


ìhn-hahng

有禮
y


áuh-l


áih

、 笑容
siu-y


ùhng

親切
ch


ān-chit

， 可能
h


ó-n


àhng

會
w


úih

令
lihng

佢哋
k


éuih-deih

印象
yan-jeuhng

深刻
s


ām-h


āk

。 有時
Y


áuh-s


ìh

， 一啲
y


āt-d


ī

對
deui

我哋
ng


óh-deih

有
y


áuh

負面
fuh-mihn

睇法
t


ái-faat

嘅
ge

人
y


àhn

， 後來
hauh-l


òih

都
d


ōu

因為
y


ān-waih

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

良好
l


èuhng-h


óu

行為
h


àhng-w


àih

而
y


ìh

改變
g


ói-bin

態度
taai-douh

。

課文
Fo-m


àhn

開頭
h


ōi-t


àuh

提
t


àih

到
dou

嘅
ge

塞爾吉奧
Choi-y


íh-g


āt-ou

同
t


ùhng

奧琳達
Ou-l


àhm-daaht

， 真係
j


ān-haih

有
y


áuh

過
gwo

噉樣
g


ám-y


éung

嘅
ge

經歷
g


īng-lihk

。

１７ 塞爾吉奧
Choi-y


íh-g


āt-ou

話
wah

： “ 因為
Y


ān-waih

患病
waahn-behng

， 我哋
ng


óh-deih

有
y


áuh

段
dyuhn

時間
s


ìh-gaan

唔


m̀h

可以
h


ó-y


íh

去
heui

嗰個
g


ó-go

廣場
gw


óng-ch


èuhng

。 後來
Hauh-l


òih

我哋
ng


óh-deih

又
yauh

繼續
gai-juhk

喺
h


ái

嗰度
g


ó-douh

傳道
chy


ùhn-douh

，

有啲
y


áuh-d


ī

經過
g


īng-gwo

嘅
ge

人
y


àhn

問
mahn

我哋
ng


óh-deih

： ‘ 你哋
N


éih-deih

冇
m


óuh

事
sih

呀


ā

嘛
ma

？ 我哋
Ng


óh-deih

好
h


óu

掛住
gwa-jyuh

你哋
n


éih-deih

呀


ā

。’” 奧琳達
Ou-l


àhm-daaht

面
mihn

帶
daai

微笑
m


èih-siu

補充
b


óu-ch


ūng

話
wah

： “ 巴士
B


ā-sih

司機
s


ī-g


ēi

向
heung

我哋
ng


óh-deih

招手
j


īu-s


áu

， 有啲
y


áuh-d


ī

司機
s


ī-g


ēi

仲
juhng

大聲
daaih-s


ēng

對
deui

我哋
ng


óh-deih

講
g


óng

： ‘ 做
Jouh

得
d


āk

好
h


óu

！’ 佢哋
K


éuih-deih

仲
juhng

問
mahn

我哋
ng


óh-deih

攞
l


ó

雜誌
jaahp-ji

添
t


īm

。” 令
Lihng

呢
n


ī

對
deui

夫婦
f


ū-f


úh

感到
g


ám-dou

意外
yi-ngoih

嘅
ge
係

haih
， 一

y


āt
個
go

男子
n


àahm-j


í

嚟到
l


èih-dou

見證
gin-jing

手拉車
s


áu-l


āai-ch


ē

旁邊
p


òhng-b


īn

， 送
sung

咗
j


ó

一
y


āt

扎
jaat

花
f


ā

俾
b


éi

佢哋
k


éuih-deih

， 感謝
g


ám-jeh

佢哋
k


éuih-deih

所
s


ó

做
jouh

嘅
ge

一切
y


āt-chai

。

１８ 的確
D


īk-kok

， 只要
j


í-yiu

我哋
ng


óh-deih

繼續
gai-juhk

撒播
saat-bo

王國
W


òhng-gwok

種子
j


úng-j


í
， “ 唔好


m̀h-h


óu

停手
t


ìhng-s


áu

”，

就係
jauh-haih

執行
j


āp-h


àhng

“ 對
deui

所有
s


ó-y


áuh

國族
gwok-juhk

作見證
jok-gin-jing

” 呢
n


ī
項

hohng
重要

juhng-yiu
任務

yahm-mouh
。

（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

２４：１４） 無論如何
M


òuh-leuhn-y


ùh-h


òh

， 我哋
ng


óh-deih

都
d


ōu

可以
h


ó-y


íh

因為
y


ān-waih

自己
jih-g


éi

蒙
m


ùhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

悦納
yuht-naahp

而
y


ìh

深感
s


ām-g


ám

喜樂
h


éi-lohk

。 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

深愛
s


ām-oi

嗰啲
g


ó-d


ī

“ 懷
w


àaih

住
jyuh

忍耐
y


án-noih

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

” 嘅
ge

人
y


àhn

！

１８. 點解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

決心
kyut-s


ām

要
yiu

“ 懷
w


àaih

住
jyuh

忍耐
y


án-noih

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

”？



１５

耶穌
Y


èh-s


ōu

喺
h


ái

犧牲
h


ēi-s


āng

前
ch


ìhn

嘅
ge

最後
jeui-hauh

一
y


āt

晚
m


áahn

， 同
t


ùhng

１，２. （ 甲
Gaap

） 耶穌
Y


èh-s


ōu

喺
h


ái

犧牲
h


ēi-s


āng

前
ch


ìhn

同
t


ùhng

使徒
si-t


òuh

講
g


óng

咗
j


ó

乜嘢
m


āt-y


éh

？（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

吓
h


áh

課文
fo-m


àhn

開頭
h


ōi-t


àuh

嘅
ge

圖片
t


òuh-p


ín
）

（ 乙
Yuht

） 點解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

應該
y


īng-g


ōi

謹記
g


án-gei

傳道
chy


ùhn-douh

嘅
ge

理由
l


éih-y


àuh

？ （ 丙
B


íng

） 呢
N


ī
篇
p


īn

課文
fo-m


àhn

會
w


úih

討論
t


óu-leuhn

乜嘢
m


āt-y


éh

？

我哋
Ng


óh-deih

要
Yiu

“ 不斷
B


āt-dyuhn

多
D


ō

結
Git

果實
Gw


ó-saht

”

“ 你哋
N


éih-deih

不斷
b


āt-dyuhn

多
d


ō
結
git

果實
gw


ó-saht

，

表明
b


íu-m


ìhng

自己
jih-g


éi
係

haih
我

ng


óh
嘅
ge

門徒
m


ùhn-t


òuh
，

我
ng


óh
嘅
ge

父親
fuh-ch


ān
就

jauh
因此

y


ān-ch

í
得

d


āk
榮耀

w

ìhng-yiuh

嘞
lak
。”

—— 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１５：８

唱詩
Cheung-s


ī

５３， ６０ 首
s


áu

你
N


éih

會
W


úih

點樣
D


ím-y


éung

回答
W


ùih-daap

？
______________________________________________________________________________________________________________________________________________

基於
G


ēi-y


ū

乜嘢
m


āt-y


éh

聖經
Sing-g


īng

理由
l


éih-y


àuh

， 我哋
ng


óh-deih

必須
b


īt-s


ēui

不斷
b


āt-dyuhn

傳道
chy


ùhn-douh

？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________

點解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

要
yiu

謹記
g


án-gei

執行
j


āp-h


àhng

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

嘅
ge

理由
l


éih-y


àuh

？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________

乜嘢
M


āt-y


éh

恩賜
y


ān-chi

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

喺
h


ái

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

上
seuhng

保持
b


óu-ch


ìh

忍耐
y


án-noih

？



１６ 守望台

使徒
si-t


òuh

傾
k


īng

咗
j


ó

好
h


óu
耐

noih
。 談話

T


àahm-wah
期間

k


èih-g


āan
， 佢

k


éuih
向

heung
使徒

si-t


òuh
强調

k


èuhng-diuh
自己

jih-g


éi

深愛
s


ām-oi

佢哋
k


éuih-deih

， 亦
yihk

都
d


ōu

同
t


ùhng

佢哋
k


éuih-deih

講
g


óng

咗
j


ó

上
seuhng

一
y


āt

篇
p


īn

課文
fo-m


àhn

討論
t


óu-leuhn

過
gwo

嘅
ge

葡萄樹
p


òuh-t


òuh-syuh

嘅
ge

比喻
b


éi-yuh

。 耶穌
Y


èh-s


ōu

通過
t


ūng-gwo

呢個
n


ī-go

比喻
b


éi-yuh

鼓勵
g


ú-laih

門徒
m


ùhn-t


òuh

要
yiu

“ 不斷
b


āt-dyuhn

多
d


ō
結
git

果實
gw


ó-saht

”， 即係
j


īk-haih

喺
h


ái

傳講
chy


ùhn-g


óng

王國
W


òhng-gwok

信息
seun-s


īk

嘅
ge

工作
g


ūng-jok

上
seuhng

要
yiu

保持
b


óu-ch


ìh

忍耐
y


án-noih

。（ 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１５：８）

２ 耶穌
Y


èh-s


ōu

唔單止


m̀h-d


āan-j


í

同
t


ùhng

門徒
m


ùhn-t


òuh

講
g


óng

要
yiu

做
jouh

乜嘢
m


āt-y


éh

， 亦
yihk

都
d


ōu

同
t


ùhng

佢哋
k


éuih-deih

講
g


óng

點解
d


ím-g


áai

要
yiu

噉樣
g


ám-y


éung

做
jouh

。 耶穌
Y


èh-s


ōu

話
wah

俾
b


éi

佢哋
k


éuih-deih

知
j


ī

繼續
gai-juhk

執行
j


āp-h


àhng

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

嘅
ge

理由
l


éih-y


àuh

。 如果
Y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

謹記
g


án-gei

呢啲
n


ī-d


ī

理由
l


éih-y


àuh

，

就
jauh

有
y


áuh

力量
lihk-leuhng

保持
b


óu-ch


ìh

忍耐
y


án-noih

， “ 對
deui

所有
s


ó-y


áuh

國族
gwok-juhk

作見證
jok-gin-jing

”。

（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

２４：１３，１４） 喺
H


ái
呢
n


ī

篇
p


īn

課文
fo-m


àhn

， 我哋
ng


óh-deih

會
w


úih

討論
t


óu-leuhn

四
sei
個
go

嚟自
l


èih-jih

聖經
Sing-g


īng

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

理由
l


éih-y


àuh

， 亦
yihk

都
d


ōu

會
w


úih

分析
f


ān-s


īk

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

俾
b


éi

咗
j


ó

我哋
ng


óh-deih

邊
b


īn

四
sei
個
go

恩賜
y


ān-chi

， 幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

懷
w


àaih

住
jyuh

忍耐
y


án-noih

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

。

讚美
Jaan-m


éih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

３ 我哋
Ng


óh-deih

參與
ch


āam-y


úh

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

嘅
ge

首要
s


áu-yiu

原因
y


ùhn-y


ān

係
haih

， 喺
h


ái

人
y


àhn

面前
mihn-ch


ìhn

讚美
jaan-m


éih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

同埋
t


ùhng-m


àaih

使
s


ái

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh
嘅
ge
名

m


éng
彰顯

j


ēung-h

ín
為

w


àih
聖

sing
。

（ 請
Ch


éng

讀
duhk

約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām
１５：１，８） 請

Ch


éng
留意

l


àuh-yi
， 耶穌

Y


èh-s


ōu
將

j


ēung
天父

t

īn-fuh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

比
b


éi

作
jok

一
y


āt

位
w


ái

培植
p


ùih-jihk

葡萄
p


òuh-t


òuh

嘅
ge

園丁
y


ùhn-d


īng

， 又
yauh

將
j


ēung

自己
jih-g


éi

比
b


éi

作
jok

３. （ 甲
Gaap

） 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１５：８ 提
t


àih
到

dou
嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

原因
y


ùhn-y


ān

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh
？ （ 乙

Yuht
） 耶穌

Y


èh-s


ōu

所
s


ó

講
g


óng

嘅
ge

葡萄
p


òuh-t


òuh

指
j

í
嘅
ge

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh
？ 點解

D

ím-g


áai
呢個
n


ī-go

比喻
b


éi-yuh

好
h


óu
貼切

tip-chit
？



２０１８年５月 １７

葡萄樹
p


òuh-t


òuh-syuh

或
waahk

樹幹
syuh-gon

， 將
j


ēung

門徒
m


ùhn-t


òuh

比
b


éi

作
jok
枝子
j


ī-j


í
。（ 約翰福音

Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām
１５：５）

所以
S


ó-y


íh

， 比喻
b


éi-yuh

當中
d


ōng-j


ūng

嘅
ge

葡萄
p


òuh-t


òuh

代表
doih-b


íu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

結出
git-ch


ēut

嘅
ge

王國
W


òhng-gwok

果實
gw


ó-saht

， 亦
yihk

即係
j


īk-haih

佢哋
k


éuih-deih

執行
j


āp-h


àhng

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

。 耶穌
Y


èh-s


ōu

對
deui

使徒
si-t


òuh

講
g


óng

： “ 你哋
N


éih-deih

不斷
b


āt-dyuhn

多
d


ō
結
git

果實
gw


ó-saht

， …… 我
ng


óh

嘅
ge

父親
fuh-ch


ān

就
jauh

因此
y


ān-ch


í

得
d


āk

榮耀
w


ìhng-yiuh

嘞
lak

”。 正如
Jing-y


ùh

葡萄樹
p


òuh-t


òuh-syuh

産
ch


áan

出
ch


ēut

好
h


óu

葡萄
p


òuh-t


òuh

可以
h


ó-y


íh
使
s


ái

培植
p


ùih-jihk

嘅
ge

人
y


àhn

得到
d


āk-dou

光彩
gw


ōng-ch


ói

， 如果
y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

努力
n


óuh-lihk

宣揚
sy


ūn-y


èuhng

王國
W


òhng-gwok

信息
seun-s


īk

， 就
jauh

可以
h


ó-y


íh

榮耀
w


ìhng-yiuh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

２５：２０-２３）

４ 我哋
Ng


óh-deih

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

以
y


íh

乜嘢
m


āt-y


éh

方式
f


ōng-s


īk
使
s


ái

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

名
m


éng

彰顯
j


ēung-h


ín
為

w


àih
聖

sing
？ 我哋

Ng


óh-deih
唔


m̀h

能够
n


àhng-gau

使
s


ái

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

名
m


éng

更加
gang-g


ā

神聖
s


àhn-sing

，

因為
y


ān-waih

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

名
m


éng

係
haih

絶對
jyuht-deui

神聖
s


àhn-sing

同
t


ùhng

聖潔
sing-git

嘅
ge

。 請
Ch


éng

留意
l


àuh-yi

先知
s


īn-j


ī

以賽亞
Y


íh-choi-a

點樣
d


ím-y


éung

講
g


óng

。 佢
K


éuih

話
wah

： “ 你哋
N


éih-deih

應該
y


īng-g


ōi
尊

jy


ūn
萬軍之主

maahn-gw


ān-j

ī-jy


ú

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

為
w


àih

聖
sing

”。（ 以賽亞書
Y


íh-choi-a-sy


ū

８：１３） 我哋
Ng


óh-deih

尊
jy


ūn

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

名
m


éng

為
w


àih

聖
sing

， 就
jauh

會
w


úih

承認
s


ìhng-yihng

唯有
w


àih-y


áuh

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

名
m


éng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

先至
s


īn-ji

係
haih

至高無上
ji-g


ōu-m


òuh-seuhng

嘅
ge

， 亦
yihk

都
d


ōu

會
w


úih

幫助
b


ōng-joh

其他
k


èih-t


ā

人
y


àhn

尊崇
jy


ūn-s


ùhng

呢個
n


ī-go

名
m


éng

。

（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

６：９） 我哋
Ng


óh-deih

向
heung

人
y


àhn

傳講
chy


ùhn-g


óng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

美好
m


éih-h


óu

嘅
ge

特質
dahk-j


āt

同埋
t


ùhng-m


àaih

佢
k


éuih

對
deui

人類
y


àhn-leuih

永恆
w


íhng-h


àhng

不
b


āt
變
bin

嘅
ge

旨意
j


í-yi

， 就係
jauh-haih

捍衛
h


óhn-waih

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

聖名
sing-m


ìhng

， 幫助
b


ōng-joh

人
y


àhn

睇
t


ái

出
ch


ēut

撒但
Saat-daahn

毁謗
w


ái-pong

上帝
Seuhng-dai

。（ 創世記
Chong-sai-gei

３：１-５） 另外
Lihng-ngoih

， 我哋
ng


óh-deih

喺
h


ái

傳道
chy


ùhn-douh

地區
deih-k


ēui

４. （ 甲
Gaap

） 我哋
Ng


óh-deih

通過
t


ūng-gwo

乜嘢
m


āt-y


éh

方式
f


ōng-s


īk
可以

h


ó-y

íh
使
s


ái

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge
名

m


éng
彰顯

j


ēung-h

ín

為
w


àih

聖
sing

？

（ 乙
Yuht

） 有
Y


áuh

榮幸
w


ìhng-hahng

使
s


ái

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge
名

m


éng
彰顯

j


ēung-h

ín

為
w


àih

聖
sing

， 你
n


éih

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

感覺
g


ám-gok

？



１８ 守望台

努力
n


óuh-lihk

幫助
b


ōng-joh

人
y


àhn

睇
t


ái

出
ch


ēut

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

係
haih

“ 配得
pui-d


āk

榮耀
w


ìhng-yiuh

、 尊崇
jy


ūn-s


ùhng

、

力量
lihk-leuhng

” 嘅
ge

上帝
Seuhng-dai

， 就係
jauh-haih

使
s


ái

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

名
m


éng

彰顯
j


ēung-h


ín
為

w


àih
聖

sing
。

（ 啟示錄
K


ái-sih-luhk

４：１１） 做
Jouh

咗
j


ó

１６ 年
n


ìhn

先驅
s


īn-k


ēui

嘅
ge

盧恩
L


òuh-y


ān

話
wah

： “ 知道
J


ī-dou

自己
jih-g


éi

有幸
y


áuh-hahng

為
waih

宇宙
y


úh-jauh

嘅
ge

創造主
Chong-jouh-jy


ú

作見證
jok-gin-jing

， 我
ng


óh

内心
noih-s


ām

充滿
ch


ūng-m


úhn

感激
g


ám-g


īk

。 呢個
N


ī-go

使
s


ái

我
ng


óh

好
h


óu

想
s


éung

繼續
gai-juhk

傳道
chy


ùhn-douh

。”

愛
Oi

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

同
T


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

５ 請
Ch


éng

讀
duhk

約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām
１５：９，１０。 我哋

Ng


óh-deih
深愛

s


ām-oi
耶和華

Y


èh-w


òh-w


àh
同

t


ùhng
耶穌

Y


èh-s


ōu
，

係
haih

我哋
ng


óh-deih

傳講
chy


ùhn-g


óng

王國
W


òhng-gwok

信息
seun-s


īk

嘅
ge

第
daih

二
yih

個
go

重要
juhng-yiu

原因
y


ùhn-y


ān

。

（ 馬可福音
M


áh-h


ó-f


ūk-y


ām

１２：３０； 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１４：１５） 耶穌
Y


èh-s


ōu

唔係


m̀h-haih

只係
j


í-haih

要
yiu

門徒
m


ùhn-t


òuh

喺
h


ái
佢

k


éuih
嘅
ge

愛
oi

裏
l


éuih

， 而
y


ìh
係

haih
要
yiu

佢哋
k


éuih-deih

“ 時刻
s


ìh-h


āk

喺
h


ái

［ 佢
k


éuih

］ 嘅
ge

愛
oi

裏
l


éuih

”。 佢
K


éuih

知道
j


ī-dou

門徒
m


ùhn-t


òuh

一直
y


āt-jihk

過
gwo

真
j


ān

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
ge

生活
s


āng-wuht

需要
s


ēui-yiu

保持
b


óu-ch


ìh

忍耐
y


án-noih

， 所以
s


ó-y


íh

佢
k


éuih

喺
h


ái

約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１５：４-１０ 多
d


ō

次
chi

强調
k


èuhng-diuh

“ 時刻
s


ìh-h


āk

” 呢個
n


ī-go

詞
ch


ìh

。

６ 我哋
Ng


óh-deih

點樣
d


ím-y


éung

表明
b


íu-m


ìhng

， 自己
jih-g


éi

想
s


éung

時刻
s


ìh-h


āk

留
l


àuh

喺
h


ái

基督
G


ēi-d


ūk

嘅
ge

愛
oi

裏
l


éuih

並
bihng

渴望
hot-mohng

得到
d


āk-dou

佢
k


éuih

嘅
ge

嘉許
g


ā-h


éui

？ 就係
Jauh-haih

要
yiu

留意
l


àuh-yi

同
t


ùhng

服從
fuhk-ch


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

誡命
gaai-mihng

。 耶穌
Y


èh-s


ōu

要求
y


īu-k


àuh

我哋
ng


óh-deih

做
jouh

嘅
ge

， 佢
k


éuih

自己
jih-g


éi

都
d


ōu

會
w


úih

做
jouh

。

佢
K


éuih

話
wah

： “ 正如
Jing-y


ùh

我
ng


óh

遵守
j


ēun-s


áu

咗
j


ó

父親
fuh-ch


ān

嘅
ge

誡命
gaai-mihng

， 就
jauh

時刻
s


ìh-h


āk

喺
h


ái
佢

k


éuih
嘅
ge

愛
oi

裏
l


éuih

。” 耶穌
Y


èh-s


ōu
為

waih
我哋

ng


óh-deih
立下

laahp-hah
咗
j


ó

好
h


óu

榜樣
b


óng-yeuhng

。（ 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１３：１５）

５. （ 甲
Gaap

） 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１５：９，１０ 提
t


àih

到
dou

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

原因
y


ùhn-y


ān

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

？

（ 乙
Yuht

） 耶穌
Y


èh-s


ōu

點樣
d


ím-y


éung

强調
k


èuhng-diuh

門徒
m


ùhn-t


òuh

需要
s


ēui-yiu

忍耐
y


án-noih

？

６. 我哋
Ng


óh-deih

點樣
d


ím-y


éung

表明
b


íu-m


ìhng

自己
jih-g


éi

想
s


éung

時刻
s


ìh-h


āk

留
l


àuh

喺
h


ái

基督
G


ēi-d


ūk

嘅
ge

愛
oi

裏
l


éuih

？



２０１８年５月 １９

７ 為咗
Waih-j


ó

講明
g


óng-m


ìhng

服從
fuhk-ch


ùhng

同
t


ùhng

愛
oi

之
j


ī
間

g


āan
嘅
ge

關係
gw


āan-haih

， 耶穌
Y


èh-s


ōu

同
t


ùhng

使徒
si-t


òuh

講
g


óng

： “ 領受
L


íhng-sauh

我
ng


óh

誡命
gaai-mihng

又
yauh

遵守
j


ēun-s


áu

嘅
ge

， 呢個
n


ī-go

人
y


àhn

就係
jauh-haih

愛
oi

我
ng


óh

嘅
ge

。”（ 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１４：２１） 此外
Ch


í-ngoih

， 耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

誡命
gaai-mihng

反映
f


áan-y


íng

嘅
ge
係

haih

天父
t


īn-fuh

嘅
ge

諗法
n


ám-faat

， 所以
s


ó-y


íh

我哋
ng


óh-deih

聽從
t


ēng-ch


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

吩咐
f


ān-fu

去
heui

傳道
chy


ùhn-douh

， 亦
yihk

都
d


ōu

表明
b


íu-m


ìhng

我哋
ng


óh-deih

愛
oi

上帝
Seuhng-dai

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

１７：５； 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

８：２８）

我哋
Ng


óh-deih

愛
oi

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

同
t


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

， 就
jauh

會
w


úih

一直
y


āt-jihk

留
l


àuh

喺
h


ái

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

愛
oi

裏
l


éuih

。

向
Heung

人
Y


àhn

發出
Faat-ch


ēut

警告
G


íng-gou

８ 我哋
Ng


óh-deih

不斷
b


āt-dyuhn

傳道
chy


ùhn-douh

嘅
ge

第
daih

三
s


āam

個
go

原因
y


ùhn-y


ān

係
haih

， 要
yiu

向
heung

７. 服從
Fuhk-ch


ùhng

同
t


ùhng

愛
oi

之
j

ī
間

g


āan
有

y


áuh
乜嘢

m


āt-y


éh
關係

gw


āan-haih
？

８，９. （ 甲
Gaap

） 我哋
Ng


óh-deih

傳道
chy


ùhn-douh

嘅
ge

第
daih

三
s


āam

個
go

原因
y


ùhn-y


ān

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh
？ （ 乙

Yuht
） 以西結書

Y

íh-s


āi-git-sy


ū

３：１８，１９； １８：２３ 點樣
d


ím-y


éung

推動
t


ēui-duhng

我哋
ng


óh-deih

繼續
gai-juhk

傳道
chy


ùhn-douh

？

對
Deui

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh
、 耶穌

Y


èh-s


ōu
同

t


ùhng
其他

k


èih-t


ā
人

y


àhn
嘅
ge

愛
oi

推動
t


ēui-duhng

我哋
ng


óh-deih

繼續
gai-juhk

傳道
chy


ùhn-douh

（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

第
daih

５、 １０ 段
dyuhn

）



２０ 守望台

人
y


àhn

發出
faat-ch


ēut

警告
g


íng-gou

。 聖經
Sing-g


īng

話
wah

挪亞
N


òh-a

“ 傳講
chy


ùhn-g


óng

正義
jing-yih

”。（ 請
Ch


éng

讀
duhk

彼得後書
B


éi-d


āk-hauh-sy


ū
２：５） 喺

H


ái
大洪水

daaih-h


ùhng-s


éui
之前

j

ī-ch


ìhn

， 挪亞
N


òh-a

傳講
chy


ùhn-g


óng

嘅
ge

信息
seun-s


īk

肯定
h


áng-dihng

都
d


ōu

包括
b


āau-kut

毁滅
w


ái-miht

嘅
ge

警告
g


íng-gou

。 我哋
Ng


óh-deih

點
d


ím
知道

j

ī-dou

呢
n


ē
？ 耶穌

Y


èh-s


ōu
話

wah
：

“ 洪水
H


ùhng-s


éui

以前
y


íh-ch


ìhn

嘅
ge

日子
yaht-j


í
， 人

y


àhn
又

yauh
飲

y


ám
又

yauh
食

sihk
， 又

yauh
娶

ch


éui
又

yauh
嫁
ga

， 直到
jihk-dou

挪亞
N


òh-a

入
yahp

方舟
f


ōng-j


āu

嗰
g


ó

一
y


āt

日
yaht

。 佢哋
K


éuih-deih

毫不
h


òuh-b


āt

理會
l


éih-wuih

， 直到
jihk-dou

洪水
h


ùhng-s


éui

嚟到
l


èih-dou

， 將
j


ēung

佢哋
k


éuih-deih

全部
chy


ùhn-bouh

沖走
ch


ūng-j


áu

， 人子
y


àhn-j


í

臨在
l


àhm-joih

嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

亦
yihk

會
w


úih

係
haih

噉
g


ám

。”（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

２４：３８，３９） 即使
J


īk-s


í

人
y


àhn

完全
y


ùhn-chy


ùhn

唔


m̀h

理會
l


éih-wuih

， 挪亞
N


òh-a

依然
y


ī-y


ìhn

忠心
j


ūng-s


ām

傳講
chy


ùhn-g


óng

警告
g


íng-gou

信息
seun-s


īk

。

９ 今日
G


ām-yaht

， 我哋
ng


óh-deih

傳講
chy


ùhn-g


óng

嘅
ge

王國
W


òhng-gwok

信息
seun-s


īk
使
s


ái

人
y


àhn

有
y


áuh

機會
g


ēi-wuih

認識
yihng-s


īk

上帝
Seuhng-dai

對
deui

人類
y


àhn-leuih

嘅
ge

旨意
j


í-yi

。 同
T


ùhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

一樣
y


āt-yeuhng

， 我哋
ng


óh-deih

衷心
ch


ūng-s


ām

希望
h


ēi-mohng

人人
y


àhn-y


àhn

都
d


ōu

接受
jip-sauh

呢啲
n


ī-d


ī
信息

seun-s

īk

而
y


ìh

得以
d


āk-y


íh

“ 活
wuht

落去
lohk-heui

”。

（ 以西結書
Y


íh-s


āi-git-sy


ū

１８：２３） 同時
T


ùhng-s


ìh

， 我哋
ng


óh-deih

逐家逐户
juhk-g


ā-juhk-wuh

同埋
t


ùhng-m


àaih

喺
h


ái

公衆
g


ūng-jung

地方
deih-f


ōng

傳道
chy


ùhn-douh

， 就係
jauh-haih

盡力
jeuhn-lihk

向
heung

人
y


àhn

發出
faat-ch


ēut

警告
g


íng-gou

， 使
s


ái

佢哋
k


éuih-deih

知道
j


ī-dou

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

王國
W


òhng-gwok

即將
j


īk-j


ēung

到
dou

嚟
l


èih

， 好
h


óu

快
faai

就
jauh

會
w


úih

毁滅
w


ái-miht

呢個
n


ī-go

邪惡
ch


èh-ok

世界
sai-gaai

。（ 以西結書
Y


íh-s


āi-git-sy


ū

３：１８，１９； 但以理書
Daahn-y


íh-l


éih-sy


ū

２：４４；

啟示錄
K


ái-sih-luhk

１４：６，７）

愛
Oi

所有
S


ó-y


áuh

人
Y


àhn

１０ 我哋
Ng


óh-deih

不斷
b


āt-dyuhn

傳道
chy


ùhn-douh

嘅
ge

第
daih

四
sei
個
go

原因
y


ùhn-y


ān

係
haih

， 我哋
ng


óh-deih

１０. （ 甲
Gaap

） 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

２２：３９ 提
t


àih
到

dou
嘅
ge

第
daih

四
sei

個
go

傳道
chy


ùhn-douh

原因
y


ùhn-y


ān

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh
？

（ 乙
Yuht

） 保羅
B


óu-l


òh
同

t


ùhng
西拉

S


āi-l


āai
喺
h


ái

腓立比
F


èih-laahp-b


éi

點樣
d


ím-y


éung

幫助
b


ōng-joh

一
y


āt

個
go

獄卒
yuhk-j


ēut

？



２０１８年５月 ２１

愛
oi
所有

s


ó-y


áuh
人

y


àhn
。（ 馬太福音

M


áh-taai-f


ūk-y


ām
２２：３９） 呢

N

ī

種
j


úng

愛
oi

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

喺
h


ái

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

上
seuhng

保持
b


óu-ch


ìh

忍耐
y


án-noih

。 我哋
Ng


óh-deih

知道
j


ī-dou

， 人
y


àhn

嘅
ge

内心
noih-s


ām

可能
h


ó-n


àhng

會
w


úih

隨住
ch


èuih-jyuh

情況
ch


ìhng-fong

變化
bin-fa

而
y


ìh

發生
faat-s


āng

改變
g


ói-bin

。 請
Ch


éng

諗
n


ám

吓
h


áh

使徒
si-t


òuh

保羅
B


óu-l


òh

同
t


ùhng

佢
k


éuih

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

同伴
t


ùhng-buhn

西拉
S


āi-l


āai

嘅
ge

經歷
g


īng-lihk

。 喺
H


ái

腓立比
F


èih-laahp-b


éi
城

s

ìhng

，

反對者
f


áan-deui-j


é

將
j


ēung

佢哋
k


éuih-deih

韞
wan

入
yahp

監獄
g


āam-yuhk

。 到
Dou

咗
j


ó

半夜
bun-yeh

時分
s


ìh-fahn

， 突然
daht-y


ìhn

發生
faat-s


āng

地震
deih-jan

， 監獄
g


āam-yuhk

嘅
ge

門
m


ùhn

都
d


ōu

打開
d


á-h


ōi
晒

saai
。 獄卒

Yuhk-j


ēut
擔心

d


āam-s


ām
囚犯

ch


àuh-faahn

逃跑
t


òuh-p


áau

就
jauh

想
s


éung

自殺
jih-saat

。 不過
B


āt-gwo

保羅
B


óu-l


òh

大聲
daaih-s


ēng

呼叫
f


ū-giu

話
wah

： “ 唔好


M̀h-h


óu

傷害
s


ēung-hoih

自己
jih-g


éi

”！ 於是
Y


ū-sih

獄卒
yuhk-j


ēut

問
mahn

： “ 我
Ng


óh
要
yiu

做
jouh

乜嘢
m


āt-y


éh

先
s


īn

可以
h


ó-y


íh

得救
d


āk-gau

？” 保羅
B


óu-l


òh

同
t


ùhng

西拉
S


āi-l


āai

就
jauh

同
t


ùhng

佢
k


éuih

講
g


óng

： “要
Yiu

信靠
seun-kaau

主
jy


ú
耶穌

Y


èh-s


ōu
， 先

s

īn

可以
h


ó-y


íh

得救
d


āk-gau

”。

（ 使徒行傳
Si-t


òuh-h


àhng-jy


ún

１６：２５-３４）

１１ 獄卒
Yuhk-j


ēut

嘅
ge

記載
gei-joi

同
t


ùhng

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

關係
gw


āan-haih

？ 請
Ch


éng

留意
l


àuh-yi

， 獄卒
yuhk-j


ēut

喺
h


ái

地震
deih-jan

之後
j

ī-hauh

内心
noih-s


ām

先至
s


īn-ji

發生
faat-s


āng

改變
g


ói-bin

， 並
bihng

向
heung

保羅
B


óu-l


òh

尋求
ch


àhm-k


àuh

幫助
b


ōng-joh

。 今日
G


ām-yaht

有啲
y


áuh-d


ī

人
y


àhn

唔


m̀h

肯
h


áng

接受
jip-sauh

聖經
Sing-g


īng

信息
seun-s


īk

， 不過
b


āt-gwo

， 如果
y


ùh-gw


ó

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

生活
s


āng-wuht

突然
daht-y


ìhn

發生
faat-s


āng

變化
bin-fa

， 佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

内心
noih-s


ām

就
jauh

可能
h


ó-n


àhng

會
w


úih

有
y


áuh

所
s


ó

改變
g


ói-bin

， 結果
git-gw


ó

願意
yuhn-yi

接受
jip-sauh

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

幫助
b


ōng-joh

。 例如
Laih-y


ùh

， 喺
h


ái

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

地區
deih-k


ēui

，

有啲
y


áuh-d


ī

人
y


àhn

可能
h


ó-n


àhng

突然
daht-y


ìhn

失業
s


āt-yihp

而
y


ìh

感到
g


ám-dou

迷茫
m


àih-m


òhng

， 有啲
y


áuh-d


ī

人
y


àhn

可能
h


ó-n


àhng

婚姻
f


ān-y


ān
破裂

po-liht
， 仲

juhng
有啲

y


áuh-d

ī

人
y


àhn

可能
h


ó-n


àhng

得知
d


āk-j


ī

自己
jih-g


éi

患
waahn

咗
j


ó

嚴重
y


ìhm-juhng

１１，１２. （ 甲
Gaap

） 獄卒
Yuhk-j


ēut

嘅
ge

記載
gei-joi

同
t


ùhng

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

關係
gw


āan-haih

？

（ 乙
Yuht

） 點解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

要
yiu

繼續
gai-juhk

傳道
chy


ùhn-douh

？



２２ 守望台

嘅
ge

疾病
jaht-behng

， 或者
waahk-j


é
痛失

tung-s


āt
親友

ch


ān-y


áuh
。 當中

D


ōng-j


ūng
一啲

y


āt-d

ī

人
y


àhn

遭遇
j


ōu-yuh

呢啲
n


ī-d


ī
痛苦

tung-f


ú

嘅
ge
事
sih

之後
j


ī-hauh

， 可能
h


ó-n


àhng

會
w


úih

開始
h


ōi-ch


í
思考

s

ī-h


áau

以前
y


íh-ch


ìhn

自己
jih-g


éi

冇
m


óuh

興趣
hing-cheui

了解
l

íuh-g


áai

嘅
ge

人生
y


àhn-s


āng

問題
mahn-t


àih

。 佢哋
K


éuih-deih

或者
waahk-j


é

會
w


úih

諗
n


ám

： “ 我
Ng


óh
要
yiu

做
jouh

乜嘢
m


āt-y


éh

先
s


īn

可以
h


ó-y


íh

得救
d


āk-gau

？” 如果
Y


ùh-gw


ó
呢個
n


ī-go

時候
s


ìh-hauh

我哋
ng


óh-deih

向
heung

佢哋
k


éuih-deih

傳講
chy


ùhn-g


óng

得救
d


āk-gau

嘅
ge

信息
seun-s


īk

， 佢哋
k


éuih-deih

或者
waahk-j


é

會
w


úih

願意
yuhn-yi

聽
t


ēng

。

１２ 所以
S


ó-y


íh

， 只要
j


í-yiu

繼續
gai-juhk

忠心
j


ūng-s


ām

噉
g


ám

做
jouh

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

， 我哋
ng


óh-deih

就
jauh

可以
h


ó-y


íh

喺
h


ái

人
y


àhn

願意
yuhn-yi

接受
jip-sauh

嗰陣
g


ó-jahn

， 及時
kahp-s


ìh
為

waih
佢哋

k


éuih-deih
帶

daai
嚟

l


èih
安慰


ōn-wai

。

（ 以賽亞書
Y


íh-choi-a-sy


ū

６１：１） 夏洛特
Hah-lok-dahk

從事
ch


ùhng-sih

全時
chy


ùhn-s


ìh

服務
fuhk-mouh

３８ 年
n


ìhn

， 佢
k


éuih

話
wah

：

“ 今日
G


ām-yaht

嘅
ge

人
y


àhn

都
d


ōu

迷失
m


àih-s


āt

咗
j


ó

方向
f


ōng-heung

， 佢哋
k


éuih-deih

需要
s


ēui-yiu

聽
t


ēng

到
d


óu

好消息
h


óu-s


īu-s


īk

。”

有
Y


áuh

３４ 年
n


ìhn

先驅
s


īn-k


ēui

經驗
g


īng-yihm

嘅
ge

亞沃爾
A-y


ūk-y


íh

話
wah

： “ 今日
G


ām-yaht

有
y


áuh

越來越
yuht-l


òih-yuht

多
d


ō

人
y


àhn

感到
g


ám-dou

情緒
ch


ìhng-s


éuih

低落
d


āi-lohk

。 我
Ng


óh

真係
j


ān-haih

好
h


óu

想
s


éung

幫助
b


ōng-joh

佢哋
k


éuih-deih

， 呢個
n


ī-go

推動
t


ēui-duhng

我
ng


óh

努力
n


óuh-lihk

傳道
chy


ùhn-douh

。” 對
Deui

其他
k


èih-t


ā

人
y


àhn

嘅
ge

愛
oi

的確
d


īk-kok

係
haih

我哋
ng


óh-deih

繼續
gai-juhk

傳道
chy


ùhn-douh

嘅
ge

一
y


āt
個
go

重要
juhng-yiu

原因
y


ùhn-y


ān

！

幫助
B


ōng-joh

我哋
Ng


óh-deih

保持
B


óu-ch


ìh

忍耐
Y


án-noih

嘅
Ge

恩賜
Y


ān-chi

１３ 耶穌
Y


èh-s


ōu

喺
h


ái

犧牲
h


ēi-s


āng

前
ch


ìhn

嘅
ge

最後
jeui-hauh

一
y


āt

晚
m


áahn

亦
yihk

都
d


ōu
提

t


àih
到

dou
， 有

y


áuh
四
sei
個
go

恩賜
y


ān-chi

會
w


úih

幫助
b


ōng-joh

使徒
si-t


òuh

懷
w


àaih

住
jyuh

忍耐
y


án-noih

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

。 係
Haih

乜嘢
m


āt-y


éh

恩賜
y


ān-chi

？ 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

從中
ch


ùhng-j


ūng

得益
d


āk-y


īk

？

１３，１４. （ 甲
Gaap

） 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１５：１１ 提
t


àih

到
dou

乜嘢
m


āt-y


éh

恩賜
y


ān-chi

？ （ 乙
Yuht

） 耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

喜樂
h


éi-lohk

點樣
d


ím-y


éung

成為
s


ìhng-w


àih

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

喜樂
h


éi-lohk

？ （ 丙
B


íng

） 喜樂
H


éi-lohk

點樣
d


ím-y


éung

影響
y


íng-h


éung

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

？



２０１８年５月 ２３

１４ 喜樂
H


éi-lohk

嘅
ge
恩賜

y


ān-chi
。 聽從

T


ēng-ch


ùhng
耶穌

Y


èh-s


ōu
嘅
ge

吩咐
f


ān-fu

去
heui

傳道
chy


ùhn-douh

係
haih

咪
maih

一
y


āt

個
go

沉重
ch


àhm-ch


úhng

嘅
ge

負擔
fuh-d


āam

？ 當然
D


ōng-y


ìhn

唔係


m̀h-haih

。 耶穌
Y


èh-s


ōu

講完
g


óng-y


ùhn

葡萄樹
p


òuh-t


òuh-syuh

嘅
ge

比喻
b


éi-yuh

之後
j


ī-hauh

話
wah

， 傳講
chy


ùhn-g


óng

王國
W


òhng-gwok

信息
seun-s


īk

嘅
ge

人
y


àhn

會
w


úih

得到
d


āk-dou

喜樂
h


éi-lohk

。

（ 請
Ch


éng

讀
duhk

約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām
１５：１１） 佢

K


éuih
保證

b


óu-jing
， 佢

k


éuih
嘅
ge

喜樂
h


éi-lohk

會
w


úih

成為
s


ìhng-w


àih

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

喜樂
h


éi-lohk

。 點解
D


ím-g


áai

？ 之前
J


ī-ch


ìhn

耶穌
Y


èh-s


ōu

將
j


ēung

自己
jih-g


éi

比
b


éi

作
jok

葡萄樹
p


òuh-t


òuh-syuh

，

將
j


ēung

門徒
m


ùhn-t


òuh

比
b


éi

作
jok
枝子
j


ī-j


í
。 枝子

J

ī-j


í

必須
b


īt-s


ēui

依附
y


ī-fuh

喺
h


ái

葡萄樹
p


òuh-t


òuh-syuh

上
seuhng

。 只要
J


í-yiu

枝子
j


ī-j


í

同
t


ùhng

樹幹
syuh-gon

連
l

ìhn

喺
h


ái

一齊
y


āt-ch


àih

， 就
jauh

可以
h


ó-y


íh

不斷
b


āt-dyuhn

從
ch


ùhng

葡萄樹
p


òuh-t


òuh-syuh

得到
d


āk-dou

水分
s


éui-fahn

同
t


ùhng

營養
y


ìhng-y


éuhng

。 同樣
T


ùhng-yeuhng

， 我哋
ng


óh-deih

緊緊
g


án-g


án

跟從
g


ān-ch


ùhng

基督
G


ēi-d


ūk

嘅
ge

腳蹤
geuk-j


ūng

， 同
t


ùhng

佢
k


éuih

聯合
ly


ùhn-hahp

， 就
jauh

可以
h


ó-y


íh

同
t


ùhng

佢
k


éuih

一樣
y


āt-yeuhng

因
y


ān

遵行
j


ēun-h


àhng

上帝
Seuhng-dai

旨意
j


í-yi

而
y


ìh

得到
d


āk-dou

喜樂
h


éi-lohk

。（ 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

４：３４； １７：１３； 彼得前書
B


éi-d


āk-ch


ìhn-sy


ū

２：２１） 做
Jouh

咗
j


ó

先驅
s


īn-k


ēui

超過
ch


īu-gwo

４０ 年
n


ìhn

嘅
ge

漢妮
Hon-n


èih

話
wah

： “ 傳道
Chy


ùhn-douh

帶
daai

嚟
l


èih

嘅
ge

喜樂
h


éi-lohk

激勵
g


īk-laih

我
ng


óh

繼續
gai-juhk

事奉
sih-fuhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

。” 的確
D


īk-kok

， 内心
noih-s


ām

深處
s


ām-chyu

嘅
ge

喜樂
h


éi-lohk

使
s


ái

我哋
ng


óh-deih

得到
d


āk-dou

力量
lihk-leuhng

， 就算
jauh-syun

喺
h


ái

反應
f


áan-ying

冷淡
l


áahng-daahm

嘅
ge

地區
deih-k


ēui

都
d


ōu

能
n


àhng

繼續
gai-juhk

傳道
chy


ùhn-douh

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

５：１０-１２）

１５ 平安
P


ìhng-


ōn
嘅
ge
恩賜

y


ān-chi
。 （ 請

Ch


éng
讀

duhk
約翰福音

Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām
１４：２７） 耶穌

Y


èh-s


ōu
喺
h


ái

犧牲
h


ēi-s


āng

前
ch


ìhn

嘅
ge

最後
jeui-hauh

一
y


āt

晚
m


áahn

同
t


ùhng

佢
k


éuih

嘅
ge

使徒
si-t


òuh

講
g


óng

： “［ 我
Ng


óh

］ 將
j


ēung

我
ng


óh

嘅
ge

平安
p


ìhng-


ōn

賜
chi

俾
b


éi

你哋
n


éih-deih

。” 耶穌
Y


èh-s


ōu
所
s


ó

講
g


óng

嘅
ge

平安
p


ìhng-


ōn

點樣
d


ím-y


éung

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

？ 我哋
Ng


óh-deih

保持
b


óu-ch


ìh

忍耐
y


án-noih

嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

， 内心
noih-s


ām

都
d


ōu

可以
h


ó-y


íh

享有
h


éung-y


áuh

平安
p


ìhng-


ōn

， 因為
y


ān-waih

我哋
ng


óh-deih

知道
j


ī-dou

自己
jih-g


éi

得蒙
d


āk-m


ùhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

同
t


ùhng

１５. （ 甲
Gaap

） 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１４：２７ 提
t


àih
到

dou
乜嘢

m


āt-y


éh
恩賜

y


ān-chi
？ （ 乙

Yuht
） 點解

D

ím-g


áai

平安
p


ìhng-


ōn
呢
n


ī

種
j


úng

恩賜
y


ān-chi

可以
h


ó-y


íh

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

繼續
gai-juhk

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

？



２４ 守望台

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

悦納
yuht-naahp

。（ 詩篇
S


ī-p


īn

１４９：４； 羅馬書
L


òh-m


áh-sy


ū

５：３，４； 歌羅西書
G


ō-l


òh-s


āi-sy


ū

３：１５） 從事
Ch


ùhng-sih

全時
chy


ùhn-s


ìh

服務
fuhk-mouh

４５ 年
n


ìhn

嘅
ge
奧夫

Ou-f


ū
話

wah
： “ 雖然

S


ēui-y

ìhn

我
ng


óh

做
jouh

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

會
w


úih

感到
g


ám-dou

疲倦
p


èih-gyuhn

， 但係
daahn-haih

呢個
n


ī-go

工作
g


ūng-jok

使
s


ái

我
ng


óh

得到
d


āk-dou

真正
j


ān-jing

嘅
ge

滿足感
m


úhn-j


ūk-g


ám

， 令
lihng

我
ng


óh

嘅
ge

人生
y


àhn-s


āng

充滿
ch


ūng-m


úhn

意義
yi-yih

。” 我哋
Ng


óh-deih

幾咁
g


éi-gam

感激
g


ám-g


īk

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh
使
s


ái

我哋
ng


óh-deih

内心
noih-s


ām

一直
y


āt-jihk

享有
h


éung-y


áuh

平安
p


ìhng-


ōn

！

１６ 友誼
Y


áuh-y


ìh
嘅
ge

恩賜
y


ān-chi

。 耶穌
Y


èh-s


ōu

表明
b


íu-m


ìhng

佢
k


éuih

希望
h


ēi-mohng

使徒
si-t


òuh

得到
d


āk-dou

“ 完完全全
y


ùhn-y


ùhn-chy


ùhn-chy


ùhn

” 嘅
ge

喜樂
h


éi-lohk

。 之後
J


ī-hauh

， 佢
k


éuih

又
yauh

同
t


ùhng

佢哋
k


éuih-deih

講明
g


óng-m


ìhng

表現
b


íu-yihn

無私
m


òuh-s


ī

嘅
ge

愛
oi

有
y


áuh

幾
g


éi

重要
juhng-yiu

。（ 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１５：１１-１３）

佢
K


éuih

跟住
g


ān-jyuh

話
wah

： “ 我
Ng


óh

已經
y


íh-g


īng

將
j


ēung

你哋
n


éih-deih

叫做
giu-jouh

朋友
p


àhng-y


áuh

”。 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

成為
s


ìhng-w


àih

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

朋友
p


àhng-y


áuh

， 呢個
n


ī-go

真係
j


ān-haih

寶貴
b


óu-gwai

嘅
ge

恩賜
y


ān-chi

！ 使徒
Si-t


òuh

必須
b


īt-s


ēui

點樣
d


ím-y


éung

做
jouh

先
s


īn

可以
h


ó-y


íh

維繫
w


àih-haih

同
t


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

友誼
y


áuh-y


ìh

？ 佢哋
K


éuih-deih

一定
y


āt-dihng

要
yiu

“ 去
heui

不斷
b


āt-dyuhn

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

”。（ 請
Ch


éng

讀
duhk

約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１５：１４-１６） 大約
Daaih-yeuk

兩
l


éuhng

年
n


ìhn

前
ch


ìhn

， 耶穌
Y


èh-s


ōu

吩咐
f


ān-fu

門徒
m


ùhn-t


òuh

話
wah

： “ 你哋
N


éih-deih

要
yiu

隨走隨傳
ch


èuih-j


áu-ch


èuih-chy


ùhn

， 話
wah

： ‘ 天上
T


īn-seuhng

嘅
ge

王國
W


òhng-gwok

近
k


áhn

嘞
lak

。’”（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

１０：７） 所以
S


ó-y


íh

， 喺
h


ái

耶穌
Y


èh-s


ōu

犧牲
h


ēi-s


āng

前
ch


ìhn

嘅
ge

嗰個
g


ó-go

晚上
m


áahn-seuhng

， 佢
k


éuih

鼓勵
g


ú-laih

使徒
si-t


òuh

要
yiu

喺
h


ái

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

上
seuhng

保持
b


óu-ch


ìh
忍耐

y


án-noih
。（ 馬太福音

M


áh-taai-f


ūk-y


ām
２４：１３；

馬可福音
M


áh-h


ó-f


ūk-y


ām

３：１４） 當然
D


ōng-y


ìhn

遵守
j


ēun-s


áu

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

誡命
gaai-mihng

唔


m̀h

容易
y


ùhng-yih

， 但
daahn

只要
j


í-yiu

佢哋
k


éuih-deih

噉樣
g


ám-y


éung

做
jouh

， 就
jauh

可以
h


ó-y


íh

一直
y


āt-jihk

做
jouh

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

朋友
p


àhng-y


áuh

。 另
Lihng

一
y


āt
個
go

恩賜
y


ān-chi

可以
h


ó-y


íh

幫助
b


ōng-joh

佢哋
k


éuih-deih

做
jouh

到
d


óu
呢
n


ī

點
d


ím

。

１６. （ 甲
Gaap

） 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１５：１５ 提
t


àih

到
dou

乜嘢
m


āt-y


éh

恩賜
y


ān-chi

？ （ 乙
Yuht

） 使徒
Si-t


òuh

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

維繫
w


àih-haih

同
t


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

友誼
y


áuh-y


ìh
？



２０１８年５月 ２５

１７ 禱告
T


óu-gou

得到
d


āk-dou

回應
w


ùih-ying

嘅
ge
恩賜

y


ān-chi
。 耶穌

Y


èh-s


ōu
話

wah
： “ 你哋

N


éih-deih
奉

fuhng
我

ng


óh
嘅
ge

名
m


éng

，

無論
m


òuh-leuhn

向
heung

父親
fuh-ch


ān

求
k


àuh

乜嘢
m


āt-y


éh

， 佢
k


éuih

都
d


ōu

會
w


úih

賜
chi

俾
b


éi

你哋
n


éih-deih

。”

（ 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１５：１６） 呢個
N


ī-go

承諾
s


ìhng-nohk

一定
y


āt-dihng

帶
daai

俾
b


éi
使徒

si-t


òuh
好

h


óu
大

daaih
嘅
ge

鼓勵
g


ú-laih

！

雖然
S


ēui-y


ìhn

佢哋
k


éuih-deih

當時
d


ōng-s


ìh

唔


m̀h
知道

j

ī-dou

耶穌
Y


èh-s


ōu

喺
h


ái

地上
deih-seuhng

嘅
ge

生命
s


āng-mihng

好
h


óu

快
faai

就
jauh

會
w


úih

結束
git-ch


ūk

， 不過
b


āt-gwo

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

離去
l


èih-heui

並
bihng

唔


m̀h

代表
doih-b


íu

佢哋
k


éuih-deih

孤立無助
g


ū-laahp-m


òuh-joh

。

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

會
w


úih

隨時
ch


èuih-s


ìh

回應
w


ùih-ying

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

禱告
t


óu-gou

， 使
s


ái

佢哋
k


éuih-deih

得到
d


āk-dou

 耶穌
Y


èh-s


ōu
同

t


ùhng
使徒

si-t


òuh
談話

t


àahm-wah
嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

， 再三
joi-s


āam

保證
b


óu-jing

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

禱告
t


óu-gou

會
w


úih

得到
d


āk-dou

回應
w


ùih-ying

。（ 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１４：１３； １５：７，１６； １６：２３）

１７，１８. （ 甲
Gaap

） 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１５：１６ 提及
t


àih-kahp

乜嘢
m


āt-y


éh

恩賜
y


ān-chi

？ （ 乙
Yuht

） 呢個
N


ī-go

恩賜
y


ān-chi

點樣
d


ím-y


éung

幫助
b


ōng-joh

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

門徒
m


ùhn-t


òuh

？ （ 丙
B


íng

） 呢啲
N


ī-d


ī

恩賜
y


ān-chi

嚟自
l


èih-jih

邊個
b


īn-go

？

我哋
Ng


óh-deih

確信
kok-seun

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

會
w


úih

隨時
ch


èuih-s


ìh
回應

w


ùih-ying
我哋

ng


óh-deih
嘅
ge

禱告
t


óu-gou

（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

第
daih

１８ 段
dyuhn

）



２６ 守望台

幫助
b


ōng-joh

， 能够
n


àhng-gau

繼續
gai-juhk

執行
j


āp-h


àhng

傳講
chy


ùhn-g


óng

王國
W


òhng-gwok

信息
seun-s


īk

嘅
ge

任務
yahm-mouh

。

之後
J


ī-hauh

冇幾耐
m


óuh-g


éi-noih

， 使徒
si-t


òuh

就
jauh

睇
t


ái

出
ch


ēut

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

點樣
d


ím-y


éung

回應
w


ùih-ying

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

禱告
t


óu-gou

， 俾
b


éi

佢哋
k


éuih-deih

所需
s


ó-s


ēui

嘅
ge

幫助
b


ōng-joh

。（ 使徒行傳
Si-t


òuh-h


àhng-jy


ún

４：２９，３１）

１８ 今日
G


ām-yaht

嘅
ge

情況
ch


ìhng-fong

都
d


ōu

一樣
y


āt-yeuhng

。 只要
J


í-yiu

我哋
ng


óh-deih

懷
w


àaih

住
jyuh

忍耐
y


án-noih

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

， 就
jauh

可以
h


ó-y


íh

繼續
gai-juhk

同
t


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

做
jouh

朋友
p


àhng-y


áuh

。 另外
Lihng-ngoih

，

我哋
ng


óh-deih

確信
kok-seun

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

會
w


úih

隨時
ch


èuih-s


ìh

回應
w


ùih-ying

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

禱告
t


óu-gou

，

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

應付
ying-fuh

喺
h


ái

傳講
chy


ùhn-g


óng

王國
W


òhng-gwok

好消息
h


óu-s


īu-s


īk
時
s


ìh

遇
yuh

到
d


óu

嘅
ge

困難
kwan-n


àahn

。（ 腓立比書
F


èih-laahp-b


éi-sy


ū

４：１３） 我哋
Ng


óh-deih

非常
f


ēi-s


èuhng

感激
g


ám-g


īk

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

回應
w


ùih-ying

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

禱告
t


óu-gou

， 而且
y


ìh-ch


é

好
h


óu

高興
g


ōu-hing

可以
h


ó-y


íh

成為
s


ìhng-w


àih

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

朋友
p


àhng-y


áuh

！ 呢啲
N


ī-d


ī

嚟自
l


èih-jih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

恩賜
y


ān-chi

使
s


ái

我哋
ng


óh-deih

得到
d


āk-dou

强化
k


èuhng-fa

，

不斷
b


āt-dyuhn

結出
git-ch


ēut

果實
gw


ó-saht

。（ 雅各書
Ng


áh-gok-sy


ū

１：１７）

１９ 喺
H


ái
呢
n


ī

篇
p


īn

課文
fo-m


àhn

我哋
ng


óh-deih

學
hohk

到
d


óu

， 要
yiu

不斷
b


āt-dyuhn

傳道
chy


ùhn-douh

嘅
ge

四
sei
個
go

原因
y


ùhn-y


ān

： 榮耀
w


ìhng-yiuh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

並
bihng

彰顯
j


ēung-h


ín
佢

k


éuih
嘅
ge

聖名
sing-m


ìhng

， 愛
oi

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

同
t


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

， 向
heung

人
y


àhn

發出
faat-ch


ēut

警告
g


íng-gou

同埋
t


ùhng-m


àaih

愛
oi

所有
s


ó-y


áuh

人
y


àhn

。

另外
Lihng-ngoih

， 我哋
ng


óh-deih

亦
yihk

都
d


ōu

學
hohk

到
d


óu

四
sei
個
go

恩賜
y


ān-chi

： 喜樂
h


éi-lohk

、 平安
p


ìhng-


ōn

、 同
t


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

友誼
y


áuh-y


ìh

以及
y


íh-kahp

禱告
t


óu-gou

得到
d


āk-dou

回應
w


ùih-ying

。 呢啲
N


ī-d


ī
恩賜

y


ān-chi
强化

k


èuhng-fa

我哋
ng


óh-deih

， 幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

完成
y


ùhn-s


ìhng

上帝
Seuhng-dai

所
s


ó

交託
g


āau-tok

嘅
ge

工作
g


ūng-jok

。

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

見
gin

到
d


óu

我哋
ng


óh-deih

努力
n


óuh-lihk

“ 不斷
b


āt-dyuhn

多
d


ō
結
git

果實
gw


ó-saht

”， 一定
y


āt-dihng

會
w


úih

感到
g


ám-dou

好
h


óu

欣慰
y


ān-wai

！

１９. （ 甲
Gaap

） 點解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

要
yiu

不斷
b


āt-dyuhn

傳道
chy


ùhn-douh

？ （ 乙
Yuht

） 乜嘢
M


āt-y


éh

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

完成
y


ùhn-s


ìhng

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

工作
g


ūng-jok

？



２７

亞當
A-d


ōng

一定
y


āt-dihng

知道
j


ī-dou

蛇
s


èh

係
haih

唔


m̀h

識
s


īk

講話
g


óng-wah

嘅
ge

。 佢
K


éuih

可能
h


ó-n


àhng

推測
t


ēui-ch


āk
到

dou
， 通過

t


ūng-gwo
蛇

s


èh
向

heung

夏娃
Hah-w


ā

講話
g


óng-wah

嘅
ge

其實
k


èih-saht

係
haih

一
y


āt
個
go

靈體
l

ìhng-t


ái

。

（ 創世記
Chong-sai-gei

３：１-６） 雖然
S


ēui-y


ìhn

亞當
A-d


ōng

同
t


ùhng

夏娃
Hah-w


ā

１. 喺
H


ái

伊甸園
Y


ī-dihn-y


ùhn

， 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

透露
tau-louh

咗
j


ó

邊啲
b


īn-d


ī
同

t


ùhng
我哋

ng


óh-deih

仇敵
s


àuh-dihk

有關
y


áuh-gw


āan

嘅
ge
事
sih

？

清楚
Ch


īng-ch


ó

認識
Yihng-s


īk

你
N


éih

嘅
Ge

仇敵
S


àuh-dihk

“ 我哋
Ng


óh-deih

唔係


m̀h-haih

唔


m̀h
知道
j

ī-dou

［ 撒但
Saat-daahn

］ 嘅
ge

陰謀
y


ām-m


àuh
”

—— 哥林多後書
G


ō-l


àhm-d


ō-hauh-sy


ū

２：１１

唱詩
Cheung-s


ī

１５０， ３２ 首
s


áu

你
N


éih

會
W


úih

點樣
D


ím-y


éung

回答
W


ùih-daap

？
______________________________________________________________________________________________________________________________________________

撒但
Saat-daahn

嘅
ge

影響
y


íng-h


éung

有
y


áuh

幾
g


éi

大
daaih

？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________

撒但
Saat-daahn

試圖
si-t


òuh

點樣
d


ím-y


éung

影響
y


íng-h


éung

人
y


àhn

？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________

關於
Gw


āan-y


ū

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

仇敵
s


àuh-dihk

，

你
n


éih

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh
？



２８ 守望台

對
deui

呢個
n


ī-go

靈體
l

ìhng-t


ái

一無所知
y


āt-m


òuh-s


ó-j


ī
， 但係

daahn-haih
亞當

A-d


ōng
仲係

juhng-haih
選擇

sy


ún-jaahk

同
t


ùhng

呢個
n


ī-go

陌生
mahk-s


āng

靈體
l

ìhng-t


ái

一齊
y


āt-ch


àih

背叛
bui-buhn

仁愛
y


àhn-oi

嘅
ge

天父
t


īn-fuh

。

（ 提摩太前書
T


àih-m


ō-taai-ch


ìhn-sy


ū

２：１４） 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

隨即
ch


èuih-j


īk

透露
tau-louh

更多
gang-d


ō

同
t


ùhng

呢個
n


ī-go

邪惡
ch


èh-ok

靈體
l

ìhng-t


ái

有關
y


áuh-gw


āan

嘅
ge

信息
seun-s


īk

， 預告
yuh-gou

呢個
n


ī-go

仇敵
s


àuh-dihk

最終
jeui-j


ūng

會
w


úih

被
beih

毁滅
w


ái-miht

。 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

亦
yihk

都
d


ōu

預先
yuh-s


īn

發出
faat-ch


ēut

警告
g


íng-gou

話
wah

， 呢個
n


ī-go

通過
t


ūng-gwo

蛇
s


èh

講話
g


óng-wah

嘅
ge

靈體
l

ìhng-t


ái

喺
h


ái

一
y


āt

段
dyuhn

時期
s


ìh-k


èih

内
noih

會
w


úih

攻擊
g


ūng-g


īk

所有
s


ó-y


áuh

愛
oi

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

人
y


àhn

。（ 創世記
Chong-sai-gei

３：１５）

２ 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

從來
ch


ùhng-l


òih

都
d


ōu

冇
m


óuh

話
wah

俾
b


éi

人
y


àhn
知
j


ī
呢個
n


ī-go

靈體
l

ìhng-t


ái

叫
giu

咩
m


ē

名
m


éng

。

反叛
F


áan-buhn

事件
sih-g


ín

發生
faat-s


āng

２５００ 幾
g


éi

年
n


ìhn

之後
j


ī-hauh

， 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

先至
s


īn-ji

提
t


àih

到
dou

呢個
n


ī-go

仇敵
s


àuh-dihk

係
haih

邊個
b


īn-go

。（ 約伯記
Yeuk-baak-gei

１：６） 呢個
N


ī-go

仇敵
s


àuh-dihk

被
beih

稱為
ch


īng-w


àih

“ 撒但
Saat-daahn

”， 意思
yi-s


ī
係

haih
“ 敵對者

Dihk-deui-j


é
”。 喺

H


ái
希伯來語

H


ēi-baak-l


òih-y


úh
經卷

G

īng-gy


ún

， 只有
j


í-y


áuh

歷代志上
Lihk-doih-ji-seuhng

、 約伯記
Yeuk-baak-gei

同
t


ùhng

撒迦利亞書
Saat-g


ā-leih-a-sy


ū
提

t


àih
到

dou
呢個
n


ī-go

稱謂
ch


īng-waih

。

點解
D


ím-g


áai

喺
h


ái

彌賽亞
M


èih-choi-a

嚟到
l


èih-dou

之前
j


ī-ch


ìhn

聖經
Sing-g


īng

好
h


óu

少
s


íu

談及
t


àahm-kahp

呢個
n


ī-go

仇敵
s


àuh-dihk

？

３ 顯然
H


ín-y


ìhn

， 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

唔


m̀h

想
s


éung

人
y


àhn

過度
gwo-douh

關注
gw


āan-jyu

撒但
Saat-daahn

， 所以
s


ó-y


íh

喺
h


ái

希伯來語
H


ēi-baak-l


òih-y


úh

經卷
G


īng-gy


ún

冇
m


óuh

用
yuhng

太
taai

多
d


ō

篇幅
p


īn-f


ūk

討論
t


óu-leuhn

同
t


ùhng

撒但
Saat-daahn

有關
y


áuh-gw


āan

嘅
ge
事
sih

。 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

向
heung

人
y


àhn

啟示
k


ái-sih

希伯來語
H


ēi-baak-l


òih-y


úh

 聖經
Sing-g


īng

提及
t


àih-kahp

到
dou

一啲
y


āt-d


ī
天使
t

īn-si

嘅
ge
名

m


éng
。（ 士師記

Sih-s

ī-gei

１３：１８； 但以理書
Daahn-y


íh-l


éih-sy


ū
８：１６； 路加福音

Louh-g


ā-f


ūk-y


ām

１：１９； 啟示錄
K


ái-sih-luhk

１２：７） 既然
Gei-y


ìhn

上帝
Seuhng-dai

為
waih

每
m


úih

粒
l


āp

星
s


īng

都
d


ōu

起
h


éi

咗
j


ó
名

m


éng
（詩篇

S

ī-p


īn
１４７：４）， 噉

g


ám
佢

k


éuih

所有
s


ó-y


áuh

靈體
l

ìhng-t


ái
兒子
y


ìh-j


í
， 包括

b


āau-kut
後來

hauh-l


òih
成為

s

ìhng-w


àih

撒但
Saat-daahn

嘅
ge

靈體
l

ìhng-t


ái
， 應該

y

īng-g


ōi

都
d


ōu

有
y


áuh

自己
jih-g


éi

嘅
ge
名

m


éng
。

２，３. 點解
D


ím-g


áai

喺
h


ái

彌賽亞
M


èih-choi-a

嚟到
l


èih-dou

之前
j

ī-ch


ìhn

聖經
Sing-g


īng
好

h


óu
少
s


íu
提及

t


àih-kahp
撒但

Saat-daahn
？



２０１８年５月 ２９

經卷
G


īng-gy


ún

嘅
ge

主要
jy


ú-yiu

目的
muhk-d


īk
係

haih
， 幫助

b


ōng-joh
佢

k


éuih
嘅
ge

子民
j


í-m


àhn

認出
yihng-ch


ēut

並
bihng

歸向
gw


āi-heung

彌賽亞
M


èih-choi-a

。（ 路加福音
Louh-g


ā-f


ūk-y


ām

２４：４４； 加拉太書
G


ā-l


āai-taai-sy


ū

３：２４） 目的
Muhk-d


īk

達成
daaht-s


ìhng

之後
j


ī-hauh

， 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

就
jauh

通過
t


ūng-gwo

耶穌
Y


èh-s


ōu

同
t


ùhng

佢
k


éuih

嘅
ge

門徒
m


ùhn-t


òuh

透露
tau-louh

更多
gang-d


ō

關於
gw


āan-y


ū

撒但
Saat-daahn

同
t


ùhng

邪靈
ch


èh-l


ìhng

嘅
ge
事
sih

。 噉樣
G


ám-y


éung

做
jouh

好
h


óu

適當
s


īk-dong

， 因為
y


ān-waih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

會
w


úih

運用
wahn-yuhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

同
t


ùhng

受膏
sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

去
heui

毁滅
w


ái-miht

撒但
Saat-daahn

及其
kahp-k


èih

跟從者
g


ān-ch


ùhng-j


é
。（ 羅馬書

L


òh-m


áh-sy


ū
１６：２０；

啟示錄
K


ái-sih-luhk

１７：１４； ２０：１０）

４ 使徒
Si-t


òuh

彼得
B


éi-d


āk

將
j


ēung

魔鬼
M


ō-gw


ái

撒但
Saat-daahn

描述
m


ìuh-seuht

為
waih

“ 咆哮
p


àauh-h


āau

嘅
ge

獅子
s


ī-j


í
”，

而
y


ìh

約翰
Yeuk-hohn

就
jauh

稱
ch


īng

佢
k


éuih

為
w


àih

“ 蛇
s


èh

” 或者
waahk-j


é

“ 大龍
daaih-l


ùhng

”。（ 彼得前書
B


éi-d


āk-ch


ìhn-sy


ū

５：８； 啟示錄
K


ái-sih-luhk

１２：９） 不過
B


āt-gwo

， 魔鬼
M


ō-gw


ái

嘅
ge

力量
lihk-leuhng

其實
k


èih-saht

係
haih

有限
y


áuh-haahn

嘅
ge

， 我哋
ng


óh-deih

唔


m̀h

需要
s


ēui-yiu

過度
gwo-douh

害怕
hoih-pa

。（ 請
Ch


éng

讀
duhk

雅各書
Ng


áh-gok-sy


ū
４：７）

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

、 耶穌
Y


èh-s


ōu

同
t


ùhng

好
h


óu

多
d


ō

忠心
j


ūng-s


ām

嘅
ge

天使
t


īn-si

會
w


úih

支持
j


ī-ch


ìh

我哋
ng


óh-deih

。 有
Y


áuh

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

幫助
b


ōng-joh

， 我哋
ng


óh-deih

就
jauh

能够
n


àhng-gau

抵抗
d


ái-kong

呢個
n


ī-go

邪惡
ch


èh-ok

嘅
ge

仇敵
s


àuh-dihk

。 我哋
Ng


óh-deih

亦
yihk

都
d


ōu

需要
s


ēui-yiu

知道
j


ī-dou

三
s


āam

個
go

重要
juhng-yiu

問題
mahn-t


àih

嘅
ge

答案
daap-on

： 撒但
Saat-daahn

嘅
ge

影響
y


íng-h


éung

有
y


áuh

幾
g


éi

大
daaih

？ 佢
K


éuih

試圖
si-t


òuh

點樣
d


ím-y


éung

影響
y


íng-h


éung

人
y


àhn

？ 邊啲
B


īn-d


ī
事
sih

係
haih

佢
k


éuih

做
jouh

唔


m̀h

到
dou

嘅
ge

？ 我哋
Ng


óh-deih

一邊
y


āt-b


īn

討論
t


óu-leuhn

呢啲
n


ī-d


ī

問題
mahn-t


àih

， 一邊
y


āt-b


īn

諗
n


ám

吓
h


áh

從中
ch


ùhng-j


ūng

可以
h


ó-y


íh

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

。

 希伯來語
H


ēi-baak-l


òih-y


úh

經卷
G


īng-gy


ún
只有

j

í-y


áuh

１８ 次
chi

提
t


àih

到
dou

“ 撒但
Saat-daahn

” 呢個
n


ī-go

稱謂
ch


īng-waih

， 而
y


ìh

希臘語
H


ēi-laahp-y


úh

經卷
G


īng-gy


ún

就
jauh

超過
ch


īu-gwo

３０ 次
chi

。

４. 點解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

唔


m̀h

需要
s


ēui-yiu

過度
gwo-douh

害怕
hoih-pa

撒但
Saat-daahn

？



３０ 守望台

撒但
Saat-daahn

嘅
Ge

影響
Y


íng-h


éung

有
Y


áuh

幾
G


éi

大
Daaih

？

５ 好
H


óu

多
d


ō

天使
t


īn-si

都
d


ōu

加入
g


ā-yahp

撒但
Saat-daahn

嘅
ge

反叛
f


áan-buhn

陣營
jahn-y


ìhng

。 大洪水
Daaih-h


ùhng-s


éui

之前
j


ī-ch


ìhn

， 撒但
Saat-daahn

誘使
y


áuh-s


í

一
y


āt

部分
bouh-fahn

天使
t


īn-si

同
t


ùhng

人間
y


àhn-g


āan

女子
n


éuih-j


í

發生
faat-s


āng

違反
w


àih-f


áan

自然
jih-y


ìhn

嘅
ge

性行為
sing-h


àhng-w


àih

。 聖經
Sing-g


īng

象徵性
jeuhng-j


īng-sing

噉
g


ám

描述
m


ìuh-seuht

，

大龍
daaih-l


ùhng

被
beih

掟
deng

落
lohk

地上
deih-seuhng

嗰陣
g


ó-jahn

拖
t


ō

住
jyuh

天上
t


īn-seuhng

三
s


āam

分
f


ān

之
j


ī

一
y


āt

嘅
ge

星辰
s


īng-s


àhn

一齊
y


āt-ch


àih

落去
lohk-heui

。（ 創世記
Chong-sai-gei

６：１-４； 猶大書
Y


àuh-daaih-sy


ū

６； 啟示錄
K


ái-sih-luhk

１２：３，４）

呢啲
N


ī-d


ī

天使
t


īn-si

離開
l


èih-h


ōi

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

大家庭
daaih-g


ā-t


ìhng

之後
j


ī-hauh

， 就
jauh

成為
s


ìhng-w


àih

撒但
Saat-daahn

嘅
ge

手下
s


áu-hah

。 唔好


M̀h-h


óu

以為
y


íh-w


àih

呢啲
n


ī-d


ī

反叛
f


áan-buhn

天使
t


īn-si

只係
j


í-haih

一
y


āt

班
b


āan

烏合之衆
w


ū-hahp-j


ī-jung

。

撒但
Saat-daahn

模仿
m


òuh-f


óng

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

王國
W


òhng-gwok

建立
gin-laahp

一
y


āt
個
go
政府

jing-f


ú
並

bihng
自立

jih-laahp

為
w


àih

王
w


òhng

， 佢
k


éuih

仲
juhng

喺
h


ái

人
y


àhn

睇
t


ái

唔


m̀h

見
gin

嘅
ge

靈界
l

ìhng-gaai

將
j


ēung

邪靈
ch


èh-l


ìhng

組織
j


óu-j


īk

起嚟
h


éi-l


èih

，

俾
b


éi

佢哋
k


éuih-deih

統治
t


úng-jih

世界
sai-gaai

嘅
ge

權力
ky


ùhn-lihk

。（ 以弗所書
Y


íh-f


āt-s


ó-sy


ū

６：１２）

６ 撒但
Saat-daahn

通過
t


ūng-gwo

佢
k


éuih

嘅
ge

靈體
l

ìhng-t


ái

組織
j


óu-j


īk

控制
hung-jai

所有
s


ó-y


áuh

人間
y


àhn-g


āan

政府
jing-f


ú

。

撒但
Saat-daahn

向
heung

耶穌
Y


èh-s


ōu

展示
j


ín-sih

“ 天下
t


īn-hah

萬國
maahn-gwok

” 嗰陣
g


ó-jahn

所
s


ó

講
g


óng

嘅
ge

話
wah

表明
b


íu-m


ìhng

咗
j


ó
呢
n


ī

一
y


āt

點
d


ím

。 撒但
Saat-daahn

話
wah

： “呢
N


ī

一切
y


āt-chai

權柄
ky


ùhn-beng

同
t


ùhng

榮耀
w


ìhng-yiuh

，

我
ng


óh

都
d


ōu
要
yiu

俾
b


éi

你
n


éih

， 因為
y


ān-waih

呢個
n


ī-go

係
haih

交
g


āau

咗
j


ó

俾
b


éi

我
ng


óh

嘅
ge

， 我
ng


óh

想
s


éung

俾
b


éi

邊個
b


īn-go

就
jauh

俾
b


éi

邊個
b


īn-go

。”（ 路加福音
Louh-g


ā-f


ūk-y


ām

４：５，６） 雖然
S


ēui-y


ìhn

呢個
n


ī-go

世界
sai-gaai

深受
s


ām-sauh

撒但
Saat-daahn

影響
y


íng-h


éung

， 但
daahn

好
h


óu

多
d


ō
政府

jing-f


ú
仲係

juhng-haih
想

s


éung
造益

jouh-y

īk

人民
y


àhn-m


àhn

，

而
y


ìh

一啲
y


āt-d


ī

統治者
t


úng-jih-j


é

亦
yihk

都
d


ōu

真心
j


ān-s


ām

想
s


éung

幫助
b


ōng-joh

人
y


àhn

。 不過
B


āt-gwo

， 世上
sai-seuhng

冇
m


óuh

５，６. 點解
D


ím-g


áai

世上
sai-seuhng

嘅
ge

政府
jing-f


ú

唔


m̀h

能够
n


àhng-gau

從
ch


ùhng

根本
g


ān-b


ún

上
seuhng

解決
g


áai-kyut

人類
y


àhn-leuih

嘅
ge

問題
mahn-t


àih

？



２０１８年５月 ３１

任何
yahm-h


òh
政府

jing-f


ú
或者

waahk-j


é
統治者

t


úng-jih-j


é
有

y


áuh
能力

n


àhng-lihk
從

ch


ùhng
根本

g


ān-b


ún
上

seuhng
解決

g


áai-kyut

人類
y


àhn-leuih

嘅
ge

問題
mahn-t


àih

。（ 詩篇
S


ī-p


īn

１４６：３，４； 啟示錄
K


ái-sih-luhk

１２：１２）

７ 撒但
Saat-daahn

同
t


ùhng

邪靈
ch


èh-l


ìhng

唔單止


m̀h-d


āan-j


í

利用
leih-yuhng

世上
sai-seuhng

嘅
ge
政府

jing-f


ú
， 亦

yihk
都

d


ōu

利用
leih-yuhng

錯誤
cho-ngh

宗教
j


ūng-gaau

同
t


ùhng

商業
s


ēung-yihp

制度
jai-douh

嚟
l


èih

誤導
ngh-douh

“ 普天下
p


óu-t


īn-hah

嘅
ge

人
y


àhn

”。（ 啟示錄
K


ái-sih-luhk

１２：９） 撒但
Saat-daahn

通過
t


ūng-gwo

錯誤
cho-ngh

宗教
j


ūng-gaau

詆毁
d


ái-w


ái

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

，

並
bihng

想方設法
s


éung-f


ōng-chit-faat

使
s


ái

人
y


àhn

唔


m̀h

知道
j


ī-dou

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

名
m


éng

。（ 耶利米書
Y


èh-leih-m


áih-sy


ū

２３：２６，２７） 結果
Git-gw


ó
， 好

h


óu
多
d


ō

心地
s


ām-deih

正直
jing-jihk

嘅
ge

人
y


àhn

都
d


ōu

上當
s


éuhng-dong

受騙
sauh-pin

，

佢哋
k


éuih-deih

以為
y


íh-w


àih

自己
jih-g


éi

崇拜
s


ùhng-baai

上帝
Seuhng-dai

， 但
daahn

其實
k


èih-saht

崇拜
s


ùhng-baai

嘅
ge
係

haih

邪靈
ch


èh-l


ìhng

。（ 哥林多前書
G


ō-l


àhm-d


ō-ch


ìhn-sy


ū

１０：２０； 哥林多後書
G


ō-l


àhm-d


ō-hauh-sy


ū

１１：１３-１５） 撒但
Saat-daahn

亦
yihk

通過
t


ūng-gwo

商業
s


ēung-yihp

制度
jai-douh

散播
saan-bo

謊言
f


ōng-y


ìhn

。 例如
Laih-y


ùh

， 呢個
n


ī-go

世界
sai-gaai

經常
g


īng-s


èuhng

鼓吹
g


ú-ch


ēui

， 只有
j


í-y


áuh

追求
j


ēui-k


àuh

金錢
g


ām-ch


ìhn

同
t


ùhng

擁有
y


úng-y


áuh

大量
daaih-leuhng

財富
ch


òih-fu

先
s


īn

可以
h


ó-y


íh

得到
d


āk-dou

快樂
faai-lohk

。（ 箴言
J


ām-y


ìhn

１８：１１） 相信
S


ēung-seun

呢個
n


ī-go

謊言
f


ōng-y


ìhn

嘅
ge

人
y


àhn

會
w


úih

為
waih

“ 財富
ch


òih-fu

” 賣命
maaih-mihng

， 而
y


ìh

唔會


m̀h-w


úih

事奉
sih-fuhng

上帝
Seuhng-dai

。

（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

６：２４） 最終
Jeui-j


ūng

， 佢哋
k


éuih-deih

對
deui

財富
ch


òih-fu

嘅
ge

愛
oi

會
w


úih

扼殺


āk-saat

對
deui

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

愛
oi

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

１３：２２； 約翰一書
Yeuk-hohn-y


āt-sy


ū

２：１５，１６）

８ 我哋
Ng


óh-deih

從
ch


ùhng

亞當
A-d


ōng

、 夏娃
Hah-w


ā

以及
y


íh-kahp

反叛
f


áan-buhn

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

天使
t


īn-si

嘅
ge

７. 除
Ch


èuih

咗
j


ó

世上
sai-seuhng

嘅
ge

政府
jing-f


ú
， 撒但

Saat-daahn
仲

juhng
點樣

d

ím-y


éung

利用
leih-yuhng

錯誤
cho-ngh

宗教
j


ūng-gaau

同
t


ùhng

商業
s


ēung-yihp

制度
jai-douh

誤導
ngh-douh

人類
y


àhn-leuih

？（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

吓
h


áh

課文
fo-m


àhn

開頭
h


ōi-t


àuh

嘅
ge

圖片
t


òuh-p


ín
）

８，９. （ 甲
Gaap

） 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

從
ch


ùhng

亞當
A-d


ōng

、 夏娃
Hah-w


ā

同埋
t


ùhng-m


àaih

反叛
f


áan-buhn

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge
天使
t

īn-si

嘅
ge

事例
sih-laih

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh
？ （ 乙

Yuht
） 知道

J

ī-dou

撒但
Saat-daahn

嘅
ge

影響力
y


íng-h


éung-lihk

對
deui

我哋
ng


óh-deih

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

幫助
b


ōng-joh

？



３２ 守望台

事例
sih-laih

至少
ji-s


íu

學
hohk

到
d


óu

兩
l


éuhng

個
go

要點
yiu-d


ím

。 第
Daih

一
y


āt

， 我哋
ng


óh-deih

只有
j


í-y


áuh

兩
l


éuhng

個
go

選擇
sy


ún-jaahk

， 唔係


m̀h-haih

忠於
j


ūng-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

， 就係
jauh-haih

跟從
g


ān-ch


ùhng

撒但
Saat-daahn

。

（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

７：１３） 第
Daih

二
yih

， 加入
g


ā-yahp

撒但
Saat-daahn

陣營
jahn-y


ìhng

嘅
ge

人
y


àhn

得到
d


āk-dou

嘅
ge

益處
y


īk-chyu

非常
f


ēi-s


èuhng

有限
y


áuh-haahn

。 亞當
A-d


ōng

同
t


ùhng

夏娃
Hah-w


ā

可以
h


ó-y


íh

自行
jih-h


àhng

制定
jai-dihng

善惡
sihn-ok

標準
b


īu-j


éun

， 而
y


ìh

邪靈
ch


èh-l


ìhng

可以
h


ó-y


íh

控制
hung-jai

人類
y


àhn-leuih

政府
jing-f


ú

。（ 創世記
Chong-sai-gei

３：２２） 不過
B


āt-gwo

， 支持
j


ī-ch


ìh

撒但
Saat-daahn

要
yiu

付出
fuh-ch


ēut

嘅
ge

代價
doih-ga

永遠
w


íhng-y


úhn

超過
ch


īu-gwo

所
s


ó

得到
d


āk-dou

嘅
ge

好處
h


óu-chyu

。（ 約伯記
Yeuk-baak-gei

２１：７-１７； 加拉太書
G


ā-l


āai-taai-sy


ū

６：７，８）

９ 知道
J


ī-dou

撒但
Saat-daahn

嘅
ge

影響力
y


íng-h


éung-lihk

對
deui

我哋
ng


óh-deih

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

幫助
b


ōng-joh

？

噉樣
G


ám-y


éung

可以
h


ó-y


íh
使
s


ái

我哋
ng


óh-deih

對
deui

世上
sai-seuhng

嘅
ge

政府
jing-f


ú

有
y


áuh

平衡
p


ìhng-h


àhng

嘅
ge

睇法
t


ái-faat

， 亦
yihk

都
d


ōu

激勵
g


īk-laih

我哋
ng


óh-deih

向
heung

人
y


àhn

傳講
chy


ùhn-g


óng

好
h


óu

信息
seun-s


īk

。

我哋
Ng


óh-deih

知道
j


ī-dou

， 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

要
yiu

我哋
ng


óh-deih

尊重
jy


ūn-juhng

世上
sai-seuhng

嘅
ge

政府
jing-f


ú

。

（ 彼得前書
B


éi-d


āk-ch


ìhn-sy


ū

２：１７） 只要
J


í-yiu

冇
m


óuh

違反
w


àih-f


áan

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

標準
b


īu-j


éun

， 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

都
d


ōu

希望
h


ēi-mohng

我哋
ng


óh-deih

服從
fuhk-ch


ùhng

人間
y


àhn-g


āan

政府
jing-f


ú

嘅
ge

法律
faat-leuht

。（ 羅馬書
L


òh-m


áh-sy


ū

１３：１-４） 我哋
Ng


óh-deih

亦
yihk

都
d


ōu
要
yiu

保持
b


óu-ch


ìh

中立
j


ūng-laahp

， 唔


m̀h

應該
y


īng-g


ōi

偏向
p


īn-heung

任何
yahm-h


òh

政黨
jing-d


óng

或者
waahk-j


é

領導
l

íhng-douh

人
y


àhn

。（ 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１７：１５，１６； １８：３６） 我哋
Ng


óh-deih

睇見
t


ái-gin

撒但
Saat-daahn

試圖
si-t


òuh

隱藏
y


án-ch


òhng

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

名
m


éng

， 破壞
po-waaih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

名聲
m


ìhng-s


īng

， 就
jauh

覺得
gok-d


āk

更
gang

有
y


áuh

必要
b


īt-yiu

幫助
b


ōng-joh

人
y


àhn

認識
yihng-s


īk

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

真理
j


ān-l


éih

。 我哋
Ng


óh-deih

有幸
y


áuh-hahng

成為
s


ìhng-w


àih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

名下
m


ìhng-hah

嘅
ge

子民
j


í-m


àhn

，

而且
y


ìh-ch


é

可以
h


ó-y


íh

使用
s


ái-yuhng

呢個
n


ī-go

名
m


éng

嚟
l


èih

稱呼
ch


īng-f


ū
佢

k


éuih
， 真係

j


ān-haih
感到

g


ám-dou
非常

f


ēi-s


èuhng

自豪
jih-h


òuh

。 愛
Oi

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

比
b


éi

追求
j


ēui-k


àuh

金錢
g


ām-ch


ìhn

或者
waahk-j


é
其他

k


èih-t


ā
事物

sih-maht
更

gang

有
y


áuh

價值
ga-jihk

。（ 以賽亞書
Y


íh-choi-a-sy


ū

４３：１０； 提摩太前書
T


àih-m


ō-taai-ch


ìhn-sy


ū

６：６-１０）



２０１８年５月 ３３

撒但
Saat-daahn

點樣
D


ím-y


éung

試圖
Si-t


òuh

影響
Y


íng-h


éung

人
Y


àhn

？

１０ 撒但
Saat-daahn

成功
s


ìhng-g


ūng

影響
y


íng-h


éung

咗
j


ó

好
h


óu

多
d


ō

人
y


àhn

。 佢
K


éuih

引誘
y


áhn-y


áuh

人
y


àhn

使
s


ái

人
y


àhn

按照
on-jiu

佢
k


éuih

嘅
ge

方式
f


ōng-s


īk

行事
h


àhng-sih

， 亦
yihk

都
d


ōu

通過
t


ūng-gwo

威迫
w


āi-b


īk
使
s


ái

人
y


àhn

屈服
w


āt-fuhk

。

１１ 撒但
Saat-daahn

誘惑
y


áuh-waahk

咗
j


ó

好
h


óu

多
d


ō

天使
t


īn-si

。 為咗
Waih-j


ó

引誘
y


áhn-y


áuh

其他
k


èih-t


ā

天使
t


īn-si

加入
g


ā-yahp

反叛
f


áan-buhn

嘅
ge

行列
h


òhng-liht

， 撒但
Saat-daahn

一定
y


āt-dihng

用
yuhng

咗
j


ó

好
h


óu

長
ch


èuhng

時間
s


ìh-gaan

嚟
l


èih

觀察
g


ūn-chaat

同
t


ùhng

研究
y


ìhn-gau

佢哋
k


éuih-deih

。 結果
Git-gw


ó
， 一

y


āt
部分

bouh-fahn
天使
t


īn-si

上鈎
s


éuhng-ng


āu

， 同
t


ùhng

地上
deih-seuhng

嘅
ge

女人
n


éuih-y


àhn

發生
faat-s


āng

不道德
b


āt-douh-d


āk

嘅
ge

性行為
sing-h


àhng-w


àih

， 而
y


ìh

佢哋
k


éuih-deih

所
s


ó

生
s


āang

嘅
ge

後代
hauh-doih

都
d


ōu

係
haih

殘忍
ch


àahn-y


án

嘅
ge

巨人
geuih-y


àhn

， 使
s


ái

地上
deih-seuhng

充滿
ch


ūng-m


úhn

暴力
bouh-lihk

。（ 創世記
Chong-sai-gei

６：１-４） 除
Ch


èuih

咗
j


ó

不道德
b


āt-douh-d


āk

嘅
ge

性行為
sing-h


àhng-w


àih

， 撒但
Saat-daahn

亦
yihk

都
d


ōu

可能
h


ó-n


àhng

向
heung

不忠
b


āt-j


ūng

嘅
ge

天使
t


īn-si

承諾
s


ìhng-nohk

， 佢哋
k


éuih-deih

可以
h


ó-y


íh

管轄
g


ún-haht

人類
y


àhn-leuih

。 撒但
Saat-daahn

嘅
ge

目的
muhk-d


īk

就係
jauh-haih

想
s


éung

阻止
j


ó-j


í

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

應許
y


īng-h


éui

嘅
ge

“ 女人
n


éuih-y


àhn

嘅
ge

後代
hauh-doih

”

出現
ch


ēut-yihn

。（ 創世記
Chong-sai-gei

３：１５） 無論
M


òuh-leuhn

點
d


ím

都
d


ōu

好
h


óu

， 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

通過
t


ūng-gwo

大洪水
daaih-h


ùhng-s


éui

終止
j


ūng-j


í

咗
j


ó

撒但
Saat-daahn

同
t


ùhng

邪靈
ch


èh-l


ìhng

嘅
ge

陰謀
y


ām-m


àuh

。

１２ 我哋
Ng


óh-deih

從
ch


ùhng

呢
n


ī

件
gihn

事
sih

可以
h


ó-y


íh

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？ 千祈
Ch


īn-k


èih

唔好


m̀h-h


óu

低估
d


āi-g


ú

性不道德
sing-b


āt-douh-d


āk

同
t


ùhng

高傲
g


ōu-ngouh

態度
taai-douh

嘅
ge

危險性
ng


àih-h


ím-sing

。 嗰啲
G


ó-d


ī

加入
g


ā-yahp

撒但
Saat-daahn

陣營
jahn-y


ìhng

嘅
ge

天使
t


īn-si

， 多
d


ō

年
n


ìhn

來
l


òih

一直
y


āt-jihk

喺
h


ái

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

面前
mihn-ch


ìhn

供職
g


ūng-j


īk

。 雖然
S


ēui-y


ìhn

身處
s


ān-chy


úh

喺
h


ái

咁
gam

好
h


óu

嘅
ge

環境
w


àahn-g


íng

， 好
h


óu

多
d


ō

天使
t


īn-si

依然
y


ī-y


ìhn

１０-１２. （ 甲
Gaap

） 撒但
Saat-daahn

用
yuhng

乜嘢
m


āt-y


éh

引誘
y


áhn-y


áuh
天使
t

īn-si

？ （ 乙
Yuht

） 我哋
Ng


óh-deih

從
ch


ùhng

天使
t

īn-si

反叛
f


áan-buhn

呢
n


ī

件
gihn

事
sih

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh
？



３４ 守望台

容許
y


ùhng-h


éui

自己
jih-g


éi

嘅
ge

私慾
s


ī-yuhk

不斷
b


āt-dyuhn

滋長
j


ī-j


éung

。 同樣
T


ùhng-yeuhng

， 我哋
ng


óh-deih

可能
h


ó-n


àhng

已經
y


íh-g


īng

喺
h


ái

上帝
Seuhng-dai

地上
deih-seuhng

嘅
ge

組織
j


óu-j


īk

服務
fuhk-mouh

多
d


ō

年
n


ìhn

， 喺
h


ái
呢個
n


ī-go

潔淨
git-jihng

嘅
ge

屬靈
suhk-l


ìhng

環境
w


àahn-g


íng

中
j


ūng

， 不潔
b


āt-git

嘅
ge

慾望
yuhk-mohng

都
d


ōu

可能
h


ó-n


àhng

會
w


úih

生根
s


āng-g


ān

發芽
faat-ng


àh

。（ 哥林多前書
G


ō-l


àhm-d


ō-ch


ìhn-sy


ū

１０：１２） 我哋
Ng


óh-deih

要
yiu

不斷
b


āt-dyuhn

審察
s


ám-chaat

自己
jih-g


éi

嘅
ge

内心
noih-s


ām

， 鏟除
ch


áan-ch


èuih

任何
yahm-h


òh

不道德
b


āt-douh-d


āk

嘅
ge

念頭
nihm-t


àuh

同
t


ùhng

高傲
g


ōu-ngouh

嘅
ge

態度
taai-douh

， 噉樣
g


ám-y


éung

做
jouh

非常
f


ēi-s


èuhng

重要
juhng-yiu

！（ 加拉太書
G


ā-l


āai-taai-sy


ū

５：２６； 請
Ch


éng

讀
duhk

歌羅西書
G


ō-l


òh-s


āi-sy


ū
３：５）

１３ 撒但
Saat-daahn

誘惑
y


áuh-waahk

人
y


àhn

嘅
ge

另
lihng

一
y


āt
個
go

方法
f


ōng-faat

係
haih

， 利用
leih-yuhng

人
y


àhn

１３. 撒但
Saat-daahn

誘惑
y


áuh-waahk

人
y


àhn

嘅
ge
另

lihng
一
y


āt

個
go

方法
f


ōng-faat

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh
？ 我哋

Ng


óh-deih
可以

h


ó-y

íh

點樣
d


ím-y


éung

避免
beih-m


íhn

落入
lohk-yahp

撒但
Saat-daahn

嘅
ge

圈套
hy


ūn-tou

？

撒但
Saat-daahn

試圖
Si-t


òuh

引誘
Y


áhn-y


áuh

我哋
Ng


óh-deih

上鈎
S


éuhng-ng


āu

（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

第
daih

１２、 １３ 段
dyuhn

）

性不道德
Sing-b


āt-douh-d


āk

高傲自大
G


ōu-ngouh-jih-daaih

靈異
L


ìhng-yih

事物
sih-maht



２０１８年５月 ３５

對
deui

靈異
l

ìhng-yih

事物
sih-maht

嘅
ge

好奇心
hou-k


èih-s


ām

。 今日
G


ām-yaht

， 佢
k


éuih

通過
t


ūng-gwo

錯誤
cho-ngh

宗教
j


ūng-gaau

同埋
t


ùhng-m


àaih

娛樂
y


ùh-lohk

行業
h


òhng-yihp

使
s


ái

人
y


àhn

對
deui

靈界
l

ìhng-gaai

産生
ch


áan-s


āng

興趣
hing-cheui

。 電影
Dihn-y


íng

、 電子遊戲
dihn-j


í-y


àuh-hei

同
t


ùhng

各種
gok-j


úng

媒體
m


ùih-t


ái

令人
lihng-y


àhn

覺得
gok-d


āk

通靈術
t


ūng-l


ìhng-seuht

好
h


óu

刺激
chi-g


īk

。 我哋
Ng


óh-deih

點樣
d


ím-y


éung

可以
h


ó-y


íh

避免
beih-m


íhn

落入
lohk-yahp

呢個
n


ī-go

圈套
hy


ūn-tou

？ 我哋
Ng


óh-deih

唔


m̀h

應該
y


īng-g


ōi

期望
k


èih-mohng

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

組織
j


óu-j


īk

提供
t


àih-g


ūng

一
y


āt

份
fahn

清單
ch


īng-d


āan

， 列出
liht-ch


ēut

邊啲
b


īn-d


ī

娛樂
y


ùh-lohk

可以
h


ó-y


íh

接受
jip-sauh

， 邊啲
b


īn-d


ī

唔


m̀h

可以
h


ó-y


íh

。

我哋
Ng


óh-deih

每
m


úih

個
go

人
y


àhn

都
d


ōu

需要
s


ēui-yiu

鍛鍊
dyun-lihn

自己
jih-g


éi

嘅
ge

良心
l


èuhng-s


ām

，

使
s


ái

良心
l


èuhng-s


ām

同
t


ùhng

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

標準
b


īu-j


éun

一致
y


āt-ji

。（ 希伯來書
H


ēi-baak-l


òih-sy


ū

５：１４） 不過
B


āt-gwo

，

正如
jing-y


ùh

使徒
si-t


òuh

保羅
B


óu-l


òh

所
s


ó

講
g


óng

， 如果
y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

對
deui

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

愛
oi

毫無
h


òuh-m


òuh

虛偽
h


ēui-ngaih

， 就
jauh

可以
h


ó-y


íh

作出
jok-ch


ēut

明智
m


ìhng-ji

嘅
ge

選擇
sy


ún-jaahk

。（ 羅馬書
L


òh-m


áh-sy


ū

撒但
Saat-daahn

試圖
Si-t


òuh

通過
T


ūng-gwo

威迫
W


āi-b


īk
令

Lihng
我哋

Ng


óh-deih
屈服

W


āt-fuhk

（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

第
daih

１４ 段
dyuhn

）

政府
Jing-f


ú

禁制
gam-jai

同輩
T


ùhng-bui

壓力
aat-lihk

家人
G


ā-y


àhn

反對
f


áan-deui



３６ 守望台

１２：９） 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

問
mahn

吓
h


áh

自己
jih-g


éi

： “ 我
Ng


óh

選擇
sy


ún-jaahk

嘅
ge

娛樂
y


ùh-lohk

會
w


úih

唔


m̀h

會
w


úih

令人
lihng-y


àhn

覺得
gok-d


āk

我
ng


óh

講
g


óng

一
y


āt
套

tou
做

jouh
一
y


āt
套

tou
？ 如果

Y


ùh-gw


ó
我

ng


óh
嘅
ge

聖經
Sing-g


īng

學生
hohk-s


āang

或者
waahk-j


é

續訪
juhk-f


óng

對象
deui-jeuhng

睇
t


ái
到

d


óu
我

ng


óh
選擇

sy


ún-jaahk
嘅
ge

娛樂
y


ùh-lohk

，

佢哋
k


éuih-deih

會
w


úih

唔


m̀h

會
w


úih

認為
yihng-w


àih

我
ng


óh

真係
j


ān-haih

實踐
saht-ch


íhn

自己
jih-g


éi
所
s


ó

教
gaau

嘅
ge

？”

我哋
Ng


óh-deih

言行
y


ìhn-hahng

一致
y


āt-ji

， 就
jauh

唔會


m̀h-w


úih

咁
gam

容易
y


ùhng-yih

落入
lohk-yahp

撒但
Saat-daahn

嘅
ge

圈套
hy


ūn-tou

。（ 約翰一書
Yeuk-hohn-y


āt-sy


ū

３：１８）

１４ 另
Lihng

一
y


āt

方面
f


ōng-mihn

， 撒但
Saat-daahn

試圖
si-t


òuh

通過
t


ūng-gwo

威迫
w


āi-b


īk
使
s


ái

我哋
ng


óh-deih

唔


m̀h

再
joi

忠於
j


ūng-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

。 例如
Laih-y


ùh

， 喺
h


ái

撒但
Saat-daahn

嘅
ge

影響
y


íng-h


éung

下
hah

， 政府
jing-f


ú

禁制
gam-jai

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

， 同學
t


ùhng-hohk

或者
waahk-j


é

同事
t


ùhng-sih

嘲笑
j


āau-siu

我哋
ng


óh-deih

按照
on-jiu

聖經
Sing-g


īng

道德
douh-d


āk

標準
b


īu-j


éun

嚟
l


èih

生活
s


āng-wuht

。（ 彼得前書
B


éi-d


āk-ch


ìhn-sy


ū

４：４）

撒但
Saat-daahn

亦
yihk

都
d


ōu

可能
h


ó-n


àhng

會
w


úih

通過
t


ūng-gwo

出於
ch


ēut-y


ū
善意

sihn-yi
嘅
ge

家人
g


ā-y


àhn

勸阻
hyun-j


ó

我哋
ng


óh-deih

參加
ch


āam-g


ā

聚會
jeuih-wuih

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

１０：３６） 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

應付
ying-fuh

？ 首先
S


áu-s


īn

， 我哋
ng


óh-deih

要
yiu

做
jouh

好
h


óu

心理
s


ām-l


éih

準備
j


éun-beih

， 知道
j


ī-dou

撒但
Saat-daahn

會
w


úih

直接
jihk-jip

攻擊
g


ūng-g


īk

我哋
ng


óh-deih

， 因為
y


ān-waih

我哋
ng


óh-deih

同
t


ùhng

撒但
Saat-daahn

之
j


ī
間

g


āan

有
y


áuh

一
y


āt

場
ch


èuhng

戰爭
jin-j


āng

。（ 啟示錄
K


ái-sih-luhk

２：１０； １２：１７） 另外
Lihng-ngoih

， 我哋
ng


óh-deih

需要
s


ēui-yiu

明白
m


ìhng-baahk

呢啲
n


ī-d


ī

攻擊
g


ūng-g


īk

背後
bui-hauh

牽涉
h


īn-sip

到
dou

一
y


āt
個
go

重大
juhng-daaih

嘅
ge

爭議
j


āng-y


íh

——

撒但
Saat-daahn

聲稱
s


īng-ch


īng

， 我哋
ng


óh-deih

只會
j


í-w


úih

喺
h


ái

順境
seuhn-g


íng

嗰陣
g


ó-jahn

先至
s


īn-ji

會
w


úih

事奉
sih-fuhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

， 一旦
y


āt-daan

受
sauh

到
dou

壓力
aat-lihk

就
jauh

會
w


úih

背叛
bui-buhn

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

。

（ 約伯記
Yeuk-baak-gei

１：９-１１； ２：４，５） 最後
Jeui-hauh

， 我哋
ng


óh-deih

一定
y


āt-dihng

要
yiu

倚靠
y


í-kaau

１４. 撒但
Saat-daahn

可能
h


ó-n


àhng

會
w


úih

點樣
d


ím-y


éung

威迫
w


āi-b


īk

我哋
ng


óh-deih

？ 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

應付
ying-fuh

？



２０１８年５月 ３７

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

， 求
k


àuh

佢
k


éuih

賜
chi

力量
lihk-leuhng

俾
b


éi

我哋
ng


óh-deih

應付
ying-fuh

呢啲
n


ī-d


ī

情況
ch


ìhng-fong

。

要
Yiu

記住
gei-jyuh

， 佢
k


éuih

永遠
w


íhng-y


úhn

唔會


m̀h-w


úih

離棄
l


èih-hei

我哋
ng


óh-deih

。（ 希伯來書
H


ēi-baak-l


òih-sy


ū

１３：５）

邊啲
B


īn-d


ī
事
Sih

撒但
Saat-daahn

做
Jouh

唔


M̀h

到
Dou

？

１５ 撒但
Saat-daahn

唔


m̀h

能够
n


àhng-gau

强迫
k


éuhng-b


īk

人
y


àhn

做
jouh

一啲
y


āt-d


ī

佢哋
k


éuih-deih

唔


m̀h

想
s


éung

做
jouh

嘅
ge
事
sih

。（ 雅各書
Ng


áh-gok-sy


ū

１：１４） 世上
Sai-seuhng

好
h


óu

多
d


ō

人
y


àhn

都
d


ōu

唔


m̀h

知道
j


ī-dou

自己
jih-g


éi
所
s


ó

做
jouh

嘅
ge

事
sih

其實
k


èih-saht

正
jing

係
haih

迎合
y


ìhng-hahp

咗
j


ó

撒但
Saat-daahn

嘅
ge

意思
yi-s


ī
。 一

Y


āt
個
go

人
y


àhn

學習
hohk-jaahp

聖經
Sing-g


īng

真理
j


ān-l


éih

之後
j


ī-hauh

， 就要
jauh-yiu

決定
kyut-dihng

自己
jih-g


éi

事奉
sih-fuhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

抑或
y


īk-waahk

跟從
g


ān-ch


ùhng

撒但
Saat-daahn

。（ 使徒行傳
Si-t


òuh-h


àhng-jy


ún

３：１７； １７：３０）

如果
Y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

決心
kyut-s


ām

遵行
j


ēun-h


àhng

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

旨意
j


í-yi

， 撒但
Saat-daahn

就
jauh

根本
g


ān-b


ún

冇
m


óuh

辦法
baahn-faat

破壞
po-waaih

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

忠義
j


ūng-yih

。（ 約伯記
Yeuk-baak-gei

２：３； ２７：５）

１６ 仲有
Juhng-y


áuh

一啲
y


āt-d


ī
事
sih

係
haih

撒但
Saat-daahn

同
t


ùhng

邪靈
ch


èh-l


ìhng

做
jouh

唔


m̀h

到
dou

嘅
ge

。 例如
Laih-y


ùh

， 聖經
Sing-g


īng

只係
j


í-haih

話
wah

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

同
t


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

能够
n


àhng-gau

洞悉
duhng-s


īk

人
y


àhn

内心
noih-s


ām

嘅
ge

諗法
n


ám-faat

， 但係
daahn-haih

就
jauh

冇
m


óuh

提過
t


àih-gwo

撒但
Saat-daahn

都
d


ōu

有
y


áuh

呢
n


ī

種
j


úng

能力
n


àhng-lihk

。（ 撒母耳記上
Saat-m


óuh-y


íh-gei-seuhng

１６：７； 馬可福音
M


áh-h


ó-f


ūk-y


ām

２：８） 不過
B


āt-gwo

，

如果
y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

開
h


ōi

聲
s


ēng

禱告
t


óu-gou

或者
waahk-j


é

講話
g


óng-wah

又
yauh

點
d


ím
呢
n


ē
？ 我哋

Ng


óh-deih

應
y


īng

唔


m̀h

應該
y


īng-g


ōi

擔心
d


āam-s


ām

魔鬼
M


ō-gw


ái

或者
waahk-j


é

邪靈
ch


èh-l


ìhng

聽見
t


ēng-gin

我哋
ng


óh-deih

禱告
t


óu-gou

嘅
ge

１５. 撒但
Saat-daahn

能
n


àhng

唔


m̀h

能够
n


àhng-gau

强迫
k


éuhng-b


īk

人
y


àhn

做
jouh

一啲
y


āt-d


ī

佢哋
k


éuih-deih

唔


m̀h

想
s


éung

做
jouh

嘅
ge
事
sih

？

請
Ch


éng

解釋
g


áai-s


īk
。

１６，１７. （ 甲
Gaap

） 仲有
Juhng-y


áuh

邊啲
b


īn-d


ī
事
sih

係
haih

撒但
Saat-daahn

同
t


ùhng

邪靈
ch


èh-l


ìhng

做
jouh

唔


m̀h
到

dou
嘅
ge
？ （ 乙

Yuht
） 點解

D

ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

唔


m̀h

應該
y


īng-g


ōi

擔心
d


āam-s


ām
開
h


ōi

聲
s


ēng

向
heung

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

禱告
t


óu-gou

？



３８ 守望台

内容
noih-y


ùhng

， 並
bihng

借
je

此
ch


í

攻擊
g


ūng-g


īk

我哋
ng


óh-deih

？ 當然
D


ōng-y


ìhn

唔


m̀h

應該
y


īng-g


ōi

。 我哋
Ng


óh-deih

唔會


m̀h-w


úih

因為
y


ān-waih

怕
pa

魔鬼
M


ō-gw


ái

睇
t


ái

到
d


óu

我哋
ng


óh-deih

所
s


ó

做
jouh

嘅
ge

， 就
jauh

唔


m̀h

敢
g


ám

為
w


àih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

多
d


ō

做
jouh

善工
sihn-g


ūng

。 同樣
T


ùhng-yeuhng

， 我哋
ng


óh-deih

唔會


m̀h-w


úih

因為
y


ān-waih

擔心
d


āam-s


ām

魔鬼
M


ō-gw


ái
聽

t


ēng
到

d


óu
我哋

ng


óh-deih
所
s


ó

講
g


óng

嘅
ge

， 就
jauh

唔


m̀h

敢
g


ám
開
h


ōi

聲
s


ēng

禱告
t


óu-gou

。

聖經
Sing-g


īng

記載
gei-joi

咗
j


ó

好
h


óu

多
d


ō

上帝
Seuhng-dai

忠僕
j


ūng-buhk

大聲
daaih-s


ēng

禱告
t


óu-gou

嘅
ge

例子
laih-j


í
，

但係
daahn-haih

冇
m


óuh

提
t


àih

到
dou

佢哋
k


éuih-deih

擔心
d


āam-s


ām

魔鬼
M


ō-gw


ái

聽
t


ēng

到
d


óu

佢哋
k


éuih-deih

禱告
t


óu-gou

嘅
ge

内容
noih-y


ùhng

。（ 列王紀上
Liht-w


òhng-g


éi-seuhng

８：２２，２３； 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

１１：４１，４２；

使徒行傳
Si-t


òuh-h


àhng-jy


ún

４：２３，２４） 如果
Y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

盡
jeuhn

最大
jeui-daaih

努力
n


óuh-lihk

喺
h


ái

言行
y


ìhn-hahng

方面
f


ōng-mihn

按照
on-jiu

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

吩咐
f


ān-fu

去
heui

做
jouh

， 我哋
ng


óh-deih

就
jauh

可以
h


ó-y


íh

確信
kok-seun

， 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

唔會


m̀h-w


úih

容許
y


ùhng-h


éui

魔鬼
M


ō-gw


ái

對
deui

我哋
ng


óh-deih

造成
jouh-s


ìhng

任何
yahm-h


òh

永久
w


íhng-g


áu

嘅
ge

傷害
s


ēung-hoih

。（ 請
Ch


éng

讀
duhk

詩篇
S


ī-p


īn
３４：７）

１７ 我哋
Ng


óh-deih

要
yiu

清楚
ch


īng-ch


ó

認識
yihng-s


īk

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

仇敵
s


àuh-dihk

， 唔好


m̀h-h


óu

俾
b


éi

佢
k


éuih

嚇倒
haak-d


óu

。 有
Y


áuh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

支持
j


ī-ch


ìh

， 即使
j


īk-s


í

唔


m̀h

完美
y


ùhn-m


éih

嘅
ge

人
y


àhn

都
d


ōu

能够
n


àhng-gau

戰勝
jin-sing

撒但
Saat-daahn

。（ 約翰一書
Yeuk-hohn-y


āt-sy


ū

２：１４） 我哋
Ng


óh-deih

反抗
f


áan-kong

魔鬼
M


ō-gw


ái

， 佢
k


éuih

就
jauh

會
w


úih

離開
l


èih-h


ōi

我哋
ng


óh-deih

逃跑
t


òuh-p


áau

。（ 雅各書
Ng


áh-gok-sy


ū

４：７； 彼得前書
B


éi-d


āk-ch


ìhn-sy


ū

５：９）

年輕人
N


ìhn-h


īng-y


àhn

特别
dahk-biht

容易
y


ùhng-yih

受
sauh

到
dou

撒但
Saat-daahn

攻擊
g


ūng-g


īk

。 為咗
Waih-j


ó

能够
n


àhng-gau

喺
h


ái

信仰
seun-y


éuhng

上
seuhng

站穩
jaahm-w


án

， 抵抗
d


ái-kong

魔鬼
M


ō-gw


ái

， 佢哋
k


éuih-deih

可以
h


ó-y


íh

具體
geuih-t


ái

做
jouh

啲
d


ī

乜嘢
m


āt-y


éh

？ 下
Hah

一
y


āt

篇
p


īn

課文
fo-m


àhn

會
w


úih

討論
t


óu-leuhn

呢個
n


ī-go

問題
mahn-t


àih

。



３９

使徒
Si-t


òuh

保羅
B


óu-l


òh

將
j


ēung

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
ge

生活
s


āng-wuht

比
b


éi

作
jok

１，２. （ 甲
Gaap

） 點解
D


ím-g


áai

年輕
n


ìhn-h


ēng

嘅
ge

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

能够
n


àhng-gau

成功
s


ìhng-g


ūng

對抗
deui-kong

邪惡
ch


èh-ok

靈體
l

ìhng-t


ái
？（ 請

Ch


éng
睇
t


ái

吓
h


áh

課文
fo-m


àhn

開頭
h


ōi-t


àuh

嘅
ge

圖片
t


òuh-p


ín
） （ 乙

Yuht
）呢

N

ī
篇
p


īn

課文
fo-m


àhn

會
w


úih

討論
t


óu-leuhn

乜嘢
m


āt-y


éh
？

年輕人
N


ìhn-h


īng-y


àhn

要
Yiu

喺
H


ái

信仰
Seun-y


éuhng

上
Seuhng

站穩
Jaahm-w


án

， 抵抗
D


ái-kong

魔鬼
M


ō-gw


ái

“要
Yiu

穿戴
chy


ūn-daai

上帝
Seuhng-dai

所
s


ó
賜
chi
嘅
ge

全副
chy


ùhn-fu

盔甲
kw


āi-gaap

，

使
s


ái
你哋

n


éih-deih
能够

n


àhng-gau
站穩

jaahm-w


án
， 可以

h


ó-y

íh
抵抗

d


ái-kong

魔鬼
M


ō-gw


ái
嘅
ge
奸計

g


āan-gai
。”—— 以弗所書

Y

íh-f


āt-s


ó-sy


ū

６：１１

唱詩
Cheung-s


ī

７９， １４０ 首
s


áu

你
N


éih

會
W


úih

點樣
D


ím-y


éung

回答
W


ùih-daap

？
______________________________________________________________________________________________________________________________________________

屬靈
Suhk-l


ìhng

盔甲
kw


āi-gaap

由
y


àuh

邊啲
b


īn-d


ī

部分
bouh-fahn

組成
j


óu-s


ìhng

？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________

點解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

要
yiu

穿上
chy


ūn-s


éuhng

全副
chy


ùhn-fu

盔甲
kw


āi-gaap

？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________

我哋
Ng


óh-deih

從
ch


ùhng

課文
fo-m


àhn

中
j


ūng

嘅
ge

年輕人
n


ìhn-h


īng-y


àhn
所
s


ó
立下

laahp-hah
嘅
ge

榜樣
b


óng-yeuhng

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh
？



４０ 守望台

士兵
sih-b


īng

嘅
ge

格鬥
gaak-dau

。 當然
D


ōng-y


ìhn

， 我哋
ng


óh-deih

作戰
jok-jin

嘅
ge

對象
deui-jeuhng

唔係


m̀h-haih

人
y


àhn

而
y


ìh
係

haih

撒但
Saat-daahn

同
t


ùhng

邪靈
ch


èh-l


ìhng

。 雖然
S


ēui-y


ìhn

敵人
dihk-y


àhn

係
haih

我哋
ng


óh-deih

睇
t


ái

唔


m̀h

到
dou

嘅
ge

， 但係
daahn-haih

佢哋
k


éuih-deih

的確
d


īk-kok

存在
chy


ùhn-joih

。 撒但
Saat-daahn

同
t


ùhng

邪靈
ch


èh-l


ìhng

係
haih

經驗
g


īng-yihm

豐富
f


ūng-fu

、

技巧
geih-h


áau

純熟
s


èuhn-suhk

嘅
ge

戰士
jin-sih

。 我哋
Ng


óh-deih

喺
h


ái
呢
n


ī

場
ch


èuhng

格鬥
gaak-dau

中
j


ūng

似乎
ch


íh-f


ùh

好
h


óu

難
n


àahn

打
d


á

贏
y


èhng

佢哋
k


éuih-deih

， 如果
y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

係
haih

缺乏
kyut-faht

經驗
g


īng-yihm

嘅
ge

年輕人
n


ìhn-h


īng-y


àhn

， 睇
t


ái

嚟
l


èih

就
jauh

更
gang

難
n


àahn

取勝
ch


éui-s


īng

。 年輕
N


ìhn-h


ēng

嘅
ge

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

點樣
d


ím-y


éung

先
s


īn

可以
h


ó-y


íh

戰勝
jin-sing

呢啲
n


ī-d


ī

力量
lihk-leuhng

超凡
ch


īu-f


àahn

嘅
ge

邪惡
ch


èh-ok

靈體
l

ìhng-t


ái

？ 事實
Sih-saht

表明
b


íu-m


ìhng

， 年輕人
n


ìhn-h


īng-y


àhn

“ 靠
kaau

住
jyuh

主
jy


ú

嘅
ge

大能大力
daaih-n


àhng-daaih-lihk

” 能够
n


àhng-gau

得勝
d


āk-sing

， 而且
y


ìh-ch


é

不斷
b


āt-dyuhn

得到
d


āk-dou

勝利
sing-leih

！

除
Ch


èuih

咗
j


ó
倚靠

y

í-kaau

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

力量
lihk-leuhng

， 佢哋
k


éuih-deih

仲
juhng

要
yiu

穿上
chy


ūn-s


éuhng

作戰
jok-jin

嘅
ge

裝備
j


ōng-beih

。 就
Jauh

好似
h


óu-ch


íh
受

sauh
到

dou
良好

l


èuhng-h


óu
訓練

fan-lihn
嘅
ge

士兵
sih-b


īng

噉
g


ám

， 佢哋
k


éuih-deih

需要
s


ēui-yiu

“ 穿戴
chy


ūn-daai

上帝
Seuhng-dai

所
s


ó

賜
chi

嘅
ge

全副
chy


ùhn-fu

盔甲
kw


āi-gaap

”。（ 請
Ch


éng

讀
duhk

以弗所書
Y


íh-f


āt-s


ó-sy


ū
６：１０-１２）

２ 保羅
B


óu-l


òh

講
g


óng

呢個
n


ī-go

比喻
b


éi-yuh

嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

， 可能
h


ó-n


àhng

聯想
ly


ùhn-s


éung

到
d


óuh

羅馬
L


òh-m


áh

士兵
sih-b


īng

嘅
ge

盔甲
kw


āi-gaap

。（ 使徒行傳
Si-t


òuh-h


àhng-jy


ún

２８：１６） 呢
N


ī

篇
p


īn

課文
fo-m


àhn

會
w


úih

分析
f


ān-s


īk

點解
d


ím-g


áai
呢個
n


ī-go

比喻
b


éi-yuh

好
h


óu

貼切
tip-chit

， 亦
yihk

都
d


ōu

會
w


úih

討論
t


óu-leuhn

， 年輕人
n


ìhn-h


īng-y


àhn

為咗
waih-j


ó

穿上
chy


ūn-s


éuhng

全副
chy


ùhn-fu

屬靈
suhk-l


ìhng

盔甲
kw


āi-gaap

所
s


ó

面對
mihn-deui

嘅
ge
挑戰

t

īu-jin

同
t


ùhng

得到
d


āk-dou

嘅
ge

益處
y


īk-chyu

。

“ 用
Yuhng

真理
J


ān-l


éih

束腰
Ch


ūk-y


īu
”

３ 請
Ch


éng

讀
duhk

以弗所書
Y


íh-f


āt-s


ó-sy


ū
６：１４。 羅馬

L


òh-m


áh
士兵

sih-b

īng

嘅
ge

腰帶
y


īu-daai

可以
h


ó-y


íh

幫助
b


ōng-joh

士兵
sih-b


īng

固定
gu-dihng

上
seuhng

半身
bun-s


ān

厚重
h


áuh-ch


úhng

嘅
ge

盔甲
kw


āi-gaap

。 腰帶
Y


īu-daai

上
seuhng

有
y


áuh

３，４. 點解
D


ím-g


áai

話
wah

聖經
Sing-g


īng

真理
j


ān-l


éih

好似
h


óu-ch


íh

羅馬
L


òh-m


áh

士兵
sih-b


īng

嘅
ge

腰帶
y


īu-daai

？



金屬
g


ām-suhk

片
pin

， 可以
h


ó-y


íh

保護
b


óu-wuh

腰部
y


īu-bouh

。 腰帶
Y


īu-daai

亦
yihk

都
d


ōu

有
y


áuh

堅固
g


īn-gu

嘅
ge

金屬
g


ām-suhk

扣
kau

，

用
yuhng

嚟
l


èih

扣住
kau-jyuh

刀劍
d


ōu-gim

同
t


ùhng

匕首
beih-s


áu

。 士兵
Sih-b


īng

束緊
ch


ūk-g


án

腰帶
y


īu-daai

， 就
jauh

能够
n


àhng-gau

站穩
jaahm-w


án

， 滿懷
m


úhn-w


àaih

信心
seun-s


ām

噉
g


ám

投入
t


àuh-yahp

戰鬥
jin-dau

。

４ 我哋
Ng


óh-deih

從
ch


ùhng

上帝
Seuhng-dai

話語
wah-y


úh

學
hohk

到
d


óu

嘅
ge

真理
j


ān-l


éih

就
jauh

好似
h


óu-ch


íh

腰帶
y


īu-daai

噉
g


ám

， 能够
n


àhng-gau

保護
b


óu-wuh

我哋
ng


óh-deih

免受
m


íhn-sauh

錯誤
cho-ngh

教導
gaau-douh

嘅
ge

影響
y


íng-h


éung

。（ 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

８：３１，３２； 約翰一書
Yeuk-hohn-y


āt-sy


ū

４：１） 我哋
Ng


óh-deih

對
deui

聖經
Sing-g


īng

真理
j


ān-l


éih

嘅
ge

愛
oi
越

yuht
深

s


ām
， 就

jauh
越

yuht
容易

y


ùhng-yih
穿上

chy


ūn-s


éuhng
屬靈

suhk-l

ìhng

嘅
ge

“ 胸甲
h


ūng-gaap

”——

按照
on-jiu

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

正義
jing-yih

標準
b


īu-j


éun

生活
s


āng-wuht

。（ 詩篇
S


ī-p


īn

１１１：７，８； 約翰一書
Yeuk-hohn-y


āt-sy


ū

５：３）

我哋
Ng


óh-deih

對
deui

真理
j


ān-l


éih

有
y


áuh

清晰
ch


īng-s


īk

嘅
ge

理解
l


éih-g


áai

， 就
jauh

可以
h


ó-y


íh

滿懷
m


úhn-w


àaih

信心
seun-s


ām

對抗
deui-kong

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

敵人
dihk-y


àhn

。（ 彼得前書
B


éi-d


āk-ch


ìhn-sy


ū

３：１５）

５ 如果
Y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

將
j


ēung

聖經
Sing-g


īng

真理
j


ān-l


éih

好似
h


óu-ch


íh

腰帶
y


īu-daai

噉
g


ám

緊緊
g


án-g


án

束上
ch


ūk-seuhng

， 我哋
ng


óh-deih

就
jauh

會
w


úih

喺
h


ái

生活
s


āng-wuht

上
seuhng

努力
n


óuh-lihk

實踐
saht-ch


íhn

聖經
Sing-g


īng

嘅
ge

教導
gaau-douh

， 同時
t


ùhng-s


ìh

喺
h


ái
所有

s


ó-y


áuh
事
sih

上
seuhng

都
d


ōu

會
w


úih

向
heung

人
y


àhn

講
g


óng

真話
j


ān-wah

。 點解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

唔


m̀h

應該
y


īng-g


ōi

講大話
g


óng-daaih-wah

？ 因為
Y


ān-waih

謊言
f


ōng-y


ìhn

係
haih

撒但
Saat-daahn

最
jeui

成功
s


ìhng-g


ūng

嘅
ge

武器
m


óuh-hei

之
j


ī

一
y


āt

。 謊言
F


ōng-y


ìhn

會
w


úih

令
lihng

講
g


óng

嘅
ge

人
y


àhn

同埋
t


ùhng-m


àaih

相信
s


ēung-seun

嘅
ge

人
y


àhn

都
d


ōu

受
sauh

到
dou

傷害
s


ēung-hoih

。（ 約翰福音
Yeuk-hohn-f


ūk-y


ām

８：４４） 所以
S


ó-y


íh

， 即使
j


īk-s


í

我哋
ng


óh-deih

唔


m̀h

完美
y


ùhn-m


éih

，

都
d


ōu
要
yiu

盡力
jeuhn-lihk

避免
beih-m


íhn

講大話
g


óng-daaih-wah

。（ 以弗所書
Y


íh-f


āt-s


ó-sy


ū

４：２５） 噉樣
G


ám-y


éung

做
jouh

並
bihng

唔


m̀h

容易
y


ùhng-yih

。 １８ 歲
seui

嘅
ge
亞碧嘉

A-b

īk-g


ā

話
wah

： “ 有時
Y


áuh-s


ìh

講
g


óng

真話
j


ān-wah

似乎
ch


íh-f


ùh

冇
m


óuh

咩
m


ē

價值
ga-jihk

，

特别
dahk-biht

係
haih

你
n


éih

講
g


óng

一
y


āt
個
go

大話
daaih-wah

就
jauh

可以
h


ó-y


íh

擺脱
b


áai-tyut

困境
kwan-g


íng

嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

。”

５. 點解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

應該
y


īng-g


ōi

講
g


óng

真話
j


ān-wah

？

２０１８年５月 ４１



４２ 守望台

噉
G


ám

點解
d


ím-g


áai

佢
k


éuih

仲係
juhng-haih

盡力
jeuhn-lihk

講
g


óng

真話
j


ān-wah

？ 佢
K


éuih

話
wah

： “ 只要
J


í-yiu

我
ng


óh

講
g


óng

真話
j


ān-wah

， 我
ng


óh

喺
h


ái

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

面前
mihn-ch


ìhn

就
jauh

有
y


áuh

一
y


āt
個
go

清白
ch


īng-baahk

嘅
ge

良心
l


èuhng-s


ām

。

父母
Fuh-m


óuh

同
t


ùhng

朋友
p


àhng-y


áuh

亦
yihk

都
d


ōu

會
w


úih

信任
seun-yahm

我
ng


óh

。” ２３ 歲
seui

嘅
ge

維多利亞
W


àih-d


ō-leih-a

話
wah

：

“ 你
N


éih

講
g


óng

真話
j


ān-wah

， 為
waih

自己
jih-g


éi

嘅
ge

信仰
seun-y


éuhng

辯護
bihn-wuh

， 可能
h


ó-n


àhng

會
w


úih

俾
b


éi

人
y


àhn

欺負
h


ēi-fuh

。

不過
B


āt-gwo

， 你
n


éih

一定
y


āt-dihng

會
w


úih

得到
d


āk-dou

好
h


óu

多
d


ō
益處

y

īk-chyu

： 你
n


éih

越來越
yuht-l


òih-yuht

有
y


áuh

自信
jih-seun

，

同
t


ùhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

關係
gw


āan-haih

更加
gang-g


ā

親密
ch


ān-maht

， 亦
yihk

都
d


ōu

贏得
y


èhng-d


āk

親友
ch


ān-y


áuh

嘅
ge

尊重
jy


ūn-juhng

。” 冇
M


óuh

錯
cho

， 任何
yahm-h


òh

時候
s


ìh-hauh

都
d


ōu
要
yiu

“ 用
yuhng

真理
j


ān-l


éih

束腰
ch


ūk-y


īu

”， 噉樣
g


ám-y


éung

做
jouh

大有
daaih-y


áuh

價值
ga-jihk

。

“ 用
Yuhng

正義
Jing-yih

當做
Dong-jouh

胸甲
H


ūng-gaap

”

６ １ 世紀
sai-g


éi

嘅
ge

羅馬
L


òh-m


áh

士兵
sih-b


īng

所
s


ó

佩戴
pui-daai

嘅
ge

胸甲
h


ūng-gaap

係
haih

由
y


àuh

一
y


āt

塊塊
faai-faai

金屬
g


ām-suhk

板條
b


áan-t


ìuh

互相
wuh-s


ēung

重疊
ch


ùhng-dihp

而
y


ìh

成
s


ìhng

嘅
ge

。 呢啲
N


ī-d


ī

條
t


ìuh

可以
h


ó-y


íh
按照

on-jiu
士兵

sih-b

īng

嘅
ge

身
s


ān

形
y


ìhng

而
y


ìh

彎曲
w


āan-k


ūk

， 並
bihng

用
yuhng

金屬
g


ām-suhk

鈎
ng


āu

扣
kau

固定
gu-dihng

喺
h


ái

皮帶
p


èih-daai

上
seuhng

。

士兵
Sih-b


īng

上
seuhng

半身
bun-s


ān

嘅
ge

其餘
k


èih-y


ùh

部分
bouh-fahn

都
d


ōu

會
w


úih

用
yuhng

好
h


óu

多
d


ō

金屬
g


ām-suhk

板條
b


áan-t


ìuh

嚟
l


èih

覆蓋
f


ūk-koi

。 雖然
S


ēui-y


ìhn

板條甲
b


áan-t


ìuh-gaap

喺
h


ái
某

m


áuh
程度

ch

ìhng-douh

上
seuhng

會
w


úih

限制
haahn-jai

士兵
sih-b


īng

嘅
ge

活動
wuht-duhng

， 而且
y


ìh-ch


é

需要
s


ēui-yiu

士兵
sih-b


īng

經常
g


īng-s


èuhng

檢查
g


ím-ch


àh

板條
b


áan-t


ìuh

係
haih

咪
maih

牢固
l


òuh-gu

，

但係
daahn-haih

呢
n


ī

種
j


úng

盔甲
kw


āi-gaap

可以
h


ó-y


íh

保護
b


óu-wuh

到
dou

士兵
sih-b


īng

嘅
ge

心臟
s


ām-johng

同
t


ùhng

其他
k


èih-t


ā

重要
juhng-yiu

部位
bouh-waih

免受
m


íhn-sauh

刀劍
d


ōu-gim

或者
waahk-j


é
飛箭

f


ēi-jin
所
s


ó
傷

s


ēung
。

７ 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

正義
jing-yih

標準
b


īu-j


éun

能够
n


àhng-gau

保護
b


óu-wuh

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

内心
noih-s


ām

， 就
jauh

６，７. 點解
D


ím-g


áai

將
j


ēung

正義
jing-yih

比
b


éi

作
jok

胸甲
h


ūng-gaap

？



好似
h


óu-ch


íh

胸甲
h


ūng-gaap

可以
h


ó-y


íh

保護
b


óu-wuh

士兵
sih-b


īng

嘅
ge

心臟
s


ām-johng

。（ 箴言
J


ām-y


ìhn

４：２３） 一
Y


āt
個
go

士兵
sih-b


īng

唔會


m̀h-w


úih

將
j


ēung

製造
jai-jouh

胸甲
h


ūng-gaap

所
s


ó

需要
s


ēui-yiu

嘅
ge

優質
y


āu-j


āt

金屬
g


ām-suhk

換成
wuhn-s


ìhng

劣質
lyut-j


āt

金屬
g


ām-suhk

， 同樣
t


ùhng-yeuhng

我哋
ng


óh-deih

絶對
jyuht-deui

唔會


m̀h-w


úih

用
yuhng

自己
jih-g


éi

嘅
ge

標準
b


īu-j


éun

取代
ch


éui-doih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

正義
jing-yih

標準
b


īu-j


éun

。（ 箴言
J


ām-y


ìhn

３：５，６） 相反
S


ēung-f


áan

， 我哋
ng


óh-deih

必須
b


īt-s


ēui

經常
g


īng-s


èuhng

檢查
g


ím-ch


àh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

賜
chi

俾
b


éi

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

“ 胸甲
h


ūng-gaap

” 係
haih

咪
maih

依然
y


ī-y


ìhn

堅固
g


īn-gu

噉
g


ám

保護
b


óu-wuh

住
jyuh

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

心
s


ām

。

你
N


éih

嘅
Ge

全副
Chy


ùhn-fu

屬靈
Suhk-l


ìhng

盔甲
Kw


āi-gaap

着
Jeuhk

好
H


óu
未

Meih
？

救恩
Gau-y


ān

嘅
ge

頭盔
t


àuh-kw


āi

（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

第
daih

１５-１８ 段
dyuhn

）

真理
J


ān-l


éih

嘅
ge

腰帶
y


īu-daai

（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

第
daih

３-５ 段
dyuhn

）

着
Jeuhk

上
s


éuhng

鞋
h


àaih

（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

第
daih

９-１１ 段
dyuhn

）

正義
Jing-yih

嘅
ge

胸甲
h


ūng-gaap

（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

第
daih

６-８ 段
dyuhn

）

聖靈
Sing-l


ìhng

嘅
ge

劍
gim

（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

第
daih

１９-２０ 段
dyuhn

）

信心
Seun-s


ām

嘅
ge

大
daaih

盾牌
t


éuhn-p


àaih

（ 請
Ch


éng

睇
t


ái

第
daih

１２-１４ 段
dyuhn

）

２０１８年５月 ４３



４４ 守望台

８ 你
N


éih

係咪
haih-maih

有時
y


áuh-s


ìh

會
w


úih

覺得
gok-d


āk

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

正義
jing-yih

標準
b


īu-j


éun

使
s


ái

你
n


éih

有
y


áuh

壓力
aat-lihk

或者
waahk-j


é

限制
haahn-jai

咗
j


ó

你
n


éih

嘅
ge

自由
jih-y


àuh

？ ２１ 歲
seui

嘅
ge

丹尼爾
D


āan-n


èih-y


íh

話
wah

： “ 因為
Y


ān-waih

我
ng


óh
按照

on-jiu
聖經

Sing-g

īng

標準
b


īu-j


éun

生活
s


āng-wuht

， 老師
l


óuh-s


ī
、 同學

t


ùhng-hohk
就

jauh
取笑

ch


éui-siu
我

ng


óh
。 有

Y


áuh
一
y


āt

段
dyuhn

時間
s


ìh-gaan

， 我
ng


óh

失去
s


āt-heui

自信
jih-seun

甚至
sahm-ji

感到
g


ám-dou

沮喪
j


éui-song

。” 佢
K


éuih

點樣
d


ím-y


éung

恢復
f


ūi-fuhk

過嚟
gwo-l


èih

？ 佢
K


éuih

話
wah

： “ 最後
Jeui-hauh

， 我
ng


óh

睇
t


ái

出
ch


ēut

按照
on-jiu

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

標準
b


īu-j


éun

生活
s


āng-wuht

嘅
ge

益處
y


īk-chyu

。 我
Ng


óh

嘅
ge

一啲
y


āt-d


ī

‘ 朋友
p


àhng-y


áuh

’ 開始
h


ōi-ch


í

吸毒
k


āp-duhk

， 有啲
y


áuh-d


ī

就
jauh

退學
teui-hohk

。 見
Gin

到
d


óu

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

生活
s


āng-wuht

變成
bin-s


ìhng

噉
g


ám

， 我
ng


óh

真係
j


ān-haih

好
h


óu

難過
n


àahn-gwo

。 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

的確
d


īk-kok

保護
b


óu-wuh

我哋
ng


óh-deih

。” １５ 歲
seui

嘅
ge

麥迪遜
Mahk-dihk-seun

話
wah

： “ 堅守
G


īn-s


áu

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

標準
b


īu-j


éun

， 唔


m̀h

去
heui

參加
ch


āam-g


ā

一啲
y


āt-d


ī

同輩
t


ùhng-bui

認為
yihng-w


àih

過癮
gwo-y


áhn

、 刺激
chi-g


īk

嘅
ge

活動
wuht-duhng

， 使
s


ái

我
ng


óh

内心
noih-s


ām

好
h


óu

掙扎
j


āng-jaat

。” 佢
K


éuih

點樣
d


ím-y


éung

做
jouh

？ 佢
K


éuih

話
wah

： “ 我
Ng


óh

提醒
t


àih-s


éng

自己
jih-g


éi

， 我
ng


óh

肩負
g


īn-fuh

住
jyuh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

名
m


éng

， 呢啲
n


ī-d


ī

誘惑
y


áuh-waahk

只不過
j


í-b


āt-gwo

係
haih

撒但
Saat-daahn

攻擊
g


ūng-g


īk

我
ng


óh

嘅
ge

手段
s


áu-dyuhn

。 每
M


úih

取得
ch


éui-d


āk

一
y


āt

場
ch


èuhng

勝利
sing-leih

， 我
ng


óh

就
jauh

更加
gang-g


ā

有
y


áuh

自信
jih-seun

。”

“ 用
Yuhng

和平
W


òh-p


ìhng

嘅
Ge

好消息
H


óu-s


īu-s


īk

當
Dong

鞋
H


àaih

着
Jeuhk

喺
H


ái

腳
Geuk

上
Seuhng

， 預備
Yuh-beih

行路
H


àahng-louh

”

９ 請
Ch


éng

讀
duhk

以弗所書
Y


íh-f


āt-s


ó-sy


ū
６：１５。 一

Y


āt
個
go

羅馬
L


òh-m


áh

士兵
sih-b


īng

唔


m̀h

能够
n


àhng-gau

赤
chek

住
jyuh

腳
geuk

去
heui

作戰
jok-jin

。 佢哋
K


éuih-deih

嘅
ge

鞋
h


àaih

係
haih

用
yuhng

三
s


āam

層
ch


àhng

皮革
p


èih-gaak

製成
jai-s


ìhng

嘅
ge

， 既
gei

堅固
g


īn-gu

又
yauh

舒服
sy


ū-fuhk

， 幫助
b


ōng-joh

佢哋
k


éuih-deih

企
k


éih

得
d


āk

更
gang

穩
w


án

。

８. 點解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

要
yiu

堅守
g


īn-s


áu

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

標準
b


īu-j


éun

？

９-１１. （ 甲
Gaap

） 基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

要
yiu

着
jeuhk

上
s


éuhng

嘅
ge

鞋
h


àaih

係
haih

指
j

í

乜嘢
m


āt-y


éh
？ （ 乙

Yuht
） 乜嘢

M


āt-y


éh
幫助

b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

更
gang

容易
y


ùhng-yih

向
heung

人
y


àhn

作見證
jok-gin-jing

？



１０ 正如
Jing-y


ùh

羅馬
L


òh-m


áh

士兵
sih-b


īng

着
jeuhk

上
s


éuhng

鞋
h


àaih

先
s


īn

可以
h


ó-y


íh

作戰
jok-jin

， 基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

着
jeuhk

上
s


éuhng

比喻性
b


éi-yuh-sing

嘅
ge

鞋
h


àaih

就
jauh

能够
n


àhng-gau

傳講
chy


ùhn-g


óng

和平
w


òh-p


ìhng

嘅
ge

信息
seun-s


īk

。

（ 以賽亞書
Y


íh-choi-a-sy


ū

５２：７； 羅馬書
L


òh-m


áh-sy


ū

１０：１５） 即使
J


īk-s


í
係

haih
噉

g


ám
， 我哋

ng


óh-deih
把握

b


á-


āk
機會

g


ēi-wuih
向

heung

人
y


àhn

作見證
jok-gin-jing

係
haih

需要
s


ēui-yiu

勇氣
y


úhng-hei

嘅
ge

。 ２０ 歲
seui

嘅
ge
阿博

A-bok
話

wah
： “ 我

Ng


óh
以前

y

íh-ch


ìhn

好
h


óu
怕
pa

同
t


ùhng

同學
t


ùhng-hohk

作見證
jok-gin-jing

， 覺得
gok-d


āk

好
h


óu

尷尬
gaam-gaai

。 睇
T


ái

翻
f


āan

轉
jyun

頭
t


àuh

， 我
ng


óh

都
d


ōu

唔


m̀h
知
j


ī

點解
d


ím-g


áai

當時
d


ōng-s


ìh

自己
jih-g


éi

會
w


úih

噉樣
g


ám-y


éung

諗
n


ám

。 而家
Y


ìh-g


ā

我
ng


óh

好
h


óu

開心
h


ōi-s


ām

自己
jih-g


éi

有
y


áuh

勇氣
y


úhng-hei

向
heung

同輩
t


ùhng-bui

作見證
jok-gin-jing

。”

１１ 好
H


óu

多
d


ō

年輕人
n


ìhn-h


īng-y


àhn

都
d


ōu

發覺
faat-gok

， 如果
y


ùh-gw


ó

佢哋
k


éuih-deih

提
t


àih

前
ch


ìhn

為
waih

傳道
chy


ùhn-douh

做
jouh

好
h


óu

準備
j


éun-beih

， 就
jauh

會
w


úih

更
gang

容易
y


ùhng-yih

同
t


ùhng

人
y


àhn

分享
f


ān-h


éung

好消息
h


óu-s


īu-s


īk

。 你
N


éih

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

做
jouh

準備
j


éun-beih

？ １６ 歲
seui

嘅
ge

朱莉婭
Jy


ū-leih-a

話
wah

：

“ 我
Ng


óh

經常
g


īng-s


èuhng

會
w


úih

放
fong

一啲
y


āt-d


ī

雜誌
jaahp-ji

喺
h


ái

書包
sy


ū-b


āau

度
douh

。 我
Ng


óh

耐心
noih-s


ām

聽
t


ēng

同學
t


ùhng-hohk

表達
b


íu-daaht

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

意見
yi-gin

同
t


ùhng

信仰
seun-y


éuhng

， 跟住
g


ān-jyuh

諗
n


ám

吓
h


áh

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

可以
h


ó-y


íh

幫
b


ōng

到
d


óu

佢哋
k


éuih-deih

。 只要
J


í-yiu

我
ng


óh

做
jouh

好
h


óu

準備
j


éun-beih

， 就
jauh

可以
h


ó-y


íh

同
t


ùhng

佢哋
k


éuih-deih

分享
f


ān-h


éung

一啲
y


āt-d


ī

對
deui

佢哋
k


éuih-deih

特别
dahk-biht

有
y


áuh

幫助
b


ōng-joh

嘅
ge

資料
j


ī-l


íu

。” ２３ 歲
seui

嘅
ge

梅肯琪
M


ùih-h


áng-k


èih

話
wah

： “ 如果
Y


ùh-gw


ó

你
n


éih

仁慈
y


àhn-ch


ìh

、 耐心
noih-s


ām

噉
g


ám

聆聽
l

ìhng-ting

對方
deui-f


ōng

講話
g


óng-wah

， 就
jauh

會
w


úih

知道
j


ī-dou

佢
k


éuih

面對
mihn-deui

緊
g


án

乜嘢
m


āt-y


éh

難題
n


àahn-t


àih

。 我
Ng


óh

盡
jeuhn

可能
h


ó-n


àhng

睇
t


ái

晒
saai

組織
j


óu-j


īk

為
waih

年輕人
n


ìhn-h


īng-y


àhn

提供
t


àih-g


ūng

嘅
ge

資料
j


ī-l


íu

， 噉樣
g


ám-y


éung

我
ng


óh

就
jauh

可以
h


ó-y


íh

幫助
b


ōng-joh

人
y


àhn

喺
h


ái

聖經
Sing-g


īng

或者
waahk-j


é

jw.org 網站
m


óhng-jaahm

揾
w


án

出
ch


ēut

對
deui

佢哋
k


éuih-deih

有用
y


áuh-yuhng

嘅
ge

資料
j


ī-l


íu

。” 正如
Jing-y


ùh
呢啲
n


ī-d


ī

年輕人
n


ìhn-h


īng-y


àhn

所
s


ó

講
g


óng

嘅
ge

，

你
n


éih

越
yuht

努力
n


óuh-lihk

為
waih

傳道
chy


ùhn-douh

做
jouh

準備
j


éun-beih

， 你
n


éih

腳
geuk

上
seuhng

嘅
ge

鞋
h


àaih

就
jauh

越
yuht

穩固
w


án-gu

。

２０１８年５月 ４５



４６ 守望台

“ 用
Yuhng

信心
Seun-s


ām

當做
Dong-jouh

大
Daaih

盾牌
T


éuhn-p


àaih

”

１２ 請
Ch


éng

讀
duhk

以弗所書
Y


íh-f


āt-s


ó-sy


ū
６：１６。 羅馬

L


òh-m


áh
士兵

sih-b

īng

使用
s


ái-yuhng

嘅
ge

“ 大
daaih

盾牌
t


éuhn-p


àaih

”

係
haih

長方形
ch


èuhng-f


ōng-y


ìhng

嘅
ge

， 可以
h


ó-y


íh

遮擋
j


ē-d


óng

從
ch


ùhng

肩
g


īn
到

dou
膝
s


āt

嘅
ge

部位
bouh-waih

， 保護
b


óu-wuh

佢
k


éuih

免受
m


íhn-sauh

武器
m


óuh-hei

同
t


ùhng

飛箭
f


ēi-jin

襲擊
jaahp-g


īk

。

１３ 撒但
Saat-daahn

用
yuhng

乜嘢
m


āt-y


éh

“ 火箭
f


ó-jin

” 攻擊
g


ūng-g


īk

你
n


éih

？ 可能
H


ó-n


àhng

係
haih

一啲
y


āt-d


ī

誣衊
m


òuh-miht

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

話
wah

。 撒但
Saat-daahn

好
h


óu

想
s


éung

令
lihng

你
n


éih

覺得
gok-d


āk

上帝
Seuhng-dai

根本
g


ān-b


ún

唔


m̀h

關心
gw


āan-s


ām

你
n


éih

， 唔


m̀h

愛
oi

你
n


éih

。 １９ 歲
seui

嘅
ge

依達
Y


ī-daaht

要
yiu

對抗
deui-kong

自卑
jih-b


ēi

心理
s


ām-l


éih

。 佢
K


éuih

話
wah

：

“ 我
Ng


óh

經常
g


īng-s


èuhng

覺得
gok-d


āk

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

唔


m̀h

愛
oi

我
ng


óh

， 唔


m̀h

想
s


éung

做
jouh

我
ng


óh

嘅
ge

朋友
p


àhng-y


áuh

。” 佢
K


éuih

點樣
d


ím-y


éung

應付
ying-fuh

呢
n


ī

種
j


úng

攻擊
g


ūng-g


īk

？ 依達
Y


ī-daaht

話
wah

： “ 聚會
Jeuih-wuih

大大
daaih-daaih

加强
g


ā-k


èuhng

我
ng


óh

嘅
ge

信心
seun-s


ām

。 以前
Y


íh-ch


ìhn

我
ng


óh

只係
j


í-haih

坐
joh

喺度
h


ái-douh

冇
m


óuh

發表
faat-b


íu

任何
yahm-h


òh

評論
p


ìhng-leuhn

， 心
s


ām

諗
n


ám

冇
m


óuh

人
y


àhn

想
s


éung

聽
t


ēng

我
ng


óh

嘅
ge

評論
p


ìhng-leuhn

。 而家
Y


ìh-g


ā

我
ng


óh
為

waih
聚會

jeuih-wuih
做

jouh
好

h


óu
準備

j


éun-beih
， 每

m


úih
次
chi

都
d


ōu

努力
n


óuh-lihk

回答
w


ùih-daap

兩三
l


éuhng-s


āam

個
go

問題
mahn-t


àih

。 噉樣
G


ám-y


éung

做
jouh

唔


m̀h

容易
y


ùhng-yih

， 不過
b


āt-gwo

評論
p


ìhng-leuhn

之後
j


ī-hauh

感覺
g


ám-gok

好
h


óu

咗
j


ó

好
h


óu

多
d


ō
。 弟兄

Daih-h

īng

姊妹
j


í-muih

亦
yihk

都
d


ōu

經常
g


īng-s


èuhng

鼓勵
g


ú-laih

我
ng


óh

。 每
M


úih

次
chi

聚會
jeuih-wuih

結束
git-ch


ūk

後
hauh

我
ng


óh

都
d


ōu

覺得
gok-d


āk

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

好
h


óu

愛
oi

我
ng


óh

。”

１４ 依達
Y


ī-daaht

嘅
ge

經歷
g


īng-lihk

强調
k


èuhng-diuh

咗
j


ó

一
y


āt
個
go

重要
juhng-yiu

事實
sih-saht

： 士兵
sih-b


īng

嘅
ge

盾牌
t


éuhn-p


àaih

有
y


áuh

固定
gu-dihng

嘅
ge

尺寸
chek-chyun

， 但係
daahn-haih

我哋
ng


óh-deih

信心
seun-s


ām

盾牌
t


éuhn-p


àaih

嘅
ge

大小
daaih-s


íu

就
jauh

在於
joih-y


ū

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

選擇
sy


ún-jaahk

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

１４：３１；

１２，１３. 撒但
Saat-daahn

射出
seh-ch


ēut

嘅
ge

“火箭
f


ó-jin

” 係
haih

指
j

í

乜嘢
m


āt-y


éh
？

１４. 依達
Y


ī-daaht

嘅
ge

經歷
g


īng-lihk

强調
k


èuhng-diuh

咗
j


ó

乜嘢
m


āt-y


éh
事實

sih-saht
？



帖撒羅尼迦後書
Tip-saat-l


òh-n


èih-g


ā-hauh-sy


ū

１：３） 我哋
Ng


óh-deih

强化
k


èuhng-fa

自己
jih-g


éi

嘅
ge

信心
seun-s


ām

真係
j


ān-haih

非常
f


ēi-s


èuhng

重要
juhng-yiu

！

“ 用
Yuhng

救恩
Gau-y


ān

當做
Dong-jouh

頭盔
T


àuh-kw


āi
”

１５ 請
Ch


éng

讀
duhk

以弗所書
Y


íh-f


āt-s


ó-sy


ū
６：１７。 羅馬

L


òh-m


áh
士兵

sih-b

īng

佩戴
pui-daai

嘅
ge

頭盔
t


àuh-kw


āi

可以
h


ó-y


íh

保護
b


óu-wuh

頭部
t


àuh-bouh

、 頸部
g


éng-bouh

同
t


ùhng

面部
mihn-bouh

。 有啲
Y


áuh-d


ī

頭盔
t


àuh-kw


āi

仲有
juhng-y


áuh

把手
b


á-s


áu

，

方便
f


ōng-bihn

士兵
sih-b


īng

拎
l

īng

喺
h


ái

手上
s


áu-seuhng

。

１６ 正如
Jing-y


ùh

頭盔
t


àuh-kw


āi

保護
b


óu-wuh

士兵
sih-b


īng

嘅
ge

頭部
t


àuh-bouh

， “ 得救
d


āk-gau

嘅
ge

希望
h


ēi-mohng

” 可以
h


ó-y


íh

保護
b


óu-wuh

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

思想
s


ī-s


éung

。（ 帖撒羅尼迦前書
Tip-saat-l


òh-n


èih-g


ā-ch


ìhn-sy


ū

５：８； 箴言
J


ām-y


ìhn

３：２１）

得救
D


āk-gau

嘅
ge

希望
h


ēi-mohng

能够
n


àhng-gau

使
s


ái

我哋
ng


óh-deih

定睛
dihng-j


īng

注視
jyu-sih

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

應許
y


īng-h


éui

，

用
yuhng

正確
jing-kok

嘅
ge

觀點
g


ūn-d


ím

去
heui

睇
t


ái

問題
mahn-t


àih

。（ 詩篇
S


ī-p


īn

２７：１，１４； 使徒行傳
Si-t


òuh-h


àhng-jy


ún

２４：１５） 但係
Daahn-haih

， 如果
y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

想
s


éung

自己
jih-g


éi

嘅
ge

“ 頭盔
t


àuh-kw


āi

” 發揮
faat-f


āi

作用
jok-yuhng

， 就
jauh

一定
y


āt-dihng

要
yiu

戴
daai

喺
h


ái

頭上
t


àuh-seuhng

， 而
y


ìh

唔係


m̀h-haih

拎
l

īng

喺
h


ái

手上
s


áu-seuhng

。

１７ 撒但
Saat-daahn

用
yuhng

乜嘢
m


āt-y


éh

方法
f


ōng-faat

誘使
y


áuh-s


í

我哋
ng


óh-deih

除
ch


èuih

低
d


āi

自己
jih-g


éi

嘅
ge

頭盔
t


àuh-kw


āi

？ 請
Ch


éng

留意
l


àuh-yi

佢
k


éuih

點樣
d


ím-y


éung

引誘
y


áhn-y


áuh

耶穌
Y


èh-s


ōu

。 撒但
Saat-daahn

肯定
h


áng-dihng

知道
j


ī-dou

耶穌
Y


èh-s


ōu

會
w


úih

統治
t


úng-jih

全
chy


ùhn

人類
y


àhn-leuih

。 不過
B


āt-gwo

， 喺
h


ái

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

指定
j


í-dihng

嘅
ge

時間
s


ìh-gaan

到
dou

嚟
l


èih

之前
j


ī-ch


ìhn

， 耶穌
Y


èh-s


ōu
要
yiu

一直
y


āt-jihk

等待
d


áng-doih

， 仲
juhng

要
yiu

喺
h


ái

痛苦
tung-f


ú

中
j


ūng

死去
s


éi-heui

。 撒但
Saat-daahn

同
t


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

講
g


óng

， 只要
j


í-yiu

耶穌
Y


èh-s


ōu

向
heung

佢
k


éuih

做
jouh

一
y


āt
個
go

崇拜
s


ùhng-baai

１５，１６. 點解
D


ím-g


áai

話
wah

得救
d


āk-gau

嘅
ge

希望
h


ēi-mohng

好似
h


óu-ch


íh

一
y


āt

個
go

頭盔
t


àuh-kw


āi
？

１７，１８. （ 甲
Gaap

） 撒但
Saat-daahn

用
yuhng

乜嘢
m


āt-y


éh

方法
f


ōng-faat

誘使
y


áuh-s


í

我哋
ng


óh-deih

除
ch


èuih

低
d


āi

自己
jih-g


éi

嘅
ge

頭盔
t


àuh-kw


āi
？

（ 乙
Yuht

） 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

表明
b


íu-m


ìhng

自己
jih-g


éi

冇
m


óuh

被
beih

撒但
Saat-daahn

嘅
ge

詭計
gw


ái-gai

所
s


ó
騙
pin

？

２０１８年５月 ４７



48 守望台

嘅
ge

舉動
g


éui-duhng

就
jauh

可以
h


ó-y


íh

即刻
j


īk-h


āk

成為
s


ìhng-w


àih

世界
sai-gaai

嘅
ge

統治者
t


úng-jih-j


é
。（ 路加福音

Louh-g


ā-f


ūk-y


ām

4:5-7） 同樣
T


ùhng-yeuhng

撒但
Saat-daahn

知道
j


ī-dou

， 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

承諾
s


ìhng-nohk

喺
h


ái

新世界
s


ān-sai-gaai

會
w


úih

賜
chi

好
h


óu
多
d


ō

奇妙
k


èih-miuh

嘅
ge

福分
f


ūk-fahn

俾
b


éi

我哋
ng


óh-deih

， 不過
b


āt-gwo

我哋
ng


óh-deih

必須
b


īt-s


ēui

等待
d


áng-doih

呢啲
n


ī-d


ī

應許
y


īng-h


éui

實現
saht-yihn

， 其間
k


èih-g


āan

可能
h


ó-n


àhng

會
w


úih

遭受
j


ōu-sauh

好
h


óu
多
d


ō

苦難
f


ú-naahn

。 撒但
Saat-daahn

誘惑
y


áuh-waahk

我哋
ng


óh-deih

， 想
s


éung

我哋
ng


óh-deih

而家
y


ìh-g


ā
就

jauh
專注

jy


ūn-jyu
於
y


ū

享受
h


éung-sauh

生活
s


āng-wuht

， 先
s


īn

追求
j


ēui-k


àuh

物質
maht-j


āt

財富
ch


òih-fu

。 撒但
Saat-daahn

唔


m̀h

希望
h


ēi-mohng

我哋
ng


óh-deih

將
j


ēung

追求
j


ēui-k


àuh

王國
W


òhng-gwok

放
fong

喺
h


ái

生活
s


āng-wuht

嘅
ge

首位
s


áu-waih

。（ 馬太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām
6:31-33）

18 20 歲
seui

嘅
ge

琪安娜
K


èih-ng


ōn-n


àh

同
t


ùhng

好
h


óu
多
d


ō

年輕
n


ìhn-h


ēng

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

一樣
y


āt-yeuhng

並
bihng

冇
m


óuh

上當
s


éuhng-dong

受騙
sauh-pin

。 佢
K


éuih

話
wah
： “ 我

Ng


óh
知道

j

ī-dou

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

王國
W


òhng-gwok

係
haih

解決
g


áai-kyut

我哋
ng


óh-deih

所有
s


ó-y


áuh

難題
n


àahn-t


àih

嘅
ge

唯一
w


àih-y


āt

希望
h


ēi-mohng

。” 呢個
N


ī-go

穩確
w


án-kok

嘅
ge

希望
h


ēi-mohng

點樣
d


ím-y


éung

影響
y


íng-h


éung

佢
k


éuih

而家
y


ìh-g


ā
嘅
ge

諗法
n


ám-faat

同埋
t


ùhng-m


àaih

喺
h


ái

生活
s


āng-wuht

上
seuhng

所
s


ó
做

jouh
嘅
ge

決定
kyut-dihng

？ 呢個
N


ī-go

希望
h


ēi-mohng

幫助
b


ōng-joh

佢
k


éuih

謹記
g


án-gei

， 呢個
n


ī-go

世界
sai-gaai

所
s


ó

提供
t


àih-g


ūng

嘅
ge

一切
y


āt-chai

都
d


ōu

係
haih

暫時
jaahm-s


ìh
嘅
ge
， 與其

y


úh-k


èih
喺
h


ái

事業
sih-yihp

上
seuhng

努力
n


óuh-lihk

拼搏
ping-bok

， 不如
b


āt-y


ùh

善用
sihn-yuhng

時間
s


ìh-gaan

同
t


ùhng

精力
j


īng-lihk

為
w


àih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

服務
fuhk-mouh

。

“ 聖靈
Sing-l


ìhng

嘅
Ge
劍

Gim
， 就係

Jauh-haih
上帝

Seuhng-dai
嘅
Ge

話語
Wah-y


úh
”

19 1 世紀
sai-g


éi
嘅
ge

羅馬
L


òh-m


áh

士兵
sih-b


īng

使用
s


ái-yuhng

嘅
ge
劍

gim
大約

daaih-yeuk
有

y


áuh
50 厘米

l


èih-m


áih
（20

英寸
y


īng-chyun

） 長
ch


èuhng

， 係
haih

為
waih

格鬥
gaak-dau

而
y


ìh

設計
chit-gai

嘅
ge
。 士兵

Sih-b

īng

之所以
j


ī-s


ó-y


íh

能够
n


àhng-gau

靈活
l

ìhng-wuht

運用
wahn-yuhng

手
s


áu
中

j


ūng
嘅
ge
劍

gim
， 係

haih
因為

y


ān-waih
佢哋

k


éuih-deih
每

m


úih
日

yaht
都

d


ōu
練劍

lihn-gim
。

19,20． 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh
點樣

d

ím-y


éung

更
gang

有效
y


áuh-haauh

噉
g


ám

運用
wahn-yuhng

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge
話語

wah-y


úh
？



２０ 保羅
B


óu-l


òh

將
j


ēung

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

話語
wah-y


úh

比
b


éi

作
jok

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

賜
chi

俾
b


éi

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

劍
gim

。 無論
M


òuh-leuhn

為
waih

自己
jih-g


éi

嘅
ge

信仰
seun-y


éuhng

辯護
bihn-wuh

抑或
y


īk-waahk

要
yiu

調整
t


ìuh-j


íng

自己
jih-g


éi

嘅
ge

思想
s


ī-s


éung

， 我哋
ng


óh-deih

都
d


ōu

必須
b


īt-s


ēui

學
hohk

識
s


īk

有
y


áuh

技巧
geih-h


áau

噉
g


ám

運用
wahn-yuhng

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

話語
wah-y


úh

。（ 哥林多後書
G


ō-l


àhm-d


ō-hauh-sy


ū

１０：４，５； 提摩太後書
T


àih-m


ō-taai-hauh-sy


ū

２：１５） 你
N


éih

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

提高
t


àih-g


ōu

自己
jih-g


éi

嘅
ge

技巧
geih-h


áau

？ ２１ 歲
seui

嘅
ge

塞巴斯蒂安
Choi-b


ā-s


ī-dai-


ōn

話
wah

： “ 我
Ng


óh

閲讀
yuht-duhk

聖經
Sing-g


īng

嗰陣
g


ó-jahn

， 讀
duhk

完
y


ùhn

一
y


āt

章
j


ēung

就
jauh

抄
ch


āau

低
d


āi

一
y


āt

節
jit

經文
g


īng-m


àhn

。 我
Ng


óh

將
j


ēung

自己
jih-g


éi

鍾意
j


ūng-yi

嘅
ge

經文
g


īng-m


àhn

都
d


ōu

摘錄
jaahk-luhk

埋
m


àaih

一齊
y


āt-ch


àih

。 呢個
N


ī-go

方法
f


ōng-faat

使
s


ái

我
ng


óh

覺得
gok-d


āk

自己
jih-g


éi

嘅
ge

思想
s


ī-s


éung

更
gang

接近
jip-gahn

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

思想
s


ī-s


éung

。” 之前
J


ī-ch


ìhn

提
t


àih

到
dou

嘅
ge

丹尼爾
D


āan-n


èih-y


íh

話
wah

： “ 閲讀
Yuht-duhk

聖經
Sing-g


īng

嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

， 我
ng


óh

會
w


úih

抄
ch


āau

低
d


āi

一啲
y


āt-d


ī

喺
h


ái

傳道
chy


ùhn-douh

上
seuhng

幫
b


ōng

到
d


óu

人
y


àhn

嘅
ge

經文
g


īng-m


àhn

。 我
Ng


óh

發覺
faat-gok

， 當
d


ōng

人
y


àhn

睇
t


ái

出
ch


ēut

你
n


éih

對
deui

聖經
Sing-g


īng

充滿
ch


ūng-m


úhn

熱情
yiht-ch


ìhng

，

而且
y


ìh-ch


é

盡力
jeuhn-lihk

幫助
b


ōng-joh

佢哋
k


éuih-deih

， 佢哋
k


éuih-deih

就
jauh

會
w


úih

有
y


áuh

好好
h


óu-h


óu

嘅
ge

反應
f


áan-ying

。”

２１ 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

從
ch


ùhng

本文
b


ún-m


àhn

提
t


àih

到
dou

嘅
ge

年輕人
n


ìhn-h


īng-y


àhn

身上
s


ān-seuhng

學
hohk

到
d


óu

， 唔


m̀h

需要
s


ēui-yiu

過度
gwo-douh

害怕
hoih-pa

撒但
Saat-daahn

同
t


ùhng

邪靈
ch


èh-l


ìhng

。 雖然
S


ēui-y


ìhn

佢哋
k


éuih-deih

確實
kok-saht

好
h


óu

强大
k


èuhng-daaih

， 但
daahn

並
bihng

唔係


m̀h-haih

不可
b


āt-h


ó

戰勝
jin-sing

嘅
ge

。 佢哋
K


éuih-deih

唔會


m̀h-w


úih

永遠
w


íhng-y


úhn

存在
chy


ùhn-joih

， 喺
h


ái

基督
G


ēi-d


ūk

千年
ch


īn-n


ìhn

統治
t


úng-jih

期間
k


èih-g


āan

會
w


úih

被
beih

囚禁
ch


àuh-gam

，

完全
y


ùhn-chy


ùhn

傷害
s


ēung-hoih

唔


m̀h

到
dou

人
y


àhn

， 等到
d


áng-dou

千年
ch


īn-n


ìhn

統治
t


úng-jih

之後
j


ī-hauh

就
jauh

會
w


úih

徹底
chit-d


ái

被
beih

毁滅
w


ái-miht

。（ 啟示錄
K


ái-sih-luhk

２０：１-３，７-１０） 我哋
Ng


óh-deih

清楚
ch


īng-ch


ó

認識
yihng-s


īk

仇敵
s


àuh-dihk

嘅
ge

戰略
jin-leuhk

同
t


ùhng

意圖
yi-t


òuh

， 同埋
t


ùhng-m


àaih

喺
h


ái

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

幫助
b


ōng-joh

下
hah

， 就
jauh

能够
n


àhng-gau

喺
h


ái

信仰
seun-y


éuhng

上
seuhng

站穩
jaahm-w


án

， 抵抗
d


ái-kong

魔鬼
M


ō-gw


ái

！

２１. 點解
D


ím-g


áai

唔


m̀h

需要
s


ēui-yiu

害怕
hoih-pa

撒但
Saat-daahn

同
t


ùhng

邪靈
ch


èh-l


ìhng

？

２０１８年５月 ４９



５０ 守望台

我
Ng


óh

在學
joih-hohk

期間
k


èih-g


āan

， 學校
hohk-haauh

同
t


ùhng

小鎮
s


íu-jan

都
d


ōu

冇
m


óuh

咩
m


ē

大
daaih

嘅
ge

改變
g


ói-bin

。 從
Ch


ùhng

一
y


āt

年
n


ìhn

級
k


āp
到

dou
畢業

b


āt-yihp
， 我

ng


óh
嘅
ge

同班
t


ùhng-b


āan

同學
t


ùhng-hohk

都
d


ōu
係

haih
嗰
g


ó

批
p


āi

人
y


àhn

。 利伯蒂
Leih-baak-dai

鎮
jan

好
h


óu

細
sai

， 鎮
jan

上
seuhng

大部分
daaih-bouh-fahn

人
y


àhn

都
d


ōu
彼此

b


éi-ch

í

認識
yihng-s


īk

。 佢哋
K


éuih-deih

知道
j


ī-dou

你
n


éih

嘅
ge

名
m


éng

，

你
n


éih

亦
yihk

都
d


ōu
知道
j


ī-dou

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

名
m


éng

。

利伯蒂
Leih-baak-dai

鎮
jan

周圍
j


āu-w


àih

都
d


ōu

係
haih

一啲
y


āt-d


ī

小
s


íu

型
y


ìhng

農場
n


ùhng-ch


èuhng

， 主要
jy


ú-yiu

種植
j


úng-jihk

粟米
s


ūk-m


áih

。 我
Ng


óh

出世
ch


ēut-sai

嗰陣
g


ó-jahn

， 我
ng


óh
爸爸

b


àh-b


ā
係

haih
當地

d


ōng-deih
嘅
ge

一
y


āt
個
go

農夫
n


ùhng-f


ū
。 我

Ng


óh
十幾

sahp-g


éi

歲
seui

就
jauh

識得
s


īk-d


āk

揸
j


ā
拖拉機

t


ō-l


āai-g


ēi
， 亦

yihk
都

d


ōu
識得

s

īk-d


āk
其他

k


èih-t


ā
基本

g


ēi-b


ún
嘅
ge

耕作
g


āang-jok

技巧
geih-h


áau

。

我
Ng


óh

從未
ch


ùhng-meih

見
gin

過
gwo

爸爸
b


àh-b


ā

年輕
n


ìhn-h


ēng

嘅
ge

樣
yeuhng

。 我
Ng


óh

出世
ch


ēut-sai

嗰陣
g


ó-jahn

，

爸爸
b


àh-b


ā

已經
y


íh-g


īng

５６ 歲
seui

， 媽媽
m


àh-m


ā

３５ 歲
seui

。 不過
B


āt-gwo

， 我
ng


óh

爸爸
b


àh-b


ā
係

haih
一
y


āt
個
go

健康
gihn-h


ōng

强壯
k


èuhng-jong

嘅
ge

人
y


àhn

。 佢
K


éuih

好
h


óu

熱愛
yiht-oi

工作
g


ūng-jok

， 亦
yihk

都
d


ōu

教導
gaau-douh

所有
s


ó-y


áuh

仔女
j


ái-n


éui
要
yiu

有
y


áuh

人物
Y


àhn-maht

生平
S


āng-p


ìhng

始
Ch


í

貧
P


àhn

終
J


ūng

富
Fu

塞繆爾
Choi-miuh-y


íh
· 赫德

H


āak-d


āk
自述

Jih-seuht

我
Ng


óh

喺
h


ái

美國
M


éih-gwok

印第安納
Yan-daih-


ōn-naahp

州
j


āu

利伯蒂
Leih-baak-dai

鎮
jan

嘅
ge

一
y


āt
間

g


āan
木屋

muhk-


ūk
出世

ch


ēut-sai
。

我
Ng


óh

出世
ch


ēut-sai

嗰陣
g


ó-jahn

， 父母
fuh-m


óuh

已經
y


íh-g


īng

有
y


áuh

三
s


āam

個
go
仔女

j


ái-n


éui
—— 我

ng


óh
哥哥

g


òh-g


ō

同
t


ùhng

兩
l


éuhng

個
go
姐姐
j


èh-j


ē
。 之後

J

ī-hauh

， 媽媽
m


àh-m


ā

又
yauh

生
s


āng

咗
j


ó

我
ng


óh

兩
l


éuhng

個
go

弟弟
d


àih-d


ái

同
t


ùhng

一
y


āt

個
go

妹妹
m


ùih-m


úi
。



噉樣
g


ám-y


éung

嘅
ge

態度
taai-douh

。 佢
K


éuih

賺
jaahn

嘅
ge

錢
ch


ín

唔


m̀h

多
d


ō
， 但係

daahn-haih
一直

y


āt-jihk
以來

y

íh-l


òih

我哋
ng


óh-deih

都
d


ōu

有
y


áuh
屋


ūk

住
jyuh

， 有
y


áuh

衫
s


āam

着
jeuhk

， 有
y


áuh

飯
faahn

開
h


ōi

。 另外
Lihng-ngoih

， 佢
k


éuih

都
d


ōu

會
w


úih

經常
g


īng-s


èuhng

抽
ch


āu

時間
s


ìh-gaan

陪
p


ùih

我哋
ng


óh-deih

。 佢
K


éuih

９３ 歲
seui

去世
heui-sai

， 媽媽
m


àh-m


ā

８６ 歲
seui

去世
heui-sai

。 佢哋
K


éuih-deih

都
d


ōu

冇
m


óuh

事奉
sih-fuhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

。 我
Ng


óh

其中
k


èih-j


ūng

一
y


āt
個
go

弟弟
d


àih-d


ái

從
ch


ùhng

１９７２ 年
n


ìhn

就
jauh

開始
h


ōi-ch


í

做
jouh

長老
j


éung-l


óuh

， 一直
y


āt-jihk

忠貞
j


ūng-j


īng

事奉
sih-fuhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

。

我
Ng


óh

嘅
Ge

早年
J


óu-n


ìhn

我
Ng


óh

媽媽
m


àh-m


ā

好
h


óu

虔誠
k


ìhn-s


ìhng

， 每
m


úih

個
go

星期日
s


īng-k


èih-yaht

都
d


ōu

會
w


úih

帶
daai

我哋
ng


óh-deih

去
heui

浸信會
Jam-seun-w


úih

教堂
gaau-t


òhng

。 我
Ng


óh

１２ 歲
seui

嗰陣
g


ó-jahn

第
daih

一
y


āt

次
chi

聽
t


ēng

到
d


óu

三位一體
s


āam-waih-y


āt-t


ái

我
Ng


óh

有
y


áuh

６ 個
go

兄弟
h


īng-daih

姐妹
j


é-muih

，

細個
sai-go

嗰陣
g


ó-jahn

就
jauh

已經
y


íh-g


īng

識得
s


īk-d


āk
好
h


óu
多
d


ō

同
t


ùhng

農作
n


ùhng-jok

有關
y


áuh-gw


āan

嘅
ge

嘢
y


éh

我
Ng


óh

出生
ch


ēut-s


āng

嘅
ge
木屋

muhk-


ūk



５２ 守望台

呢個
n


ī-go

教義
gaau-yih

。 我
Ng


óh

好
h


óu

好奇
hou-k


èih

噉
g


ám

問
mahn

媽媽
m


àh-m


ā
： “ 點解

D

ím-g


áai

耶穌
Y


èh-s


ōu

可以
h


ó-y


íh
係

haih
兒子
y


ìh-j


í

同時
t


ùhng-s


ìh

又
yauh

係
haih

父親
fuh-ch


ān

？” 我
Ng


óh

記得
gei-d


āk
佢

k


éuih
嘅
ge

回答
w


ùih-daap

係
haih

： “阿仔
A-j


ái

， 呢個
n


ī-go

係
haih

奧秘
ou-bei

，

係
haih

我哋
ng


óh-deih

冇
m


óuh

辦法
baahn-faat

明白
m


ìhng-baahk

嘅
ge

。” 呢個
N


ī-go

對
deui

我
ng


óh

嚟
l


èih

講
g


óng

的確
d


īk-kok

係
haih

個
go
奧秘

ou-bei
。 雖然

S


ēui-y

ìhn

唔


m̀h

明白
m


ìhng-baahk

， 我
ng


óh

１４ 歲
seui

左右
j


ó-yauh

仲係
juhng-haih

喺
h


ái

本地
b


ún-deih

一
y


āt

條
t


ìuh

小
s


íu

溪
k


āi
受

sauh
咗
j


ó
浸

jam
。 佢哋

K


éuih-deih
三

s


āam
次
chi

將
j


ēung

我
ng


óh
浸

jam
落

lohk
水

s


éui
， 一

y


āt
次
chi
為

waih
天父

t

īn-fuh

， 一
y


āt

次
chi
為

waih

兒子
y


ìh-j


í
， 一

y


āt
次
chi
為

waih
聖靈

sing-l

ìhng

！

我
Ng


óh
讀

duhk
高中

g


ōu-j


ūng
嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

， 有
y


áuh
個
go

朋友
p


àhng-y


áuh

係
haih

職業
j


īk-yihp

拳擊手
ky


ùhn-g


īk-s


áu

。 佢
K


éuih

叫
giu

我
ng


óh

試
si

吓
h


áh

打拳
d


á-ky


ùhn

。 於是
Y


ū-sih

我
ng


óh

開始
h


ōi-ch


í
受訓

sauh-fan
， 仲

juhng
加入

g


ā-yahp
咗
j


ó

一
y


āt
個
go

叫
giu

“ 金拳套
G


ām-ky


ùhn-tou

” 嘅
ge

拳擊
ky


ùhn-g


īk

組織
j


óu-j


īk

。 我
Ng


óh

打
d


á

得
d


āk

唔係


m̀h-haih

咁
gam

好
h


óu

， 所以
s


ó-y


íh

打
d


á

咗
j


ó

幾
g


éi

場
ch


èuhng

就
jauh

放棄
fong-hei

嘞
lak

。 之後
J


ī-hauh

， 我
ng


óh

應徵
ying-j


īng

加入
g


ā-yahp

美國
M


éih-gwok

軍隊
Gw


ān-deuih

， 被
beih

派去
paai-heui

德國
D


āk-gwok

。 喺
H


ái

德國
D


āk-gwok

服役
fuhk-yihk

期間
k


èih-g


āan

， 上級
seuhng-k


āp

派
paai

我
ng


óh

去
heui

一
y


āt
個
go

士官
sih-g


ūn

學院
hohk-y


ún

， 佢哋
k


éuih-deih

覺得
gok-d


āk

我
ng


óh

有
y


áuh

領導
l

íhng-douh

天賦
t


īn-fu

， 希望
h


ēi-mohng

我
ng


óh

投身
t


àuh-s


ān

軍事
gw


ān-sih

行業
h


òhng-yihp

。 我
Ng


óh

唔係


m̀h-haih

好
h


óu

想
s


éung

留
l


àuh

喺
h


ái

軍隊
gw


ān-deuih

服役
fuhk-yihk

， 所以
s


ó-y


íh
兩

l


éuhng
年

n

ìhn

服役
fuhk-yihk

期
k


èih

滿
m


úhn

咗
j


ó

之後
j


ī-hauh

， 喺
h


ái

１９５６ 年
n


ìhn

我
ng


óh

就
jauh

光榮
gw


ōng-w


ìhng

退役
teui-yihk

。 不過
B


āt-gwo

冇幾耐
m


óuh-g


éi-noih

，

我
ng


óh

就
jauh

加入
g


ā-yahp

咗
j


ó

一
y


āt

支
j


ī

完全
y


ùhn-chy


ùhn

唔


m̀h

同
t


ùhng

嘅
ge

軍隊
gw


ān-deuih

。

開始
H


ōi-ch


í
新

S


ān
嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

我
Ng


óh

學習
hohk-jaahp

真理
j


ān-l


éih

之前
j


ī-ch


ìhn

， 由於
y


àuh-y


ū
受

sauh
到

dou
電影

dihn-y

íng

同
t


ùhng

周圍
j


āu-w


àih

環境
w


àahn-g


íng

嘅
ge

影響
y


íng-h


éung

， 對
deui

點樣
d


ím-y


éung

先
s


īn
係

haih
一
y


āt
個
go

真正
j


ān-jing

嘅
ge

男人
n


àahm-y


àhn

有
y


áuh

錯誤
cho-ngh

嘅
ge

睇法
t


ái-faat

。 我
Ng


óh

認為
yihng-w


àih

傳講
chy


ùhn-g


óng

聖經
Sing-g


īng

嘅
ge

男子
n


àahm-j


í

冇
m


óuh

乜
m


āt

男子
n


àahm-j


í

氣概
hei-koi

。 但係
Daahn-haih

我
ng


óh

之後
j


ī-hauh

學
hohk

到
d


óu

嘅
ge

嘢
y


éh

， 改變
g


ói-bin

咗
j


ó

我
ng


óh

嘅
ge

一生
y


āt-s


āng

。 有
Y


áuh

一
y


āt



２０１８年５月 ５３

日
yaht

， 我
ng


óh
開
h


ōi

住
jyuh

部
bouh

紅色
h


ùhng-s


īk

開篷車
h


ōi-p


ùhng-ch


ē
穿

chy


ūn
過

gwo
市鎮

s

íh-jan

， 有
y


áuh

兩
l


éuhng

個
go

年輕
n


ìhn-h


ēng

嘅
ge

女子
n


éuih-j


í

向
heung

我
ng


óh
揮手

f


āi-s


áu
。 我

Ng


óh
認得

yihng-d


āk
佢哋

k


éuih-deih
。 佢哋

K


éuih-deih
係

haih
我

ng


óh
姐夫
j


é-f


ū

嘅
ge

兩
l


éuhng

個
go

妹妹
m


ùih-m


úi

。 佢哋
K


éuih-deih

係
haih

耶和華見證人
Y


èh-w


òh-w


àh-gin-jing-y


àhn

。 之前
J


ī-ch


ìhn

佢哋
k


éuih-deih

已經
y


íh-g


īng

俾
b


éi

過
gwo

我
ng


óh

《 守望台
S


áu-mohng-t


òih

》 同
t


ùhng

《 警醒
G


íng-s


íng

！》 雜誌
jaahp-ji

， 但係
daahn-haih

我
ng


óh

覺得
gok-d


āk

《 守望台
S


áu-mohng-t


òih

》

對
deui

我
ng


óh

嚟
l


èih

講
g


óng

有啲
y


áuh-d


ī

深奧
s


ām-ou

。 呢
N


ī

次
chi

佢哋
k


éuih-deih

邀請
y


īu-ch


íng

我
ng


óh

參加
ch


āam-g


ā

會衆
Wuih-jung

１９５２年
n


ìhn

１７ 歲
seui

， 我
ng


óh

應徵
ying-j


īng

參軍
ch


āam-gw


ān

之前
j

ī-ch


ìhn

１９５４-１９５６年
n


ìhn

我
Ng


óh

喺
h


ái

美國
M


éih-gwok

軍隊
Gw


ān-deuih

服役
fuhk-yihk

兩
l


éuhng

年
n


ìhn



５４ 守望台

書籍
Sy


ū-jihk

研究班
Y


ìhn-gau-b


āan

—— 喺
h


ái

佢哋
k


éuih-deih

屋企


ūk-k


éih

舉行
g


éui-h


àhng

嘅
ge

一
y


āt
個
go

研究
y


ìhn-gau

聖經
Sing-g


īng

嘅
ge

小
s


íu

型
y


ìhng

聚會
jeuih-wuih

。 我
Ng


óh

同
t


ùhng

佢哋
k


éuih-deih

講
g


óng

， 我
ng


óh

會
w


úih

考慮
h


áau-leuih

吓
h


áh

。 佢哋
K


éuih-deih

微笑
m


èih-siu

住
jyuh

問
mahn

我
ng


óh

： “ 你
N


éih

保證
b


óu-jing

你
n


éih

會
w


úih

考慮
h


áau-leuih

？” 我
Ng


óh

話
wah

： “ 我
Ng


óh

保證
b


óu-jing

。”

我
Ng


óh

應承
y


īng-s


ìhng

之後
j


ī-hauh

有啲
y


áuh-d


ī
後悔

hauh-fui
， 但係

daahn-haih
我

ng


óh
覺得

gok-d


āk
唔


m̀h

應該
y


īng-g


ōi
食言

sihk-y

ìhn

， 所以
s


ó-y


íh

嗰晚
go-m


áahn

我
ng


óh

去
heui

咗
j


ó

。 令
Lihng

我
ng


óh

印象
yan-jeuhng

最
jeui

深刻
s


ām-h


āk

嘅
ge
係

haih
啲
d


ī

小朋友
s


íu-p


àhng-y


áuh

， 估
g


ú

唔


m̀h
到

dou

佢哋
k


éuih-deih

居然
g


ēui-y


ìhn

識
s


īk

咁
gam

多
d


ō

聖經
Sing-g


īng
知識
j


ī-s


īk

！ 雖然
S


ēui-y


ìhn

我
ng


óh

同
t


ùhng

媽媽
m


àh-m


ā

去
heui

咗
j


ó

咁
gam

多
d


ō

次
chi

教堂
gaau-t


òhng

， 但係
daahn-haih

我
ng


óh

對
deui

聖經
Sing-g


īng

嘅
ge

認識
yihng-s


īk

好
h


óu

少
s


íu

。 而家
Y


ìh-g


ā

我
ng


óh

決心
kyut-s


ām
要
yiu

學
hohk

多
d


ō

啲
d


ī
， 所以

s


ó-y

íh

我
ng


óh

同意
t


ùhng-yi

跟
g


ān

見證人
Gin-jing-y


àhn

學習
hohk-jaahp

聖經
Sing-g


īng

。 我
Ng


óh

最
jeui

開始
h


ōi-ch


í

學
hohk

到
d


óu

嘅
ge

係
haih

， 全能
chy


ùhn-n


àhng

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

名
m


éng

叫做
giu-jouh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

。 好
H


óu

多
d


ō

年
n


ìhn

前
ch


ìhn

， 我
ng


óh

問
mahn

媽媽
m


àh-m


ā

耶和華見證人
Y


èh-w


òh-w


àh-gin-jing-y


àhn

係
haih

咩
m


ē

人
y


àhn

， 佢
k


éuih

只係
j


í-haih

話
wah

： “噢


Ō

， 佢哋
k


éuih-deih

崇拜
s


ùhng-baai

一
y


āt

個
go

叫
giu

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

老人家
l


óuh-y


àhn-g


ā
。” 而家

Y

ìh-g


ā

我
ng


óh

嘅
ge

心眼
s


ām-ng


áahn

先
s


īn
真正

j


ān-jing
打開

d


á-h


ōi
！

我
Ng


óh
知道
j


ī-dou

自己
jih-g


éi

揾
w


án
到

d


óu
真理

j


ān-l


éih
， 所以

s


ó-y

íh

進步
jeun-bouh

得
d


āk

好
h


óu

快
faai

。 參加
Ch


āam-g


ā

聚會
jeuih-wuih

唔


m̀h

到
dou

９ 個
go

月
yuht

， 我
ng


óh

就
jauh

喺
h


ái

１９５７ 年
n


ìhn

３ 月
yuht

受浸
sauh-jam

。 我
Ng


óh

嘅
ge

人生觀
y


àhn-s


āng-g


ūn

發生
faat-s


āng

咗
j


ó

好
h


óu

大
daaih

改變
g


ói-bin

， 我
ng


óh

好
h


óu
開心

h


ōi-s


ām
從

ch


ùhng
聖經

Sing-g

īng

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

先至
s


īn-ji

係
haih

真正
j


ān-jing

嘅
ge

男子
n


àahm-j


í
氣概

hei-koi
。 耶穌

Y


èh-s


ōu
係

haih
個
go

完美
y


ùhn-m


éih

嘅
ge

人
y


àhn

， 佢
k


éuih

比
b


éi

任何
yahm-h


òh

男人
n


àahm-y


àhn

都
d


ōu

更
gang

有
y


áuh

力量
lihk-leuhng

。 不過
B


āt-gwo

， 佢
k


éuih

並
bihng

冇
m


óuh

參與
ch


āam-y


úh

鬥爭
dau-j


āng

， 而
y


ìh
係

haih
好似

h


óu-ch

íh

預言
yuh-y


ìhn
所
s


ó

講
g


óng

嘅
ge

噉
g


ám

， “ 一直
y


āt-jihk

甘願
g


ām-yuhn

受苦
sauh-f


ú
”。（ 以賽亞書

Y

íh-choi-a-sy


ū

５３：２，７） 我
Ng


óh

學
hohk

到
d


óu

， 一
y


āt
個
go

真正
j


ān-jing

嘅
ge

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

“要
yiu

對
deui

所有
s


ó-y


áuh

人
y


àhn

和氣
w


òh-hei

”。（ 提摩太後書
T


àih-m


ō-taai-hauh-sy


ū

２：２４）

第
Daih

二
yih

年
n


ìhn

， 即係
j


īk-haih

１９５８ 年
n


ìhn

， 我
ng


óh
開始

h


ōi-ch

í

做
jouh

先驅
s


īn-k


ēui

。 不過
B


āt-gwo

好
h


óu

快
faai

， 我
ng


óh
要
yiu

暫時
jaahm-s


ìh

停止
t


ìhng-j


í
。 點解

D

ím-g


áai

？ 因為
Y


ān-waih

我
ng


óh

決定
kyut-dihng

要
yiu

同
t


ùhng

格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

結婚
git-f


ān

。 佢
K


éuih

就係
jauh-haih

邀請
y


īu-ch


íng

我
ng


óh

參加
ch


āam-g


ā
書籍

Sy


ū-jihk
研究班

Y

ìhn-gau-b


āan

嘅
ge

其中
k


èih-j


ūng

一
y


āt
個
go

女仔
n


éuih-j


ái

！ 我
Ng


óh



２０１８年５月 ５５

從來
ch


ùhng-l


òih

都
d


ōu

冇
m


óuh

後悔
hauh-fui

做
jouh

呢個
n


ī-go

決定
kyut-dihng

。 無論
M


òuh-leuhn

之前
j


ī-ch


ìhn

定係
dihng-haih

而家
y


ìh-g


ā
，

格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

喺
h


ái

我
ng


óh

心目中
s


ām-muhk-j


ūng

都
d


ōu
係

haih
一
y


āt

粒
l


āp

寶石
b


óu-sehk

， 甚至
sahm-ji

比
b


éi

“ 希望之鑽
H


ēi-mohng-j


ī-jyun

”

更
gang

寶貴
b


óu-gwai

， 我
ng


óh

好
h


óu
開心

h


ōi-s


ām
可以

h


ó-y

íh

娶
ch


éui
到

dou
佢

k


éuih
！ 等

D


áng
佢

k


éuih
同

t


ùhng
你哋

n


éih-deih
講

g


óng
吓

h


áh

佢
k


éuih

嘅
ge
故事

gu-sih
：

“ 我
Ng


óh

有
y


áuh

１６ 個
go

兄弟
h


īng-daih

姐妹
j


é-muih

。 媽媽
M


àh-m


ā
係

haih
一
y


āt
個
go

忠心
j


ūng-s


ām

嘅
ge

見證人
Gin-jing-y


àhn

， 佢
k


éuih

喺
h


ái

我
ng


óh

１４ 歲
seui

嗰陣
g


ó-jahn

去世
heui-sai

， 之後
j


ī-hauh

爸爸
b


àh-b


ā

就
jauh

開始
h


ōi-ch


í

學習
hohk-jaahp

聖經
Sing-g


īng

。 媽媽
M


àh-m


ā
走
j


áu

咗
j


ó

之後
j


ī-hauh

， 爸爸
b


àh-b


ā

同
t


ùhng

校長
gaau-j


éung

作
jok

咗
j


ó

一
y


āt
個
go

安排


ōn-p


àaih

。 當時
D


ōng-s


ìh

我
ng


óh
家姐
g


ā-j


ē

仲有
juhng-y


áuh

一
y


āt

年
n


ìhn

就
jauh

高中
g


ōu-j


ūng

畢業
b


āt-yihp

， 爸爸
b


àh-b


ā

問
mahn

家姐
g


ā-j


ē

同
t


ùhng

我
ng


óh

可
h


ó

唔


m̀h

可以
h


ó-y


íh

一
y


āt

人
y


àhn

返
f


āan

一
y


āt

日
yaht

學
hohk

。 我哋
Ng


óh-deih

輪流
l


èuhn-l


àuh

返學
f


āan-hohk

， 噉
g


ám

其中
k


èih-j


ūng

一
y


āt
個
go

人
y


àhn

就
jauh

可以
h


ó-y


íh
留

l


àuh
喺
h


ái

屋企


ūk-k


éih

照顧
jiu-gu

細佬妹
sai-l


óu-muih

， 亦
yihk

都
d


ōu

可以
h


ó-y


íh

喺
h


ái
爸爸

b


àh-b


ā
出去

ch


ēut-heui
工作

g


ūng-jok
嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

幫手
b


ōng-s


áu

煮
jy


ú
飯

faahn
。 校長

Gaau-j


éung
同意

t


ùhng-yi
呢個
n


ī-go

安排


ōn-p


àaih

， 而且
y


ìh-ch


é

一直
y


āt-jihk

實行
saht-h


àhng

到
dou

我
ng


óh
家姐
g


ā-j


ē

畢業
b


āt-yihp

。 兩
L


éuhng

個
go

見證人
Gin-jing-y


àhn

家庭
g


ā-t


ìhng

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

學習
hohk-jaahp

聖經
Sing-g


īng

。 我哋
Ng


óh-deih

兄弟
h


īng-daih

姐妹
j


é-muih

中
j


ūng

有
y


áuh

１１ 個
go

長大
j


éung-daaih

之後
j


ī-hauh

成為
s


ìhng-w


àih

耶和華見證人
Y


èh-w


òh-w


àh-gin-jing-y


àhn

。

我
Ng


óh

好
h


óu

鍾意
j


ūng-yi

喺
h


ái

地區
deih-k


ēui

做
jouh

傳道
chy


ùhn-douh

， 不過
b


āt-gwo

我
ng


óh

好
h


óu

怕醜
pa-ch


áu

， 而
y


ìh

塞繆爾
Choi-miuh-y


íh

咁
gam

多
d


ō

年
n


ìhn
來

l


òih
都

d


ōu
一直

y


āt-jihk
幫助

b


ōng-joh
我

ng


óh
克服

h


āk-fuhk
呢個
n


ī-go

弱點
yeuhk-d


ím

。”

格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

同
t


ùhng

我
ng


óh

喺
h


ái

１９５９ 年
n


ìhn

２ 月
yuht

結婚
git-f


ān

。 我哋
Ng


óh-deih

好
h


óu

開心
h


ōi-s


ām

一齊
y


āt-ch


àih

做
jouh

先驅
s


īn-k


ēui

。 我哋
Ng


óh-deih

一直
y


āt-jihk

都
d


ōu

渴望
hot-mohng

喺
h


ái

世界
sai-gaai

總部
j


úng-bouh

服務
fuhk-mouh

， 所以
s


ó-y


íh

同年
t


ùhng-n


ìhn

７ 月
yuht

就
jauh

向
heung

伯特利
Baak-dahk-leih

提出
t


àih-ch


ēut

申請
s


ān-ch


íng

。 當時
D


ōng-s


ìh

， 親愛
ch


ān-oi

嘅
ge

西蒙
S


āi-m


ùhng

· 克拉克
H


āak-l


āai-h


āak

弟兄
daih-h


īng

同
t


ùhng

我哋
ng


óh-deih

見面
gin-mihn

。 佢
K


éuih

同
t


ùhng

我哋
ng


óh-deih

講
g


óng

，

伯特利
Baak-dahk-leih

暫時
jaahm-s


ìh

唔


m̀h

招收
j


īu-s


āu

已婚
y


íh-f


ān

夫婦
f


ū-f


úh

。 我哋
Ng


óh-deih

好
h


óu

想
s


éung

喺
h


ái

伯特利
Baak-dahk-leih

服務
fuhk-mouh

， 不過
b


āt-gwo

最終
jeui-j


ūng

要
yiu

等
d


áng

好
h


óu

多
d


ō

年
n


ìhn

先
s


īn

可以
h


ó-y


íh

如願以償
y


ùh-yuhn-y


íh-s


èuhng

！
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我哋
Ng


óh-deih

寫信
s


é-seun

問
mahn

總部
j


úng-bouh

， 可
h


ó

唔


m̀h

可以
h


ó-y


íh
派

paai
我哋

ng


óh-deih
去

heui
需求

s


ēui-k


àuh
更

gang
大

daaih
嘅
ge

地區
deih-k


ēui

。 總部
J


úng-bouh

嘅
ge

答覆
daap-f


ūk

只有
j


í-y


áuh

一
y


āt
個
go

： 阿肯色
A-h


áng-s


īk

州
j


āu

嘅
ge

派恩布拉夫
Paai-y


ān-bou-l


āai-f


ū
。

嗰陣時
G


ó-jahn-s


ìh

， 派恩布拉夫
Paai-y


ān-bou-l


āai-f


ū

有
y


áuh

兩
l


éuhng

群
kw


àhn

會衆
wuih-jung

， 一
y


āt

群
kw


àhn

係
haih

白人
baahk-y


àhn

會衆
wuih-jung

， 另
lihng

一
y


āt

群
kw


àhn

係
haih

黑人
h


āak-y


àhn

會衆
wuih-jung

。 我哋
Ng


óh-deih

被
beih

派去
paai-heui

只有
j


í-y


áuh

１４ 個
go

傳道員
chy


ùhn-douh-y


ùhn

嘅
ge

黑人
h


āak-y


àhn

會衆
wuih-jung

。

應對
Ying-deui

種族
J


úng-juhk

隔離
Gaak-l


èih

同
T


ùhng

種族
J


úng-juhk

主義
Jy


ú-yih

你
N


éih

可能
h


ó-n


àhng

覺得
gok-d


āk

奇怪
k


èih-gwaai

， 點解
d


ím-g


áai

耶和華見證人
Y


èh-w


òh-w


àh-gin-jing-y


àhn

嘅
ge

會衆
wuih-jung

會
w


úih

有
y


áuh

種族
j


úng-juhk

隔離
gaak-l


èih

。 答案
Daap-on

好
h


óu

簡單
g


áan-d


āan

， 喺
h


ái

嗰個
g


ó-go

年代
n


ìhn-doih

冇
m


óuh

乜
m


āt

選擇
sy


ún-jaahk

。

黑人
H


āak-y


àhn

同
t


ùhng

白人
baahk-y


àhn

一齊
y


āt-ch


àih

集會
jaahp-wuih

係
haih

非法
f


ēi-faat

嘅
ge

， 亦
yihk

都
d


ōu

好
h


óu

可能
h


ó-n


àhng

因此
y


ān-ch


í

遭
j


ōu
到

dou
暴力

bouh-lihk
襲擊

jaahp-g

īk

。 喺
H


ái

好
h


óu

多
d


ō

地方
deih-f


ōng

， 如果
y


ùh-gw


ó
呢
n


ī
兩

l


éuhng
個
go

種族
j


úng-juhk

嘅
ge

見證人
Gin-jing-y


àhn

喺
h


ái

一齊
y


āt-ch


àih

崇拜
s


ùhng-baai

， 王國聚會所
W


òhng-gwok-jeuih-wuih-s


ó

就
jauh

有
y


áuh

可能
h


ó-n


àhng

遭受
j


ōu-sauh

毁壞
w


ái-waaih

， 所以
s


ó-y


íh

弟兄
daih-h


īng

姊妹
j


í-muih

感到
g


ám-dou

害怕
hoih-pa

都
d


ōu

好
h


óu

正常
jing-s


èuhng

。 噉樣
G


ám-y


éung

嘅
ge

事
sih

的確
d


īk-kok

發生
faat-s


āng

過
gwo

。 如果
Y


ùh-gw


ó
黑人

h


āak-y


àhn
見證人

Gin-jing-y


àhn
喺
h


ái

白人
baahk-y


àhn

區
k


ēui

逐家逐户
juhk-g


ā-juhk-wuh

傳道
chy


ùhn-douh

， 佢哋
k


éuih-deih

會
w


úih

被
beih

拘捕
k


ēui-bouh

， 甚至
sahm-ji

會
w


úih

被
beih

毆打


áu-d


á
。 所以

S


ó-y

íh

， 為咗
waih-j


ó

可以
h


ó-y


íh

傳道
chy


ùhn-douh

， 我哋
ng


óh-deih

遵守
j


ēun-s


áu

法律
faat-leuht

， 期待
k


èih-doih

日後
yaht-hauh

情況
ch


ìhng-fong

會
w


úih

好轉
h


óu-jy


ún

。

我哋
Ng


óh-deih

傳道
chy


ùhn-douh

嗰時
g


ó-s


ìh

遇
yuh

到
d


óu

過
gwo

好
h


óu

多
d


ō
挑戰

t

īu-jin

。 例如
Laih-y


ùh

， 喺
h


ái

黑人
h


āak-y


àhn

地區
deih-k


ēui

傳道
chy


ùhn-douh

嗰陣
g


ó-jahn

， 我哋
ng


óh-deih

有時
y


áuh-s


ìh

唔


m̀h

小心
s


íu-s


ām

敲
h


āau

咗
j


ó

白人
baahk-y


àhn

家庭
g


ā-t


ìhng

嘅
ge

門
m


ùhn

。 呢陣時
N


ī-jahn-s


ìh

， 我哋
ng


óh-deih

要
yiu

盡快
jeuhn-faai

決定
kyut-dihng

係
haih

向
heung

對方
deui-f


ōng

作
jok

一
y


āt
個
go

簡短
g


áan-dy


ún

嘅
ge

聖經
Sing-g


īng

介紹
gaai-siuh

， 定係
dihng-haih

道歉
douh-hip

之後
j


ī-hauh

馬上
m


áh-seuhng

離開
l


èih-h


ōi

。 當時
D


ōng-s


ìh

， 呢
n


ī

種
j


úng

情況
ch


ìhng-fong

經常
g


īng-s


èuhng

發生
faat-s


āng

。
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當然
D


ōng-y


ìhn

， 我哋
ng


óh-deih

需要
s


ēui-yiu

工作
g


ūng-jok

嚟
l


èih

維持
w


àih-ch


ìh

先驅
s


īn-k


ēui

生活
s


āng-wuht

。 我哋
Ng


óh-deih

大部分
daaih-bouh-fahn

工作
g


ūng-jok

嘅
ge

工資
g


ūng-j


ī

都
d


ōu

好
h


óu

低
d


āi

。 格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

可以
h


ó-y


íh

揾
w


án
到

d


óu
一啲
y


āt-d


ī
家政

g


ā-jing

工作
g


ūng-jok

。 有
Y


áuh

一
y


āt

户
wuh

人
y


àhn

允許
w


áhn-h


éui

我
ng


óh

幫助
b


ōng-joh

太太
taai-t


áai

， 噉
g


ám

太太
taai-t


áai

只係
j


í-haih

用
yuhng

一半
y


āt-bun

時間
s


ìh-gaan

就
jauh

可以
h


ó-y


íh

完成
y


ùhn-s


ìhng

工作
g


ūng-jok

。 我
Ng


óh

同
t


ùhng

格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

喺
h


ái

中午
j


ūng-


ńgh

會
w


úih

得到
d


āk-dou

一
y


āt

盒
hahp

快餐
faai-ch


āan

， 然後
y


ìhn-hauh

兩
l


éuhng

個
go

人
y


àhn

分
f


ān

嚟
l


èih

食
sihk

。 格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

每
m


úih
個
go

星期
s


īng-k


èih

會
w


úih

為
waih

一
y


āt
個
go

家庭
g


ā-t


ìhng

熨衫
tong-s


āam

。 我
Ng


óh

就
jauh

打理
d


á-l


éih

花園
f


ā-y


ùhn

， 洗
s


ái

窗
ch


ēung

同埋
t


ùhng-m


àaih

做
jouh

一啲
y


āt-d


ī

零散
l

ìhng-saan

嘅
ge

工作
g


ūng-jok

。 我哋
Ng


óh-deih

幫
b


ōng

一
y


āt
個
go

白人
baahk-y


àhn

家庭
g


ā-t


ìhng

洗
s


ái

窗
ch


ēung

，

格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

洗
s


ái

入面
yahp-mihn

， 我
ng


óh
洗
s


ái

出面
ch


ēut-mihn

。 因為
Y


ān-waih

呢個
n


ī-go

工作
g


ūng-jok

要
yiu

做
jouh

一
y


āt

日
yaht

，

所以
s


ó-y


íh
屋主


ūk-jy


ú

會
w


úih

提供
t


àih-g


ūng

午飯


ńgh-faahn

俾
b


éi

我哋
ng


óh-deih

。 格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

可以
h


ó-y


íh

喺
h


ái
屋


ūk

入面
yahp-mihn

，

不過
b


āt-gwo

要
yiu

同
t


ùhng

呢
n


ī
家人

g


ā-y


àhn
分開

f


ān-h


ōi
食

sihk
， 而

y

ìh

我
ng


óh

就
jauh

喺
h


ái
車庫

ch


ē-fu
入面

yahp-mihn
食

sihk
。 我

Ng


óh
一啲
y


āt-d


ī

都
d


ōu

唔


m̀h

介意
gaai-yi

， 而
y


ìh

飯餸
faahn-sung

亦
yihk

都
d


ōu

好好
h


óu-h


óu
味

meih
。 嗰

G


ó
家人

g


ā-y


àhn
好

h


óu
友善

y


áuh-sihn
， 佢哋

k


éuih-deih

只不過
j


í-b


āt-gwo

係
haih

受
sauh

當時
d


ōng-s


ìh

嘅
ge

環境
w


àahn-g


íng
所
s


ó

影響
y


íng-h


éung

。 記得
Gei-d


āk

有
y


áuh

一
y


āt

次
chi

， 我哋
ng


óh-deih

喺
h


ái

一
y


āt
個
go

加油
g


ā-y


àuh

站
jaahm

加
g


ā

完
y


ùhn

油
y


àuh

之後
j


ī-hauh

， 我
ng


óh

問
mahn

服務員
fuhk-mouh-y


ùhn

， 格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

可
h


ó

唔


m̀h

可以
h


ó-y


íh

用
yuhng

嗰度
g


ó-douh

嘅
ge

洗手間
s


ái-s


áu-g


āan

。 佢
K


éuih

好
h


óu

惡
ngok

噉
g


ám

望
mohng

住
jyuh

我
ng


óh

話
wah

： “鎖
S


ó

咗
j


ó

嘞
lak

。”

令人
Lihng-y


àhn

難忘
N


àahn-m


òhng

嘅
Ge

仁慈
Y


àhn-ch


ìh

表現
B


íu-yihn

另
Lihng

一
y


āt

方面
f


ōng-mihn

， 我哋
ng


óh-deih

同
t


ùhng

弟兄
daih-h


īng

姊妹
j


í-muih

享有
h


éung-y


áuh

好
h


óu

多
d


ō
美好

m


éih-h


óu
嘅
ge

時光
s


ìh-gw


ōng

， 我哋
ng


óh-deih

亦
yihk

都
d


ōu

好
h


óu

鍾意
j


ūng-yi

呢度
n


ī-douh

嘅
ge

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

！ 我哋
Ng


óh-deih

搬
b


ūn

去
heui

派恩布拉夫
Paai-y


ān-bou-l


āai-f


ū

嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

， 同
t


ùhng

當時
d


ōng-s


ìh

嘅
ge

會衆
wuih-jung

組務
j


óu-mouh

僕人
buhk-y


àhn

（ 現
yihn

稱
ch


īng

長老團
J


éung-l


óuh-ty


ùhn

協調人
Hip-t


ìuh-y


àhn

） 弟兄
daih-h


īng

一齊
y


āt-ch


àih

住
jyuh

。 嗰陣時
G


ó-jahn-s


ìh

， 弟兄
daih-h


īng

嘅
ge

太太
taai-t


áai

仲未
juhng-meih

接受
jip-sauh

真理
j


ān-l


éih

， 於是
y


ū-sih

格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

就
jauh

同
t


ùhng

佢
k


éuih

討論
t


óu-leuhn
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聖經
Sing-g


īng

。 同時
T


ùhng-s


ìh

， 我
ng


óh

都
d


ōu

同
t


ùhng

呢
n


ī

對
deui

夫婦
f


ū-f


úh

嘅
ge

女
n


éui

同
t


ùhng

女婿
n


éuih-sai

討論
t


óu-leuhn

聖經
Sing-g


īng

。

後來
Hauh-l


òih

， 呢個
n


ī-go

弟兄
daih-h


īng

嘅
ge

女
n


éui

同
t


ùhng

太太
taai-t


áai

都
d


ōu

決定
kyut-dihng

事奉
sih-fuhng

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

並
bihng

獻身
hin-s


ān

受浸
sauh-jam

。

喺
H


ái

白人
baahk-y


àhn

會衆
wuih-jung

， 我哋
ng


óh-deih

有
y


áuh

好
h


óu

多
d


ō

好朋友
h


óu-p


àhng-y


áuh

。 佢哋
K


éuih-deih

會
w


úih

邀請
y


īu-ch


íng

我哋
ng


óh-deih

去
heui

佢哋
k


éuih-deih

屋企


ūk-k


éih

食飯
sihk-faahn

。 為咗
Waih-j


ó

避免
beih-m


íhn

俾
b


éi

人
y


àhn

發現
faat-yihn

， 天黑
t


īn-h


āk

之後
j


ī-hauh

我哋
ng


óh-deih

先
s


īn

可以
h


ó-y


íh

去
heui

。 三K黨
S


āam-K-d


óng

係
haih

一
y


āt
個
go

提倡
t


àih-cheung

暴力
bouh-lihk

同
t


ùhng

種族
j


úng-juhk

主義
jy


ú-yih

嘅
ge

組織
j


óu-j


īk

， 喺
h


ái

當地
d


ōng-deih

非常
f


ēi-s


èuhng

活躍
wuht-yeuk

。 喺
H


ái

一
y


āt
個
go

萬聖節
Maahn-sing-jit

晚上
m


áahn-seuhng

， 我
ng


óh

見
gin
到

d


óu
一
y


āt
個
go

男人
n


àahm-y


àhn

坐
joh

喺
h


ái
佢

k


éuih
屋企


ūk-k


éih

門口
m


ùhn-h


áu

，

好似
h


óu-ch


íh

三K黨
S


āam-K-d


óng

嘅
ge

人
y


àhn

噉
g


ám
披
p


ēi

住
jyuh

張
j


ēung

白布
baahk-bou

同
t


ùhng

戴
daai

住
jyuh

個
go

頭笠
t


àuh-l


āp

。

不過
B


āt-gwo

呢
n


ī

種
j


úng

情況
ch


ìhng-fong

妨礙
f


òhng-ngoih

唔


m̀h
到

dou
弟兄

daih-h

īng

姊妹
j


í-muih

互相
wuh-s


ēung

表現
b


íu-yihn

仁慈
y


àhn-ch


ìh

。

有
Y


áuh

一
y


āt
個
go

弟兄
daih-h


īng

為咗
waih-j


ó
使
s


ái

我哋
ng


óh-deih

有錢
y


áuh-ch


ín

去
heui

參加
ch


āam-g


ā

區域
k


ēui-wihk

大會
daaih-w


úi

， 就
jauh

買
m


áaih

咗
j


ó

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

１９５０ 年
n


ìhn

福特
F


ūk-dahk

車
ch


ē
。 一

Y


āt
個
go

月
yuht

後
hauh

， 有
y


áuh

一
y


āt

日
yaht

， 我哋
ng


óh-deih

喺
h


ái

烈日
liht-yaht

之
j


ī

下
hah

行路
h


àahng-louh

做
jouh

傳道
chy


ùhn-douh

以及
y


íh-kahp

同
t


ùhng

學生
hohk-s


āang

討論
t


óu-leuhn

聖經
Sing-g


īng

，

之後
j


ī-hauh

真係
j


ān-haih

覺得
gok-d


āk

好
h


óu

攰
guih

。 返
F


āan

到
dou

屋企


ūk-k


éih

嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

， 我哋
ng


óh-deih

好
h


óu
驚喜

g

īng-h


éi

噉
g


ám

睇
t


ái

到
d


óu

我哋
ng


óh-deih

部
bouh

車
ch


ē

竟然
g


íng-y


ìhn

停
t


ìhng

喺
h


ái
屋企


ūk-k


éih

前面
ch


ìhn-mihn

！ 擋風
D


óng-f


ūng

玻璃
b


ō-l


ēi

上
seuhng

有
y


áuh

張
j


ēung

紙條
j


í-t


ìuh

寫
s


é

住
jyuh

： “ 我
Ng


óh

將
j


ēung

你哋
n


éih-deih

部
bouh

車
ch


ē

作為
jok-w


àih

禮物
l


áih-maht

送
sung

翻
f


āan

俾
b


éi

你哋
n


éih-deih

。

你
N


éih

嘅
ge

弟兄
daih-h


īng

。”

仲有
Juhng-y


áuh

一
y


āt

件
gihn

事
sih

令
lihng

我
ng


óh

印象
yan-jeuhng

深刻
s


ām-h


āk

。 １９６２ 年
n


ìhn

， 我
ng


óh
受

sauh
邀請

y

īu-ch


íng

參加
ch


āam-g


ā

喺
h


ái

紐約
N


áu-yeuk

南蘭星
N


àahm-l


àahn-s


īng

舉辦
g


éui-baahn

嘅
ge

王國
W


òhng-gwok

職務
J


īk-mouh

訓練班
Fan-lihn-b


āan

。

呢個
N


ī-go

係
haih

對
deui

會衆
wuih-jung

長老
j


éung-l


óuh

、 分區
f


ān-k


ēui

監督
g


āam-d


ūk

同
t


ùhng

區域
k


ēui-wihk

監督
g


āam-d


ūk

為期
w


àih-k


èih

一
y


āt

個
go

月
yuht

嘅
ge

培訓
p


ùih-fan

。 不過
B


āt-gwo

受
sauh

到
dou

邀請
y


īu-ch


íng

嗰陣
g


ó-jahn

， 我
ng


óh

啱啱
ng


āam-ng


āam

失業
s


āt-yihp

， 經濟
g


īng-jai



２０１８年５月 ５９

有啲
y


áuh-d


ī

緊張
g


án-j


ēung

。 派恩布拉夫
Paai-y


ān-bou-l


āai-f


ū

嘅
ge

一
y


āt
個
go

電話
dihn-w


á

公司
g


ūng-s


ī

叫
giu

我
ng


óh

去
heui

面試
mihn-si

。 如果
Y


ùh-gw


ó

佢哋
k


éuih-deih

雇用
gu-yuhng

我
ng


óh

， 我
ng


óh

就
jauh

會
w


úih

係
haih

呢
n


ī
間

g


āan
公司

g


ūng-s

ī

嘅
ge

第
daih

一
y


āt
個
go

黑人
h


āak-y


àhn

員工
y


ùhn-g


ūng

。 佢哋
K


éuih-deih

最終
jeui-j


ūng

決定
kyut-dihng

聘用
ping-yuhng

我
ng


óh

。 我
Ng


óh

點樣
d


ím-y


éung

選擇
sy


ún-jaahk

好
h


óu

呢
n


ē
？ 當時

D


ōng-s

ìh

我
ng


óh

冇
m


óuh

錢
ch


ín

去
heui

紐約
N


áu-yeuk

。 我
Ng


óh

想
s


éung

接受
jip-sauh

呢
n


ī

份
fahn

工作
g


ūng-jok

， 拒絶
k


éuih-jyuht

訓練班
fan-lihn-b


āan

嘅
ge

邀請
y


īu-ch


íng

。 其實
K


èih-saht

我
ng


óh

已經
y


íh-g


īng

打算
d


á-syun

寫信
s


é-seun

謝絶
jeh-jyuht

邀請
y


īu-ch


íng

，

但係
daahn-haih

後來
hauh-l


òih

發生
faat-s


āng

嘅
ge
事
sih

令
lihng

我
ng


óh

終生
j


ūng-s


āng

難忘
n


àahn-m


òhng

。

我哋
Ng


óh-deih

會衆
wuih-jung

有
y


áuh

一
y


āt
個
go
姊妹

j

í-muih

， 佢
k


éuih

先生
s


īn-s


āang

唔係


m̀h-haih

見證人
Gin-jing-y


àhn

。 有
Y


áuh

一
y


āt
個
go

早上
j


óu-seuhng

， 姊妹
j


í-muih

好
h


óu

早
j


óu

就
jauh

敲
h


āau

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

門
m


ùhn

， 遞
daih

咗
j


ó
個
go

信封
seun-f


ūng

俾
b


éi

我
ng


óh

，

入面
yahp-mihn

裝
j


ōng

咗
j


ó

好
h


óu

多
d


ō

錢
ch


ín

。 佢
K


éuih

同
t


ùhng

佢
k


éuih

啲
d


ī

細路
sai-louh

連續
l

ìhn-juhk

幾
g


éi
個
go

星期
s


īng-k


èih

好
h


óu

早
j


óu

起身
h


éi-s


ān

去
heui

幫
b


ōng

人
y


àhn

除
ch


èuih

雜草
jaahp-ch


óu

， 賺錢
jaahn-ch


ín
使
s


ái

我
ng


óh

能够
n


àhng-gau

去
heui

紐約
N


áu-yeuk

參加
ch


āam-g


ā

訓練班
fan-lihn-b


āan

。 佢
K


éuih

話
wah

： “ 喺
H


ái

訓練班
fan-lihn-b


āan

有
y


áuh

咁
gam

多
d


ō

學
hohk

咁
gam

多
d


ō
， 然後

y

ìhn-hauh

返嚟
f


āan-l


àih

教
gaau

我哋
ng


óh-deih

！” 我
Ng


óh

問
mahn

咗
j


ó

嗰
g


ó
間

g


āan
公司

g


ūng-s

ī
， 可

h


ó
唔


m̀h

可以
h


ó-y


íh

推遲
t


ēui-ch


ìh

五


ńgh

個
go

星期
s


īng-k


èih

返工
f


āan-g


ūng

。 佢哋
K


éuih-deih

好
h


óu
直接

jihk-jip
噉

g


ám
話

wah
： “唔


M̀h

得
d


āk

！” 唔


M̀h

緊要
g


án-yiu

， 我
ng


óh

已經
y


íh-g


īng

決定
kyut-dihng

要
yiu

去
heui

參加
ch


āam-g


ā

訓練班
fan-lihn-b


āan

。 我
Ng


óh

好
h


óu

高興
g


ōu-hing

冇
m


óuh

接受
jip-sauh

嗰
g


ó

份
fahn

工
g


ūng

！

以下
Y


íh-hah

係
haih

格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

對
deui

我哋
ng


óh-deih

喺
h


ái

派恩布拉夫
Paai-y


ān-bou-l


āai-f


ū

嘅
ge

回憶
w


ùih-y


īk

： “ 我
Ng


óh

愛上
oi-s


éuhng

嗰個
g


ó-go

傳道
chy


ùhn-douh

地區
deih-k


ēui

！ 我
Ng


óh

有
y


áuh

１５ 到
dou

２０ 個
go

聖經
Sing-g


īng

學生
hohk-s


āang

。

我哋
Ng


óh-deih

早上
j


óu-seuhng

逐家逐户
juhk-g


ā-juhk-wuh

傳道
chy


ùhn-douh

， 跟住
g


ān-jyuh

就
jauh

主持
jy


ú-ch


ìh

聖經
Sing-g


īng

課程
fo-ch


ìhng

，

有時
y


áuh-s


ìh

做
jouh

到
d


óu

夜晚
yeh-m


áahn

１１ 點
d


ím

。 做
Jouh

傳道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

真係
j


ān-haih

好
h


óu

開心
h


ōi-s


ām

！ 我
Ng


óh

好
h


óu

想
s


éung

一直
y


āt-jihk

做
jouh

落去
lohk-heui

。 我
Ng


óh

承認
s


ìhng-yihng

， 我
ng


óh

真係
j


ān-haih

唔


m̀h

想
s


éung

改變
g


ói-bin

自己
jih-g


éi

嘅
ge

委派
w


ái-paai

去
heui

做
jouh

探訪
taam-f


óng

工作
g


ūng-jok

， 不過
b


āt-gwo

睇
t


ái

嚟
l


èih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

有
y


áuh

唔


m̀h

同
t


ùhng

嘅
ge

諗法
n


ám-faat

。”

冇
M


óuh

錯
cho

， 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh
的確

d

īk-kok

有
y


áuh

佢
k


éuih

嘅
ge

安排


ōn-p


àaih

。



６０ 守望台

從事
Ch


ùhng-sih

探訪
Taam-f


óng

工作
G


ūng-jok

喺
H


ái

派恩布拉夫
Paai-y


ān-bou-l


āai-f


ū

做
jouh

先驅
s


īn-k


ēui

嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

， 我哋
ng


óh-deih

已經
y


íh-g


īng

申請
s


ān-ch


íng

過
gwo

做
jouh

特别
dahk-biht

先驅
s


īn-k


ēui

。 我哋
Ng


óh-deih

覺得
gok-d


āk
受

sauh
委任

w


ái-yahm
嘅
ge

可能性
h


ó-n


àhng-sing

好
h


óu

高
g


ōu

， 因為
y


ān-waih

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

區域
k


ēui-wihk

監督
g


āam-d


ūk

想
s


éung

我哋
ng


óh-deih

幫助
b


ōng-joh

得克薩斯
D


āk-h


āk-saat-s


ī

州
j


āu

嘅
ge

一
y


āt
個
go

會衆
wuih-jung

， 希望
h


ēi-mohng

我哋
ng


óh-deih

去
heui

嗰度
g


ó-douh

做
jouh

特别
dahk-biht

先驅
s


īn-k


ēui

。 我哋
Ng


óh-deih

都
d


ōu

好
h


óu

想
s


éung

去
heui

， 所以
s


ó-y


íh

一直
y


āt-jihk

等待
d


áng-doih

社方
s


éh-f


ōng

嘅
ge

答覆
daap-f


ūk

， 但係
daahn-haih

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

信箱
seun-s


ēung

一直
y


āt-jihk

都
d


ōu
係

haih
空

h


ūng

嘅
ge

。 後來
Hauh-l


òih

， 我哋
ng


óh-deih

終於
j


ūng-y


ū

收
s


āu
到

dou
信

seun
， 我哋

ng


óh-deih
嘅
ge

委派
w


ái-paai

係
haih

做
jouh

探訪
taam-f


óng

工作
g


ūng-jok

！ 嗰時
G


ó-s


ìh
係

haih
１９６５ 年

n

ìhn

１ 月
yuht

。 同年
T


ùhng-n


ìhn

， 利昂
Leih-ng


òhng

· 韋弗
W


áih-f


āt

弟兄
daih-h


īng
受

sauh
委任

w


ái-yahm

做
jouh

分區
f


ān-k


ēui

監督
g


āam-d


ūk

， 佢
k


éuih

而家
y


ìh-g


ā
係

haih
美國

M


éih-gwok
分部

F


ān-bouh
委員會

W


ái-y


ùhn-w


úi
嘅
ge

協調人
hip-t


ìuh-y


àhn

。

我
Ng


óh

擔心
d


āam-s


ām

自己
jih-g


éi

唔


m̀h

可以
h


ó-y


íh

勝任
s


īng-yahm

分區
f


ān-k


ēui

監督
g


āam-d


ūk

嘅
ge

工作
g


ūng-jok

。 大約
Daaih-yeuk

一
y


āt

年
n


ìhn

前
ch


ìhn

， 區域
k


ēui-wihk

監督
g


āam-d


ūk

詹姆斯
J


īm-m


óuh-s


ī
· 湯普森

T


ōng-p


óu-s


ām
評估

p

ìhng-g


ú

我
ng


óh

嘅
ge

資格
j


ī-gaak

。 然後
Y


ìhn-hauh

，

佢
k


éuih

仁慈
y


àhn-ch


ìh

噉
g


ám

指出
j


í-ch


ēut

我
ng


óh

需要
s


ēui-yiu

改善
g


ói-sihn

嘅
ge

地方
deih-f


ōng

， 亦
yihk

都
d


ōu
提

t


àih
到

dou
一
y


āt
個
go

好
h


óu

嘅
ge

分區
f


ān-k


ēui

監督
g


āam-d


ūk
所
s


ó

需要
s


ēui-yiu

嘅
ge

技巧
geih-h


áau

。 我
Ng


óh

從事
ch


ùhng-sih

探訪
taam-f


óng

工作
g


ūng-jok

之後
j


ī-hauh

好
h


óu

快
faai

就
jauh

發現
faat-yihn

佢
k


éuih

嘅
ge

勸告
hyun-gou

的確
d


īk-kok

好
h


óu

有用
y


áuh-yuhng

。 我
Ng


óh
受

sauh
到

dou
委派

w


ái-paai

之後
j


ī-hauh

， 湯普森
T


ōng-p


óu-s


ām

弟兄
daih-h


īng
係

haih
我

ng


óh
嘅
ge

第
daih

一
y


āt
個
go

區域
k


ēui-wihk

監督
g


āam-d


ūk

。 我
Ng


óh

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

忠貞
j


ūng-j


īng

弟兄
daih-h


īng

身上
s


ān-seuhng

學
hohk

到
d


óu

好
h


óu

多
d


ō
。

喺
H


ái

嗰個
g


ó-go

年代
n


ìhn-doih

， 分區
f


ān-k


ēui

監督
g


āam-d


ūk
受

sauh
到

dou
嘅
ge

培訓
p


ùih-fan

唔


m̀h

多
d


ō
。 一

Y


āt
個
go

分區
f


ān-k


ēui

監督
g


āam-d


ūk

帶
daai

我
ng


óh

一齊
y


āt-ch


àih

探訪
taam-f


óng

會衆
wuih-jung

。 頭
T


àuh

一
y


āt
個
go

星期
s


īng-k


èih

， 我
ng


óh

觀察
g


ūn-chaat

佢
k


éuih

點樣
d


ím-y


éung

做
jouh

； 然後
y


ìhn-hauh

下
hah
個
go

星期
s


īng-k


èih

， 佢
k


éuih

就
jauh

觀察
g


ūn-chaat

我
ng


óh

。 之後
J


ī-hauh

， 佢
k


éuih

向
heung

我
ng


óh

提出
t


àih-ch


ēut

建議
gin-y


íh

同
t


ùhng

指引
j


í-y


áhn

， 然後
y


ìhn-hauh

我哋
ng


óh-deih

就
jauh

各自
gok-jih

做
jouh

探訪
taam-f


óng

工作
g


ūng-jok

。 我
Ng


óh

記得
gei-d


āk

自己
jih-g


éi



２０１８年５月 ６１

同
t


ùhng

格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

講
g


óng

： “ 佢
K


éuih

而家
y


ìh-g


ā
真係

j


ān-haih
要
yiu
走
j


áu

？” 不過
B


āt-gwo

， 一
y


āt
段

dyuhn
時間

s

ìh-gaan

之後
j


ī-hauh

我
ng


óh

意識
yi-s


īk
到

dou
一
y


āt

件
gihn

好
h


óu

重要
juhng-yiu

嘅
ge
事
sih

。 只要
J


í-yiu

你
n


éih

願意
yuhn-yi

接受
jip-sauh

幫助
b


ōng-joh

， 身邊
s


ān-b


īn

一直
y


āt-jihk

都
d


ōu

有
y


áuh

靈性
l

ìhng-sing

成熟
s


ìhng-suhk

嘅
ge

弟兄
daih-h


īng

可以
h


ó-y


íh

幫
b


ōng

到
d


óu

你
n


éih

。 我
Ng


óh

好
h


óu
珍視

j


ān-sih
呢啲
n


ī-d


ī

經驗
g


īng-yihm

豐富
f


ūng-fu

嘅
ge

弟兄
daih-h


īng

俾
b


éi

我
ng


óh

嘅
ge

幫助
b


ōng-joh

， 例如
laih-y


ùh

曾經
ch


àhng-g


īng

做
jouh

過
gwo

探訪
taam-f


óng

工作
g


ūng-jok

嘅
ge

詹姆斯
J


īm-m


óuh-s


ī
· 布朗

Bou-l


óhng
同埋

t


ùhng-m


àaih
喺
h


ái

伯特利
Baak-dahk-leih

服務
fuhk-mouh

嘅
ge

弗雷德
F


āt-l


èuih-d


āk

· 魯斯克
L


óuh-s


ī-h


āak

。

嗰
G


ó
段

dyuhn
日子

yaht-j

í
， 到處

dou-chyu
都

d


ōu
有

y


áuh
種族

j


úng-juhk
歧視

k


èih-sih
。 有

Y


áuh
一
y


āt

次
chi

， 三K黨
S


āam-K-d


óng

喺
h


ái

我哋
ng


óh-deih

探訪
taam-f


óng

嘅
ge

田納西
T


ìhn-naahp-s


āi

州
j


āu

遊行
y


àuh-h


àhng

。 我
Ng


óh

記得
gei-d


āk

另
lihng

一
y


āt

次
chi

， 傳道
chy


ùhn-douh

期間
k


èih-g


āan

我哋
ng


óh-deih

喺
h


ái

一
y


āt
間

g


āan
快餐

faai-ch


āan
店

dim
休息

y


āu-s

īk

。 我
Ng


óh

去
heui

洗手間
s


ái-s


áu-g


āan

嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

，

留意
l


àuh-yi

到
dou

一
y


āt
個
go

兇神惡煞
h


ūng-s


àhn-ok-saat

嘅
ge

人
y


àhn

起身
h


éi-s


ān

跟住
g


ān-jyuh

我
ng


óh

， 從
ch


ùhng

佢
k


éuih

嘅
ge

紋身
m


àhn-s


ān

我
Ng


óh

珍視
j


ān-sih

忠心
j


ūng-s


ām

嘅
ge

屬靈
suhk-l


ìhng

弟兄
daih-h


īng

俾
b


éi

我
ng


óh

嘅
ge

幫助
b


ōng-joh

詹姆斯
J


īm-m


óuh-s


ī
· 湯普森

T


ōng-p


óu-s


ām
詹姆斯

J

īm-m


óuh-s


ī
· 布朗

Bou-l


óhng
弗雷德

F


āt-l


èuih-d


āk
· 魯斯克

L


óuh-s

ī-h


āak



６２ 守望台

可以
h


ó-y


íh

睇
t


ái

出
ch


ēut

佢
k


éuih

係
haih

個
go

白人
baahk-y


àhn

至上
ji-seuhng

主義者
jy


ú-yih-j


é
。 一

Y


āt
個
go

身型
s


ān-y


ìhng

高大
g


ōu-daaih

嘅
ge

白人
baahk-y


àhn

弟兄
daih-h


īng

馬上
m


áh-seuhng

行
h


àahng

入嚟
yahp-l


èih

， 問
mahn

我
ng


óh

： “ 赫德
H


āak-d


āk

弟兄
daih-h


īng

， 你
n


éih

冇
m


óuh

咩
m


ē
事
sih

啊
a

嘛
ma

？” 嗰個
G


ó-go

人
y


àhn

冇
m


óuh

用
yuhng

洗手間
s


ái-s


áu-g


āan

就
jauh

即刻
j


īk-h


āk
走
j


áu

咗
j


ó

嘞
lak

。 多
D


ō

年
n


ìhn
來

l


òih
， 我

ng


óh

睇
t


ái

出
ch


ēut

偏見
p


īn-gin

唔係


m̀h-haih

因為
y


ān-waih

人
y


àhn

嘅
ge
膚色
f


ū-s


īk

， 而
y


ìh
係

haih
因為

y


ān-waih
亞當

A-d


ōng
遺傳

w


àih-chy


ùhn
嘅
ge
罪

jeuih

。

我
Ng


óh

亦
yihk

都
d


ōu

學
hohk

到
d


óu

， 無論
m


òuh-leuhn

一
y


āt
個
go

弟兄
daih-h


īng

嘅
ge

膚色
f


ū-s


īk
係

haih
點

d

ím

嘅
ge

， 佢
k


éuih

都
d


ōu
係

haih

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

弟兄
daih-h


īng

， 必要
b


īt-yiu

時
s


ìh
佢

k


éuih
會

w


úih
為

waih
你

n


éih
犧牲

h


ēi-s


āng
生命

s


āng-mihng
。

最終
Jeui-j


ūng

喺
H


ái

屬靈
Suhk-l


ìhng

上
Seuhng

富足
Fu-j


ūk

我哋
Ng


óh-deih

從事
ch


ùhng-sih

咗
j


ó

１２ 年
n


ìhn

嘅
ge

分區
f


ān-k


ēui

探訪
taam-f


óng

工作
g


ūng-jok

同
t


ùhng

２１ 年
n


ìhn

嘅
ge

區域
k


ēui-wihk

探訪
taam-f


óng

工作
g


ūng-jok

。 咁
Gam

多
d


ō

年
n


ìhn

來
l


òih

， 我哋
ng


óh-deih

得到
d


āk-dou

好
h


óu

多
d


ō

福分
f


ūk-fahn

， 亦
yihk

都
d


ōu

有
y


áuh

好
h


óu

多
d


ō

振奮
jan-f


áhn

人心
y


àhn-s


ām

嘅
ge

經歷
g


īng-lihk

。 好
H


óu

快
faai

， 我哋
ng


óh-deih

得到
d


āk-dou

另
lihng

一
y


āt

個
go

福分
f


ūk-fahn

。 １９９７ 年
n


ìhn

８ 月
yuht

， 我哋
ng


óh-deih

盼望
paan-mohng

多
d


ō

年
n


ìhn

嘅
ge

夢想
muhng-s


éung

終於
j


ūng-y


ū

實現
saht-yihn

嘞
lak

。 我哋
Ng


óh-deih

受
sauh

邀請
y


īu-ch


íng

去
heui

美國
M


éih-gwok

伯特利
Baak-dahk-leih

服務
fuhk-mouh

—— 距離
k


éuih-l


èih

我哋
ng


óh-deih

第
daih

一
y


āt

次
chi

提交
t


àih-g


āau

申請表
s


ān-ch


íng-b


íu

已經
y


íh-g


īng

３８ 年
n


ìhn

。 同年
T


ùhng-n


ìhn

９ 月
yuht

， 我哋
ng


óh-deih

就
jauh

開始
h


ōi-ch


í

喺
h


ái

伯特利
Baak-dahk-leih

服務
fuhk-mouh

。 我
Ng


óh

以為
y


íh-w


àih

我
ng


óh

只係
j


í-haih

暫時
jaahm-s


ìh

喺
h


ái

伯特利
Baak-dahk-leih

幫
b


ōng

吓
h


áh

手
s


áu

， 不過
b


āt-gwo

事實
sih-saht

並
bihng

唔係


m̀h-haih

噉
g


ám

。

我
Ng


óh

第
daih

一
y


āt
個
go

委派
w


ái-paai

係
haih

喺
h


ái

傳道
chy


ùhn-douh

部
bouh

工作
g


ūng-jok

， 我
ng


óh

喺
h


ái

嗰度
g


ó-douh

學
hohk

到
d


óu

好
h


óu

多
d


ō

嘢
y


éh

！ 弟兄
Daih-h


īng
要
yiu

處理
chy


úh-l


éih

嚟自
l


èih-jih

全國
chy


ùhn-gwok

各地
gok-deih

嘅
ge

長老團
j


éung-l


óuh-ty


ùhn

同
t


ùhng

分區
f


ān-k


ēui

監督
g


āam-d


ūk

面對
mihn-deui

嘅
ge

好
h


óu

多
d


ō

敏感
m


áhn-g


ám

而
y


ìh

又
yauh

複雜
f


ūk-jaahp

嘅
ge

問題
mahn-t


àih

。 我
Ng


óh

好
h


óu

感激
g


ám-g


īk

弟兄
daih-h


īng

耐心
noih-s


ām

噉
g


ám

訓練
fan-lihn

我
ng


óh

。 如果
Y


ùh-gw


ó

我
ng


óh

再次
joi-chi

返
f


āan

到
dou

傳道
chy


ùhn-douh

部
bouh

工作
g


ūng-jok

， 我
ng


óh

仲係
juhng-haih

有
y


áuh

好
h


óu

多
d


ō

嘢
y


éh

需要
s


ēui-yiu

向
heung

嗰度
g


ó-douh

嘅
ge

弟兄
daih-h


īng

學習
hohk-jaahp

。



２０１８年５月 ６３

格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

同
t


ùhng

我
ng


óh

好
h


óu

鍾意
j


ūng-yi

伯特利
Baak-dahk-leih

嘅
ge

生活
s


āng-wuht

。 我哋
Ng


óh-deih

平時
p


ìhng-s


ìh

好
h


óu

早
j


óu

起身
h


éi-s


ān

， 呢個
n


ī-go

習慣
jaahp-gwaan

有助於
y


áuh-joh-y


ū

我哋
ng


óh-deih

適應
s


īk-ying

伯特利
Baak-dahk-leih

嘅
ge

生活
s


āng-wuht

。 大約
Daaih-yeuk

一
y


āt

年
n


ìhn

後
hauh

， 我
ng


óh

成為
s


ìhng-w


àih

中央長老團
J


ūng-y


ēung-j


éung-l


óuh-ty


ùhn

傳道
Chy


ùhn-douh

委員會
W


ái-y


ùhn-w


úi

嘅
ge

助手
joh-s


áu

。 １９９９ 年
n


ìhn

， 我
ng


óh
受

sauh
委任

w


ái-yahm
成為

s

ìhng-w


àih

中央長老團
J


ūng-y


ēung-j


éung-l


óuh-ty


ùhn

成員
s


ìhng-y


ùhn

。 我
Ng


óh

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

委派
w


ái-paai

學
hohk

到
d


óu

好
h


óu

多
d


ō

嘢
y


éh

， 但
daahn

我
ng


óh

學
hohk

到
d


óu

最
jeui

重要
juhng-yiu

嘅
ge

一
y


āt

點
d


ím
係

haih
， 基督

G


ēi-d


ūk
耶穌

Y


èh-s


ōu
先至
s


īn-ji

係
haih

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

會衆
wuih-jung

嘅
ge

頭
t


àuh

， 而
y


ìh

唔係


m̀h-haih

任何
yahm-h


òh

人
y


àhn

。

回顧
W


ùih-gu

我
ng


óh

嘅
ge

一生
y


āt-s


āng

， 我
ng


óh

有時
y


áuh-s


ìh

覺得
gok-d


āk

自己
jih-g


éi

有啲
y


áuh-d


ī

似
ch


íh

先知
s


īn-j


ī
阿摩司
A-m


ō-s


ī
。 阿摩司

A-m


ō-s

ī

其中
k


èih-j


ūng

一
y


āt
個
go

工作
g


ūng-jok

係
haih

料理
liuh-l


éih

只有
j


í-y


áuh

窮人
k


ùhng-y


àhn

先至
s


īn-ji

食
sihk

嘅
ge

桑葉
s


ōng-yihp

無花果
m


òuh-f


ā-gw


ó
。

雖然
S


ēui-y


ìhn

呢個
n


ī-go

工作
g


ūng-jok

好
h


óu

卑微
b


ēi-m


èih

， 但
daahn

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

都
d


ōu

留意
l


àuh-yi

呢個
n


ī-go

從
Ch


ùhng

１９９９ 年
n


ìhn

開始
h


ōi-ch


í
， 我

ng


óh
有

y


áuh
殊榮

sy


ùh-w

ìhng

喺
h


ái

中央長老團
J


ūng-y


ēung-j


éung-l


óuh-ty


ùhn

服務
fuhk-mouh



w
lp

18
.0

5-
C

H
C

 C
yr

18
04

20

牧羊人
muhk-y


èuhng-y


àhn

， 委任
w


ái-yahm

佢
k


éuih

做
jouh

先知
s


īn-j


ī
， 並

bihng
大大

daaih-daaih
祝福

j


ūk-f


ūk
佢

k


éuih
嘅
ge

工作
g


ūng-jok

。

（ 阿摩司書
A-m


ō-s


ī-sy


ū

７：１４，１５） 同樣
T


ùhng-yeuhng

， 雖然
s


ēui-y


ìhn

我
ng


óh

只係
j


í-haih

印第安納
Yan-daih-


ōn-naahp

州
j


āu

利伯蒂
Leih-baak-dai

鎮
jan

一
y


āt
個
go

貧苦
p


àhn-f


ú

農夫
n


ùhng-f


ū

嘅
ge

仔
j


ái

， 但係
daahn-haih

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

都
d


ōu

關注
gw


āan-jyu

我
ng


óh

， 向
heung

我
ng


óh

傾注
k


īng-jyu

數之不盡
s


óu-j


ī-b


āt-jeuhn

嘅
ge

福分
f


ūk-fahn

！（ 箴言
J


ām-y


ìhn

１０：２２） 我
Ng


óh

最初
jeui-ch


ō

喺
h


ái
物質

maht-j


āt
方面

f


ōng-mihn
好

h


óu

貧乏
p


àhn-faht

， 不過
b


āt-gwo

喺
h


ái

人生
y


àhn-s


āng

嘅
ge

最後
jeui-hauh

階段
g


āai-dyuhn

， 我
ng


óh

確實
kok-saht

感受
g


ám-sauh

到
dou

自己
jih-g


éi

喺
h


ái

屬靈
suhk-l


ìhng

上
seuhng

非常
f


ēi-s


èuhng

富足
fu-j


ūk

， 遠遠
y


úhn-y


úhn

超乎
ch


īu-f


ùh

我
ng


óh

嘅
ge

想像
s


éung-jeuhng

！

無論
M


òuh-leuhn

結婚
git-f


ān

嗰陣
g


ó-jahn

定係
dihng-haih

而家
y


ìh-g


ā
，

格洛麗亞
Gaak-lok-laih-a

都
d


ōu

係
haih

我
ng


óh

心目中
s


ām-muhk-j


ūng

嘅
ge

寶石
b


óu-sehk
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